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Vlada Republike Slovenije je na 100. redni seji dne 8. 8. 2016 dolocila besedilo:

- Predloga zakona o spremembah in dopolnitvah Zakona o davénem postopku — nujni
postopek,

ki vam ga posiliam v obravnavo in sprejem na podlagi 143. ¢lena Poslovnika drzavnega zbora
(Uradni list RS, &t. 92/07 — uradno preti$¢eno besedilo, 105/10 in 80/13).

Vlada Republike Slovenije predlaga Drzavnemu zboru, da predlog zakona obravnava po
nujnem postopku, da se prepretijo tezko popravljive posledice za delovanje drzave.

Gre za paket ukrepov v okviru davénega prestrukturiranja, v zvezi s katerim so potekali
pogovori in usklajevanja z vsemi zainteresiranimi delezniki tekom celega leta. Predlagano
davéno prestrukturiranje je nasledniji korak k ugodnejsi davéni strukturi, ki pa jo je treba speljati
&im prej, saj analize in mednarodne primerjave kaZejo, da je davéna struktura in obremenitev
dela v Sloveniji z vidika mednarodne konkuren¢nosti ter zagotavijanja kvalitetne in strokovne
delovne sile slovenskemu gospodarstvu, dokaj problemati¢na, zato je treba &im prej zaceti z
oblikovanjem ukrepov, s katerimi bi se vzpostavilo bolj u€inkovit in rasti prijazen davéni sistem.
Navedeno oviro je treba, v okviru danih razmer in ciliev javnofinan¢ne konsolidacije, ¢im prej
zadeti zmanjSevati, sicer bodo nastale tudi posledice pri uresni¢evanju nacrta javno financne
konsolidacije do leta 2020.

Temeljni namen predloga Zakona o spremembah in dopolnitvah Zakona o davénem postopku je
poenostavitev postopkov pobiranja davkov oziroma izpolnjevanja dav&ne obveznosti za
zavezanca za davek. V Predlogu Zakona o spremembah in dopolnitvah Zakona o davénem
postopku je urejen tudi nagin izvedbe ukrepov davénega prestrukturiranja, ki so dologeni v
Predlogu Zakona o spremembah in dopolnitvah Zakona o dohodnini.

Prediog Zakona o spremembah in dopolnitvah Zakona o davénem postopku skupaj s
Predlogom Zakona o spremembah in dopolnitvah Zakona o dohodnini tako zasleduje
predvidijivo in stabilno poslovno okolje, kar je poleg zgoraj navedenih razlogov tudi raziog za
sprejem po nujnem postopku. Oba predloga zakona je potrebno zaradi njune medsebojne
povezanosti obravnavati hkrati.

Vlada Republike Slovenije je na podlagi 45. &lena Poslovnika Viade Republike Slovenije

(Uradni list RS, &t. 43/01, 23/02 — popr., 54/03, 103/03, 114/04, 26/06, 21/07, 32/10, 73110,
95/11, 64/12 in 10/14) in 235. &lena Poslovnika drzavnega zbora (Uradni list RS, §t. 92/07 —
uradno preéiséeno besedilo, 105/10 in 80/13) dolocila, da bodo kot njeni predstavniki pri delu
Drzavnega zbora in njegovih delovnih teles sodelovali:

- Alenka Smerkolj, ministrica v funkciji ministrice za finance,

- mag. Mateja Vraniar Erman, drzavna sekretarka, Ministrstvo za finance,
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- mag. Miranda Groff Ferjanci¢, drzavna sekretarka, Ministrstvo za finance,

- Irena Sodin, drzavna sekretarka, Ministrstvo za finance,

- mag. Irena Popovi¢, generalna direktorica Direktorata za sistem davénih, carinskih in
drugih javnih prihodkov, Ministrstvo za finance,

- mag. Martina Verband&i¢, vodja Sektorja za sistem pobiranja davkov, Ministrstvo za
finance,

- mag. Milena Krnec Horvat, sekretarka, Ministrstvo za finance.

Mag. Darko Krasovec
generalni sekretar
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NUJNI POSTOPEK
EVA: 2016-1611-0003

PREDLOG ZAKONA O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ZAKONA O DAVCNEM
POSTOPKU

I. UVOD
1. OCENA STANJA IN RAZLOG! ZA SPREJEM PREDLOGA ZAKONA

Drzavni zbor Republike Slovenije je Zakon o davénem postopku sprejel na seji 26. oktobra
2006, objavljen pa je bil v Uradnem listu RS, &t. 117/06. Prvi¢ je bil spremenjen z Zakonom o
davku na dobitke pri klasiénih igrah na sre¢o (Uradni list RS, &t. 24/08; ZDDKIS), nato pa Se z
Zakonom o spremembah in dopolnitvah Zakona o davénem postopku (Uradni list RS, st.
125/08; ZDavP-2A), z Zakonom o spremembah in dopolnitvah Zakona o dohodnini (Uradni list
RS, &t. 20/09;ZDoh-2D), z Zakonom o spremembah in dopolnitvah Zakona o davénem postopku
(Uradni list RS, §t. 110/09 in 1/10 — popr.; ZDavP-2B), Zakonom o spremembah in dopolnitvah
Zakona o davénem postopku (Uradni list RS, t. 43/10; ZDavP-2C), z Zakonom o spremembah
in dopolnitvah Zakona o davénem postopku (Uradni list RS, $t. 97/10; ZDavP-2D), z Zakonom o
spremembah in dopolnitvah Zakona o davénem postopku (Uradni list RS, §t. 32/12; ZDavP-2E),
Zakonom o spremembabh in dopolnitvah Zakona o davénem postopku (Uradni list RS, §t. 94/12;
ZDavP-2F), z Zakonom o spremembah in dopolnitvah Zakona o davénem postopku (Uradni list
RS, 5t. 111/13; ZDavP-2G), z Zakonom o spremembah in dopolnitvah Zakona o davénem
postopku (Uradni list RS, &t. 90/14; ZDavP-2H) ter z Zakonom o spremembah in dopolnitvah
Zakona o davénem postopku (Uradni list RS, 8t. 91/15; ZDavP-2l).

Vlada Republike Slovenije je na 76. redni seji dne 25. 2. 2016 potrdila Akcijski nacrt prioritetnih
aktivnosti ministrstev in vladnih sluzb v letu 2016, v okviru katerega je kot ukrepe, povezane z
aktivnostjo izboljsanja poslovnega okolja, dologila tudi nadaljevanje aktivnosti za odpravo
administrativnih ovir na podrogju davénega sistema, poveCanje obsega prostovoljnega
pladevanja javnih dajatev in izbolj$anje ucinkovitosti pobiranja javnih dajatev. Cilj predloga
Zakona o spremembah in dopolnitvah Zakona o davénem postopku (v nadaljnjem besedilu:
predlog zakona) je uresniéevanje navedenih aktivnosti, sprejetje novele zakona pa je potrebno
tudi zaradi spremembe nekaterih resitev, in sicer na podlagi spoznanj izvajanja veljavnega
sistema, predlogov strokovne javnosti in zavezancev za davek.

Glede odprave administrativnih ovir se za doloene dav¢ne zavezance, ki morajo po veljavni
ureditvi sami predlagati obradune prispevkov za socialno varnost, se predlaga, nov institut -
predizpolnjen obragun prispevkov za socialno varnost, na podiagi katerega bo dav¢ni organ
izdal predizpolnjen obra&un prispevkov za socialno varnost vsem zavezancem (zavarovancem)



~ samozaposlenim osebam, druzbenikom, kmetom, ki so obvezno ali prostovoljno vkljuéeni v
obvezno pokojninsko zavarovanje, davenim zavezancem, ki opravijajo dejavnost kot postranski
poklic in drugim prostovoljno vkljutéenim v obvezno pokojninsko zavarovanje, za katere
Finanna uprava Republike Slovenije razpolaga s podatki za dologitev zavarovalne osnove.
Navedenim kategorijam davénih zavezancev bo prediagan institut omogogil lazje izpolnjevanje
dav€ne obveznosti in znizal stroske ratunovodenja, davénemu organu pa zagotovil pravino in
pravoCasno pobiranje prispevkov. Za zavarovance, ki bodo vkljugeni v sistem predizpolnjenega
obratuna, se zahteva obvezno poslovanje z dav&nim organom v zvezi z izpoinjevanjem
obveznosti iz naslova prispevkov za socialno varnost prek portala eDavki.

V skladu z veljavno ureditvijo mora pla¢nik davka, kadar je izpolnitev njegove davéne
obveznosti dolo¢ena v obliki obratuna in plagila davénega odtegljaja, davéni odtegljaj izratunati
in odtegniti ob obracunu dohodka, plagati pa na dan izplagila dohodka. Predlaga se petdnevni
zamik placila davkov in prispevkov, kadar se ti pladujejo v obliki davénega odtegljaja (npr. pri
dohodkih iz zaposlitve, dividend itd.) in v primeru prispevkov za socialno varnost, za katere je
zavezan podjetnik. S pet dnevnim zamikom roka plagila davkov in prispevkov se dav&nim
zavezancem omogoci vecja likvidnost in s tem laZje placilo davkov in prispevkov.

Z Zakonom o spremembah in dopolnitvah Zakona o finané¢nem poslovanju, postopkih zaradi
insolventnosti in prisilnem prenehanju (Uradni list RS, &t. 27/16) je bila ureditev postopka
poenostavljene prisilne poravnave spremenjena tako, da poenostavijena prisilna poravnava ne
ucinkuje na terjatve za placilo davkov, kot jih dolo¢a zakon, ki ureja davéni postopek (novi peti
odstavek 221. ¢lena Zakona o finantnem poslovanju, postopkih zaradi insolventnosti in
prisilnem prenehanju), saj zanje veljajo dolotbe Zakona o davénem postopku, ki se nanasajo na
odlog in obro¢no platilo davka. Te po veljavni ureditvi dolo&ajo moznost odloga in obro¢nega
pladila davka, ¢e bi davénemu zavezancu zaradi trajneje nelikvidnosti ali izgube sposobnosti
pridobivanja prihodkov iz razlogov, na katere sam ni mogel vplivati, nastala huj8a gospodarska
Skoda, davénemu zavezancu pa bi odlog oziroma obro&no plagilo davka omogodgilo prepreditev
nastanka hujse gospodarske $kode. Odlog oziroma obro&no plagilo davka je mogoée za najveé
24 mesecev oziroma v 24 mesec¢nih obrokih, razen v primeru preventivnega finanénega
prestrukturiranja, v okviru katerega lahko dav&ni organ dovoli pladilo davka v najve¢ 60
mesecnih obrokih, ¢e zavezanec za davek predloZi pravnomoéni sklep, s katerim je potrjen
sporazum o finan¢nem prestrukturiranju. S prediogom zakona se po vzoru moznosti, dologenih
za preventivno finan¢no prestrukturiranje, tudi za davéne zavezance, ki bodo izvedeli finan&no
prestrukturiranje svojih terjatev v postopku poenostavljene prisilne poravnave, predvidi moznost
poplatila davénih obveznosti v najve¢ 60 mese&nih obrokih, s &imer se uvajajo dodatne
moznosti obrocnega placila davka, ki davénemu zavezancu omogoéajo lazje plagilo davénega
dolga.

Sistemsko se prenavlja zaraunavanje obresti za neizpolnjevanje davénih obveznosti tako, da
se obrestna mera povi$uje s fazo neizpolnjevanja obveznosti. S spremembami vi§ine obresti se
spodbuja dav&ne zavezance k prostovoljnemu izpolnjevanju davéne obveznosti in zagotavija
davéna pravi¢nost.

Predlog zakona uvaja moznost prediozZitve davénega obratuna v okviru davénega
inSpekcijskega nadzora. Ce bo davéni zavezanec viozil davéni obradun v skladu z ugotovitvami
davCnega inSpekcijskega nadzora in bo hkrati s predioZzenim davénim obradunom ugotovljeno
obveznost v celoti poravnal skupaj z obrestmi, bo pladal samo obresti po 5 % letni obrestni meri
in ne bo z globo kaznovan za prekréek zaradi neprediozenega obracuna na predpisan nadin
oziroma v predpisanih rokih. Predlog nove ureditve tako izboljSuje polozaj dav¢nega zavezanca.

S predlogom se razsirjajo omejitve davéne izvrébe na dolznikove denarne prejemke, ¢e dolznik



prezivlja druzinskega ¢lana ali drugo osebo, ki jo mora preZivljati po zakonu. DoloCitev izvzetja
dologene visine prejemkov iz davéne izvr§be, upostevajoé znesek, ki davénemu dolzniku,
njegovim druzinskim ¢lanom oziroma ¢lanom, ki jih mora preZivijati, zagotavlja minimaine
pogoje za prezZivetie. Jasno se dolota, da veljajo omejitve davéne izvrébe na dolznikove
denarne prejemke tudi za samostojnega podjetnika posameznika.

S predlogom zakona se v pravni red Republike Slovenije prenaajo Direktiva Sveta
2015/2376/EU z dne 8. decembra 2015 o spremembi Direktive Sveta 2011/16/EU glede
obvezne avtomatiéne izmenjave podatkov na podroéju obdavéenja (v nadaljnjem besedilu:
Direktiva 2015/2376), Direktiva Sveta 2015/2060/EU z dne 10. novembra 2015 o razveljavitvi
Direktive Sveta 2003/48/ES o obdavéevanju dohodka od prihrankov v obliki plaéil obresti (v
nadaljnjem besedilu: Direktiva 2015/2060) in Direktiva Sveta 2016/881/EU z dne 25. maja 2016
o spremembi Direktive 2011/16/EU glede obvezne avtomatiéne izmenjave podatkov na
podro&ju obdavenja (v nadaljnjem besedilu: Direktiva 2015/2376/EU). Zaradi razveljavitve
Direktive 2003/48/ES se s predlogom zakona razveljavljajo tudi prenesene dolocbe veljavnega
Zakona o dav&nem postopku, saj se je zaradi sprejetja Direktive 2014/107/EU, ki je spremenila
Direktivo 2011/16/EU, razsirila obvezna avtomati¢na izmenjava podatkov na ve¢ vrst dohodkov
v skladu s svetovnim standardom, ki zagotavlja celovit pristop k avtomatiéni izmenjavi in ima na
splo3no $irse podrodje uporabe od razveljavljene direktive. S tem se odpravi nepotrebno dvojno
porotanje.

2. CILJI, NACELA IN POGLAVITNE RESITVE PREDLOGA ZAKONA
2.1 Cili

Predlog zakona z novim institutom, tj. predizpoinjenim obratunom prispevkov za socialno
varnost uvaja resitve za poenostavitev postopkov pobiranja davkov in zmanjSanje
administrativnhega bremena davénih zavezancev.

S pet dnevnim zamikom roka placila davkov in prispevkov se davénim zavezancem omogogi
vedja likvidnosti in s tem lazje plagilo davkov in prispevkov.

S predlogom zakona se za primere poenostavljene prisiine poravnave uvajajo dodatne
moznosti obro&nega placila davka, ki davénemu zavezancu omogo¢ajo laZje placilo davénega
dolga.

S spremembo visine obresti za prepozno predlozitev davéne napovedi in davénih obracunov se
e bolj spodbuja davéne zavezance k prostovoljnemu plaéevanju davénih obveznosti. DoloCitev
vi§ine obresti je odvisna od teze nespos$tovanja predpisov oziroma neizpolnjevanja davcnih
obveznosti. Pri dologitvi viSine obresti se uposteva okolis€ina, ali je davéni zavezanec sam
odpravil krsitev ali pa jo je ugotovil davéni organ. S spremembami viSine obresti za prepozno
predloZitev davéne napovedi in davénega obratuna se spodbuja davine zavezance k
prostovoljnemu izpolnjevanju davéne obveznosti in zagotavlja davéna pravi¢nost.

Cilj sprememb v dav&nem in§pekcijskem nadzoru, s katerimi se uvaja nov institut, ki davénemu
zavezancu omogoéa predloZitev davénega obracuna v okviru davénega in$pekcijskega
nadzora, spodbuja davéne zavezance k vecji aktivnosti pri sodelovanju v davénem
in§pekcijskem nadzoru in s tem zagotavlja bolj$i pravni poloZzaj davCnega zavezanca.

Cilj sprememb in dopolnitev dolo¢b o davéni izvrsbi, ki upoStevajo ustavno nacelo socialne
drzave pri opravljanju izvrébe, je zagotavljanje eksistence dolZnika, njegovih druzinskih clanov
in drugih oseb, ki jih mora dolznik prezivijati. Z dologitvijo pravne podlage za pridobitev zastavne



pravice na zarubijenih plovilih in zrakoplovih se zagotavija uginkovitost davéne izvribe.

S prenosom Direktive 2015/2376/EU se $e dodatno razsirja podrogje avtomatiéne izmenjave
informacij med drzavami ¢lanicami EU, in sicer s sistematiénim posiljanjem vnaprej$njih davé&nih
stalis¢ s cezmejnim ucinkom in vnaprej$njih cenovnih sporazumov, s &imer se Zeli dosedi vedja
dostopnost za vse drzave Clanice, s tem pa tudi preglednost in pravna varnost glede izdajanja
vnaprejsnjih davénih stali§¢. S prenosom Direktive 2016/881/EU se avtomatiéna izmenjava
podatkov razsirja tudi na izmenjavo porocil po drzavah, kar bo pristojnim organom drzav &lanic
zagotavljalo celovite in ustrezne informacije o strukturi in politiki transfernih cen ter notranjih
transakcij mednarodnih skupin podjetij znotraj in zunaj EU. Zaradi razveljavitve Direktive
2003/48/ES se s predlogom zakona razveljavljajo tudi prenesene doloébe v ZDavP-2, saj se je
zaradi sprejetja Direktive 2014/107/EU, ki je spremenila Direktivo 2011/16/EU, razsirila obvezna
avtomatiCna izmenjava podatkov na ve¢ vrst dohodkov v skladu s svetovnim standardom, ki
zagotavlja celovit pristop k avtomati€ni izmenjavi in ima na splogno $ir§e podrogje uporabe od
razveljavljene direktive. S tem se odpravi nepotrebno dvojno poro&anje.

2.2 Nacela

Predlog zakona temelji na enakih nacelih, iz katerih izhaja Ze veljavni zakon. Ta nadela so:
- nacelo zakonitosti,
- nacelo gotovosti, seznanjenosti in pomodi,
~ nagelo varstva pravic strank in varstva javnih koristi,
— nacelo sorazmernosti,
- nacelo zasli§anja stranke,
- nacelo resnice in postene uporabe pravic
- nacelo zakonitega in pravogasnega izpolnjevanja ter pladevanja davénih obveznosti
- nacelo dolznosti dajanja podatkov,
— natelo materialne resnice,
— nacelo proste presoje dokazov,
— nacelo tajnosti podatkov,
- nacelo usklajenosti pravnega reda s pravom Evropske unije,
- nacelo samostojnosti pri odlo¢anju,
- natelo pravice do pritoZbe,
— nacelo ekonomi¢nosti postopka.

2.3 Poglavitne resitve

Poglavitne resitve lahko strnemo v naslednje vsebinske sklope:
1. odprava administrativnih ovir za davéne zavezance,
2. dolocitev dodatnih moznosti, ki davénemu zavezancu omogocajo lazje plagilo davénega
dolga,
3. sprememba visine obresti za odlog in obro¢no placilo davka ter prepozno prediozZitev
davéne napovedi in davénega obraduna,
davéni indpekcijski nadzor,
davéna izvrsba,
drugo in
prenos direktive.

No oA

V nadaljevanju so predstavijene pomembnej$e vsebine posameznega sklopa.

. Odprava administrativnih ovir za davéne zavezance



S predlogom novega 353.a Clena se uvaja nov institut — predizpolnjen obraéun prispevkov za
socialno varnost, na podlagi katerega bo davéni organ izdal predizpolnjen obradun prispevkov
za socialno varnost vsem zavezancem (zavarovancem) - samozaposlenim osebam,
druzbenikom, kmetom, ki so obvezno ali prostovoljno vkljuéeni v obvezno pokojninsko
zavarovanje, davénim zavezancem, ki opravljajo dejavnost kot postranski poklic in drugim
prostovoljno vklju¢enim v obvezno pokojninsko zavarovanje, za katere Finanéna uprava
Republike Slovenije razpolaga s podatki za dologitev zavarovalne osnove. Navedenim
kategorijam davénih zavezancev bo predlagan institut omogo€il lazje izpolnjevanje davéne
obveznosti in znizal stro$ke racunovodenja, davénemu organu pa zagotovil pravilno in
pravo¢asno pobiranje prispevkov. Za zavarovance, ki bodo vklju¢eni v sistem predizpolnjenega
obraduna, se zahteva obvezno poslovanje z davénim organom v zvezi z izpolnjevanjem
obveznosti iz naslova prispevkov za socialno varnost prek portala eDavki. Po podatkih
Finan¢ne uprave Republike Slovenije je od teh zavezancev v letu 2015 skoraj 85 % Ze
uporabljalo eDavke. Od tistih, ki jim portala eDavki $e ni treba uporabljati, pa je veéina takih, ki
morajo elektronsko poslovati z drzavno upravo na drugih podro€jih, kot so na primer kmetje v
zvezi z uveljavljanjem neposrednih placil (subvencij).

Od zavezancev, ki se bodo s predizpolnjenim obracunom strinjali, se predlozitev obrauna prek
portala eDavki ne bo zahtevala in bo predizpolnjen obradun postal obracun prispevkov za
socialno varnost, ki bo tudi izvrsilni naslov. Ce pa bodo v predizpolnjenem obragunu prispevkov
za socialno varnost nepravilni ali nepopolni podatki, bodo morali zavezanci $e vedno predlozZiti
obracun prispevkov za socialno varnost.

Prav tako bo moral zavezanec predloZiti obratun prispevkov za socialno varnost, ¢e mu
predizpolnjeni obracun do 10. v mesecu za pretekli mesec prek portala eDavki ne bo vrogen.

ll. Doloéitev dodatnih moznosti, ki davénemu zavezancu omogo¢ajo lazje pladilo
davénega dolga

a) S pet dnevnim zamikom roka placila davkov in prispevkov se davénim zavezancem
omogo¢i vegja likvidnost in s tem laZje placilo davkov in prispevkov. S prediagano
reSitvijo se poenostavljajo postopki pobiranja davkov, dolo¢a enotnejsi rok za
prediozitev dav&nih obracunov in placilo po predlozenih obradunih. Lazja uporaba
predpisa zagotavlja tudi ve¢jo pravno varnost davénih zavezancev, manj obremenjuje
gospodarstvo, vpliva na konkurenénost in prispeva k prostovoljnemu pobiranju davkov.
Hkrati predlog omogoca vecjo likvidnost.

b) Davéni organ bo lahko v primerih poenostavljene prisiine poravnave dovolil obrocno
plagilo davka v najve¢ 60 mesecnih obrokih, podobno, kot to Zze velja za preventivno
finanéno prestrukturiranje. S tem se rok odplac¢evanja usklajuje z dolocbami Zakona o
finanénem poslovanju, postopkih zaradi insolventnosti in prisilnem prenehanju.
Predlagani naéin omogo&a premostitev likvidnostnih tezav davénemu zavezancu, ki $e
ne izpolnjuje pogojev za prisilno poravnavo ali stecaj.

lil. Predlog spreminja vi§ino obresti za odlog in obroéno plaéilo davka ter prepozno
predlozitev davéne napovedi in davénega obraéuna

Predlagana viina letnih obresti za odlog ali obro¢no placilo davka znasa 2 %.

Taksna visina obrestne mere je predlagana tudi za odlog davéne izvrSbe, ¢e dav¢ni organ
oceni, da bi bilo mogog&e pritozbi zoper odmerno odlo¢bo ugoditi. Po veljavni ureditvi pritoZba
zoper odmerno odlo&bo praviloma ne zadrzi njene izvrSitve. Po predlogu bo dav&ni organ Se
vedno po uradni dolZnosti do odiogitve o pritoZbi odloZil davéno izvrébo, Ce bo ocenil, da bi bilo



pritoZzbi mogo&e ugoditi. V primerjavi z veljavno ureditvijo se po predlogu obresti za &as odloga
zaraCunajo davénemu zavezancu samo v primeru, &e pritozbi ni bilo ugodeno. Za &as, ko je
odloZena izvr8ba se davénemu zavezancu - fizi¢ni osebi obraunajo 2 % letne obresti. Prav
tako se tudi davénemu zavezancu, ki ni fizi€na oseba, za ¢as, ko je odloZena izvr§ba in ni bilo
ugodeno njegovi pritoZbi, obradunajo 2 % letne obresti oziroma obresti v vi§ini referenéne
obrestne mere za izracun drZzavne pomodi, ki jo objavi Evropska komisija, ¢e je ta na dan izdaje
odloCbe visja od 2 %. Obresti, ki bi bile niZje od obrestne mere za izratun drzavne pomogi, ki jo
objavi Evropska komisija, bi bilo treba obravnavati v skladu z Zakonom o spremljanju drzavnih
pomoci. Ta zakon ureja postopek priglasitve, obveznost poro¢anja in evidentiranja drzavnih
pomoci ter presojo skladnosti drzavnih pomodi, ki jih ni treba priglasiti Evropski komisiji.

Pri dolocitvi obresti v zvezi z nespoStovanjem predpisov pri vioZitvi davéne napovedi in
predloZitvi davénega obraduna se upostevata teza krsitve in okoli§&ina, ali je davéni zavezanec
krsitev odpravil sam ali pa je krsitev ugotovil davéni organ.

Visina letnih obresti znasa:
- za predlozitev dav&ne napovedi po izteku predpisanega roka 3 %,
- za predloZitev davCne napovedi in davénega obratuna na podlagi samoprijave 3 %,
- za predloZitev davénega obra¢una v okviru DIN (nov institut) 5 % in
- po odlobi, ki jo izda davéni organ v davénem in§pekcijskem nadzoru 7 %.

S predlagano dologitvijo obresti se odpravi nesorazmerje v zvezi s plagilom obveznosti glede na
teZzo krsitve, kar zagotavlja dav€éno pravi¢nost. Davéni organ mora davénim zavezancem
zagotoviti, da sodelujejo pri odmeri davka, po drugi strani pa imajo poleg te pravice tudi
dolznost, da davénemu organu pravo¢asno dajejo resni¢ne, praviine in popolne podatke, ki jih
dav¢ni organ potrebuje za pobiranje davka. Dolznost dajanja podatkov je povezana z dolznostjo
govoriti resnico in posteno uporabo pravic. Z dologitvijo predlagane viSine obresti, ki se
povecujejo glede na teZo krsitve in okolisCine, ali je davéni zavezanec krsitev odpravil sam ali
pa je krsitev ugotovil davéni organ, se Zeli spodbuditi davéne zavezance k pravilnemu in
pravoasnemu izpolnjevanju davéne obveznosti. Davéni zavezanci, ki ne bodo predlozili davéne
napovedi ali davénega obracuna ali ga ne bodo predioZili na predpisani nadin oziroma v
predpisanem roku, ali ¢e bodo v davéni napovedi ali davénem obradunu davka navedii
neresnine, nepravilne ali nepopolne podatke, bodo placali visoke obresti, & bo izogibanje
izpolnitvi davéne obveznosti oziroma nespostovanje predpisov ugotovil davéni organ v davénem
nadzoru.

Sprememba viine obresti daje dav&nim zavezancem priloznost, da izkoristijo institut
samoprijave, ki je v primerjavi z veljavno ureditvijo za davénega zavezanca ugodnejsi.

Visina zamudnih obresti za zamudo pladila in obresti za predlozitev davéne napovedi in
dav&nega obratuna po izteku zakonskega roka ostane nespremenjena (9 %).

IV. Davéni inSpekcijski nadzor

a) Doloti se, da davéni organ po kondanem davénem indpekcijskem nadzoru sestavi
zapisnik, ki vsebuje ugotovljeno dejansko stanje in vkljuuje vsa dejstva in okolig&ine,
pomembne za izdajo odlo¢be. UpoStevajo¢ navedeno spremembo se &rta dolZnost
davCnega organa, da Ze pred sestavo zapisnika o davénem indpekcijskem nadzoru
davénega zavezanca pisno seznani z izidom davénega indpekcijskega nadzora.
Davénemu zavezancu s tem ne bo zmanj$ana njegova pravna varnost, saj ima ves Cas
postopka davCnega indpekcijskega nazora pravico in dofznost sodelovanja, poleg tega
pa bo z zapisnikom, na katerega ima pravico podati pripombe, seznanjen z



b)

b)

ugotovitvami davénega organa, ki vplivajo na izid davénega inSpekcijskega nadzora.

Predlog uvaja nov institut — predlozitev davénega obraduna ali popravka davénega
obraduna v okviru postopka davénega inSpekcijskega nadzora, e bo davéni zavezanec
predlozil davéni obradun, ki upoSteva ugotovitve davénega organa, navedene v
zapisniku o davénem indpekcijskem nadzoru, in ¢e bo plaal davek skupaj s 5 %
obrestmi, ki se zaracunajo od poteka roka za placilo do predlozZitve davénega obraduna.
V tem primeru davéni zavezanec ne bo sankcioniran za prekrdek, prav tako davénega
nadzora praviloma ni mogoc¢e ponoviti (ne bis in idem). Davéni indpekcijski nadzor se
lahko ponovi le, e davéni organ izve za nova dejstva ali najde ali pridobi moznost
uporabiti nove dokaze, ki bi mogli sami ali v zvezi z Zze izvedenimi in uporabljenimi
dokazi pripeljati do drugaéne odmere davka, €e bi bila ta dejstva oziroma dokazi
navedeni in uporabljeni v davénem in8pekcijskem nadzoru.

Ce predioZzen obradun ne upoéteva ugotovitev davénega nadzora po izdanem zapisniku
ali ¢e ugotovijena obveznost iz predloZzenega obraduna skupaj z zamudnimi obrestmi ni
poravnana, se davéni inSpekcijski postopek konéa z izdajo odloébe o davénem
inSpekcijskem nadzoru. V tem primeru mora davéni zavezanec placati viSje obresti, in
sicer po 7% letni obrestni meri od poteka roka za placilo davka do izdaje odlo&be v
davénem inSpekcijskem nadzoru. Davéni zavezanec v tem primeru ni oproscen
odgovornosti za prekr3ek.

Davéna izvr§ba

S predlogom se razsirjajo omejitve davéne izvrsbe na dolznikove denarne prejemke, ¢e
dolznik prezivija druzinskega ¢lana ali drugo osebo, ki jo mora preZivljati po zakonu. Ce
dolznik prezivlja druzinskega ¢lana ali drugo osebo, ki jo mora prezivljati po zakonu, je v
davéni izvrébi na njegove denarne prejemke, ki se v skladu z Zakonom o dohodnini
Stejejo za dohodek iz delovnega razmerja, mogoce seéi najve¢ do viSine dveh tretjin,
vendar tako, da dolzniku ostane najmanj znesek v visini 76 % minimalne plage po
zakonu, ki ureja minimalno placo, po predlogu pa poleg tega zneska tudi znesek v visini
prejemka, dolocenega za osebo, ki jo prezivija dolznik, po merilih, ki jih dolo¢a zakon, ki
ureja socialno-varstvene prejemke, za dodelitev denarne socialne pomoci. Taksne
omejitve veljajo tudi za samostojnega podjetnika posameznika ali posameznika, ki
samostojno opravlja dejavnost in njegove druzinske ¢lane ali druge osebe, ki jih mora
prezivljati po zakonu.

Dologitev izvzetja dologene visine prejemkov iz davéne izvrdbe, upostevajo¢ znesek, ki
davénemu dol2niku, njegovim druzinskim ¢lanom oziroma ¢&lanom, ki jih mora
prezivljati, zagotavlja minimalne pogoje za prezivetje in je enaka kot v Zakonu o izvrsbi
in zavarovanju.

S predlogom, ki jasneje dolo¢a, da veljajo omejitve davéne izvrSbe na dolZnikove
denarne prejemke tudi za samostojnega podjetnika posameznika ali posameznika, ki
samostojno opravlja dejavnost, se veljavna ureditev ne spreminja.

Predlagana ureditev zagotavlja spostovanje osebnega dostojanstva in varnosti oziroma
eksistenco dolZnika, njegovih druzinskih ¢lanov in drugih oseb, ki jih mora preZivljati.

S predlogom se doloéi pravna podlaga, na podlagi katere bo davéni organ pridobil
zastavno pravico na zarubljenih plovilih in zrakoplovih. Zastavna pravica se pridobi z
vpisom v posebna registra, slovenski ladijski register in v register zrakoplovov



Republike Slovenije. Plovila in letala so praviloma vetje vrednosti, zato so uginkovitejsi
predmet izvrébe.

VI. Drugo

a) Doloci se, da davéni organ opravi pobot takoj, ko so izpolnjeni pogoji zanj. Pobot
nastane z dnem zapadlosti obeh obveznosti (obveznosti za placilo in vragilo).

b) S predlogom se uredi poenostavljen nacin podpisovanja odlo&b, sklepov in drugih
dokumentov, ki jih dav&ni organ pripravi in izda v elektronski obliki, vro&i pa po posti
ali elektronski poti, saj ni potrebna overitev fizitnega prepisa odloébe, izdane v
elektronski obliki, ¢e daveni organ zagotavlja moZnosti preverjanja istovetnosti
fizitnega prepisa z elektronskim izvirnikom.

¢) Zaradi vklju¢itve KDD v sistem TARGET 2 — Securities, ki je enotna panevropska
informacijska platforma za izvajanje poravnav poslov z vrednostnimi papirji, so
potrebne spremembe ZDavP-2, in sicer v delu, ki se nanasa na plagnika davka in
davéne izvr8be na vrednostne papirje.

Sistem TARGET 2 - Securities ((T2S) je vzpostavil Evrosistem, ki ga sestavljajo
Evropska centraina banka in centralne banke drzav &lanic Evropske monetarne
unije. T2S sistem je enotna panevropska informacijska platforma za izvajanje
poravnav poslov z vrednostnimi papirji, ki ga upravlja Evrosistem. V njem bodo
posamezni lokalni centralni depozitarji (v nadaljnjem besedilu: CSD), med katere
spada tudi Centralna klirinsko depotna druzba, d. d. (v nadaljnjem besedilu: KDD),
na enotno platformo tehni¢no prenesli ratune vrednostnih papirjev, prek katerih bo
potekala poravnava poslov z vrednostnimi papirji, medtem ko bodo ti raduni pravno
Se vedno ostali v pristojnosti CSD. Cilj vzpostavitve sistema T2S je zagotoviti
enotno in ucinkovito poravnavo poslov z vrednostnimi papirji v centralno-banénem
denarju v vsej Evropski uniji, kar naj bi bilo doseZeno s pogodbenim prenosom
izvajanja poravnav poslov z vrednostnimi papirji s CSD na Evrosistem kot enotnega
skupnega zunanjega izvajalca teh poravnav. Zagon tega sistema naj bi zmanjsal
transakcijske ratune ¢ezmejnih poravnav poslov z vrednostnimi papirji in hkrati
pripomogel k razvoju enotnega kapitalskega trga v EU.

VIl. Prenos direktive

S prenosom Direktive 2015/2376/EU se zagotavljata preglednost in uginkovita avtomatiéna
izmenjava informacij, ki je pomembno sredstvo v boju proti ezmejnim davénim goljufijam,
davénim utajam in agresivnemu davénemu naértovanju. Avtomatiéna izmenjava informacij na
podroCju obdav€enja se tako razsirja na sistematiéno posiljanje podatkov o vnaprej$njih davénih
stalis¢ih s ¢ezmejnim uginkom in o vnaprej$njih cenovnih sporazumih. V predlogu zakona se
tako dolo¢ajo informacije, ki jih zagotavijajo in posiljajo pristojni organi drzav &lanic, roki za
posiljanje in nacin izmenjave informacij. S predlogom zakona se prav tako dolo¢a obveznosti
glede izmenjave davénih stali$¢ in vnaprej$njih cenovnih sporazumov, ki so bili izdani ali
spremenjeni v obdobju od 1. januarja 2012 do 31. decembra 2016.

S prenosom Direktive 2016/881/EU se avtomatiéna izmenjava podatkov v skladu s sklepi
Evropskega sveta nadalje razsirja e na porogila po drzavah, da se preprecijo davéne goljufije,
davCne utaje in agresivno davéno naértovanje. Davéni organ potrebuje celovite in ustrezne
informacije o strukturi ter politiki transfernih cen in notranjih transakcij mednarodnih skupin
podjetij znotraj in zunaj EU. Na podlagi teh informacij se bo lahko odzval na Skodljive davéne
prakse. Mednarodne skupine podjetij bodo morale tako v porogilu vsako leto za vsako



jurisdikcijo, v kateri poslujejo, navesti podatke o visini prihodkov, dobi¢ku pred davkom ter o
pla¢anih in obra¢unanih davkih od dohodkov, nadalje tudi $tevilo zaposienih, izkazani kapital,
nerazporejeni dobitek in opredmetena sredstva, navesti pa bodo morale tudi vse osebe znotraj
skupine in poslovne dejavnosti, s katerimi se ukvarjajo. Zaradi zmanj$anja administrativhega
bremena obveznost poroanja velja le za mednarodne skupine podjetij, katerih letni
konsolidirani prihodki presegajo 750.000.000 eurov

Zaradi razveljavitve Direktive 2003/48/ES se s predlogom zakona razveljavljajo tudi prenesene
dolo¢be v Zakonu o davénem postopku, saj se je zaradi sprejetja Direktive 2014/107/EU, ki je
spremenila Direktivo 2011/16/EU, razsirila obvezna avtomatiéna izmenjava podatkov na ve¢
vrst dohodkov v skladu s svetovnim standardom, ki zagotavlja celovit pristop k avtomatiéni
izmenjavi in ima na splodno SirSe podrogje uporabe od razveljavljene direktive, hkrati pa dolo¢a,
da v primeru prekrivanja podro&ja uporabe previada Direktiva 2014/107/EU. Se vedno sicer
ostajajo primeri, v katerih bi se uporabila le razveljavljena direktiva, ki pa so posledica razlik v
pristopu med obema direktivama in razli¢nih posebnih izjem. V teh omejenih primerih bi
uporaba razveljavljene direktive privedla do dvojnih standardov poroganja, kar je povezano z
dodatnimi stroski, ki pa so vecji od koristi, ki bi jih imeli z ohranitvijo dvojnega poro€anja, zato je
bilo poro¢anje po slednji odpravljeno.

3. OCENA FINANCNIH POSLEDIC PREDLOGA ZAKONA ZA DRZAVNI PRORACUN IN
DRUGA JAVNA FINANCNA SREDSTVA

Ob upostevanju predvsem osrednjih ciljev, ki sta poenostavitev postopkov pobiranja davkov
oziroma zmanj$anje administrativnega bremena za zavezance za davek in ve€ja preglednost
davénega postopka, se predvideva, da predlagane reSitve v noveli zakona ne bodo imele
posledic na javnofinanéne prihodke.

Ocenjuje se, da predlog zakona ne bo imel finan¢nih posledic za drzavni proracun.
Predlog zakona tudi ne bo imel finan¢nih posledic za druga javno finanéna sredstva.

4. NAVEDBA, DA SO SREDSTVA ZA IZVAJANJE ZAKONA V DRZAVNEM PRORACUNU
ZAGOTOVLJENA, CE PREDLOG ZAKONA PREDVIDEVA PORABO PRORACUNSKIH
SREDSTEV V OBDOBJU, ZA KATERO JE BIL DRZAVNI PRORACUN ZE SPREJET

Za izvajanje zakona v drzavnem proracunu ni treba zagotoviti dodatnih financnih sredstev.

5. PRIKAZ UREDITVE V DRUGIH PRAVNIH SISTEMIH IN PRILAGOJENOSTI PREDLAGANE
UREDITVE PRAVU EVROPSKE UNIJE

Prikaz ureditve v drugih pravnih sistemih in pravu Evropske unije

Splo$na ureditev

Avstrija

Davéni postopek v Republiki Avstriji ureja Zvezni dajatveni red (Bundesabgabenordnung), ki
vsebuje splosne dolocbe, ki se nanasajo na obdavéitev, pravice in dolznosti zavezancev, ter
kazenske dologbe. Zakon vsebuje tudi dolocbe, ki se nanadajo na stranke, vloge, pristojnost,
izlogitev uradnih oseb, pisanja v postopku, vpogled v spise, vro€anje, obliko odloCitev ipd., saj
ne predvideva subsidiarne uporabe zakona o splodnem upravnem postopku. Kot zvezne



dajatve so opredeljene vse javne dajatve, dolo¢ene z zveznimi predpisi, in dajatve, ki izhajajo iz
neposredno uporabljivih predpisov Evropske unije, uvozne in izvozne dajatve, ¢e carinski
predpisi ne dolo¢ajo drugaCe, vse vrste subvencij ter vse akcesorne terjatve, ki nastanejo v
dav&nem postopku (zviSanja dajatev, obresti, stroski postopka in kazni).

Nadin pobiranja davkov
Davéna obveznost nastane, ko so po zakonu o obdav&enju izpolnjeni pogoji za njen nastanek.
Davéni zavezanec je opredeljen kot oseba, ki mora po davénih predpisih pla¢ati davek.

Uradne osebe dav&nega organa morajo pri opravljanju nalog upostevati dolo¢be, ki se nanasajo
na davéno tajnost. K varovanju davéne tajnosti pa so zavezani tudi vsi zaposleni (izvedenci,
pomocniki, itd., ki so zaradi opravljanja svojega dela seznanjeni s podatki o zavezancih in
njihovih obveznostih ali s posameznimi akti oziroma postopki pri organu. Podatki, ki so po
zakonu davéna tajnost, se smejo razkriti le, e je to potrebno v davénem monopolnem ali
finanéno-kazenskem postopku, ¢e je tako doloteno z zakonom ali ¢e je razkritie v javnem
interesu oziroma &e tisti, na katerega se podatki nana$ajo, da pisno soglasje, s katerim
dovoljuje razkritie podatkov.

Obresti in kazni

Ce je bilo plagilo davka odlozeno, ker je bila vlozena pritozba, se obradunajo obresti po letni
obrestni meri Narodne banke Avstrije, pove€ani za 2 %, pri ¢emer se obresti ne obrestujejo,
obresti do 50 eurov pa se ne obracunajo. Od 1. januarja 2012 dalje so do obresti v enaki viSini
upraviCeni davéni zavezanci v primeru, da je bilo pritozbi ugodeno in v pritozbenem postopku
odmerjena niZja davéna obveznost glede Ze platanih davkov (t.im. pritoZbene obresti). Ce je
bilo plailo davka odloZzeno in je davéna obveznost dokonéno ugotovijena, se obragunajo
obresti po letni obrestni meri Narodne banke Avstrije, pove¢ane za 4,5 %, &e visina odloZene
davéne obveznosti presega 750 eurov.

Ce davéni obradun ni viozen pravotasno, lahko davéni organ izre€e kazen v viSini 5 %
dolgovanega davka, razen &e davéni zavezanec dokazZe, da prepozna predloZitev ni bila
njegova krivda. Ce odlog plagila davka ni bil zahtevan ali odobren, se v primeru
nepravoCasnega placila odmerjenega davka izre¢e kazen v visini 2 % dolgovanega davka.
Druga kazen v vi$ini 1 % se odmeri od neplatanega zneska, ¢e se davek ne plaa v treh
mesecih, in tretja kazen v viSini 1 %, ¢e je zamuda dalj$a kot $est mesecev. Kazni pod 50 eurov
se ne zaracunavajo.

Ce se davek od dohodka fizitne osebe odmeri po 1. oktobru leta po davénem letu, na katerega
se odmera nanasa, in ¢e so predhodna placila davka (akontacije) nizja od odmerjene davéne
obveznosti, se zara¢unajo zamudne obresti, v vi§ini letne obrestne mere Narodne banke
Avstrije povecani za 2 %, za ¢as do izdaje odmerne odlogbe. Zamudne obresti se lahko dologijo
za najve 48 mesecev in se jih ne obraduna, ¢e ne presegajo 50 eurov.

Ce se davéne obratuni ne vlagajo pravotasno ali e zavezanec ne Zeli razkriti ustreznih
informacij, lahko dave&ni organ izre¢e prisilno globo v visini do 5.000 eurov.

Odgovorne osebe odgovarjajo za davéne prekréke za podjetja, ée so sankcije posledica
krivdnega ravnanje poslovodstva podjetja in jih podjetje ne plaéa.

Davéni nadzor
Davéni organ izvaja tri vrste nadzora: nakljuéni davéni nadzor, nadzor posebnih dejavnosti in
nadzor, ki je sproZen zaradi odlotitve davénega organa za opravo pregleda izpolnjevanja
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obveznosti. V okviru naklju¢nega nadzora lahko davéni organ kadarkoli pregleda poslovne
knjige in dokumente davénega zavezanca, ki je zavezan k vodenju poslovnih knjig. Nadzor
obi¢ajno obsega raCunovodsko obdobje od zadnjega pregledanega poslovnega izkaza do
obdobja, ki se nanasa na zadnji predloZeni obradun. Pri nadzoru mora davéni zavezanec
sodelovati z davénim organom ter predioziti zahtevano dokumentacijo in podatke.

Nemcija

V Zvezni republiki Nemgiji davéni postopek ureja zakon, ki velja od zaletka leta 1987, ko je
Nemcdija izpeljala korenito davéno reformo.

Nacin pobiranja davkov

Davéni zavezanec je oseba, ki plata davéno obveznost. Zakon pozna institut solidarnih davénih
zavezancev, kar pomeni, da lahko davéni organ terja od vsakega od njih izpolnitev celotne
davéne obveznosti. Ko kateri koli od dolznikov izpolni obveznost, to velja za vse. Za univerzalne
pravne naslednike velja, da prevzamejo obveznosti po osebi, ki je umrla oziroma prenehala,
vendar le do viSine premozenja zapustnika oziroma osebe, ki je prenehala. Davéni zavezanec
mora davénemu organu sporoCiti vsako spremembo svojega statusa, ki je pomembna za
obdavéenje.

Davéne obveznosti obsegajo vse obveznosti davéno aktivnih in pasivnih subjektov. Osnovna
obveznost aktivnih subjektov je podrobno spoznavanje pasivnih subjektov s postopkom
obdavéenja. Obveza skupnega delovanja pri obdavéenju je skupna za aktivne subjekte, ki
morajo pravilno uporabljati predpise, kot tudi za pasivne subjekte, ki morajo dajati totne
podatke, na podlagi katerih se lahko predpisi pravilno uporabljajo.

Vse pooblasCene osebe davénega organa in osebe, ki so na posameznem delovnem mestu le
za dolo¢en €as, morajo varovati davéno tajnost. Podatki, ki so oznageni kot dav&na tajnost, se
lahko razkrijejo le v natanéno dolo¢enih primerih (kadar je to potrebno za obdav&enje, kadar to
zakon izrecno dovoljuje, e davéni zavezanec soglasa z razkritjem).

Obresti in kazni

V primeru prevet vplaganih ali vrnjenih davkov se obragunajo obresti po obrestni meri, ki je 0,5
% na mesec (6 % na leto). Obresti zaénejo te¢i 15 mesecev po koncu leta, za katerega je treba
placati davek.

Davéni zavezanec plac¢a obresti v vi§ini 0,5 % na mesec ( 6 % na leto) v primeru, Ce:

- je bilo pladilo davka odloZzeno zaradi pritoZbe, ki ji ni ugodeno;

- je bilo plagilo davka odloZeno, ker bi plagilo povzroéilo trpljenje davénemu zavezancu, ali
- je znizanje dav¢éne obveznosti posledica prevare.

Obresti se zaratunajo od dneva, ko je bil davek odioZen.

Ce je bil davéni obratun ali napoved vioZena po izteku roka, lahko daveni organ zaracuna
kazen v vi$ini 10 % dolgovanega davka, vendar najve¢ v viSini 25.000 eurov. Ce zavezanec ne
vlozi davéne napovedi kljub opominom, lahko davéni organ nalozi kazen vse do 25.000 eurov.
Ce zavezanec $e vedno ne vloZi napovedi, lahko davéni organ izda odlo¢bo, v kateri davek
odmeri z oceno. Ce se davek, ki je bil odmerjen z oceno, plaga po izteku roka, se naloZi kazen v
visini 1 % na mesec, dokler davek ni placan.

Davéni nadzor
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Davéni nadzor srednje velikih in velikih druzb periodi¢no opravi oddelek za nadzor pri lokalnem
davénem uradu. Pri splodnem pregledu je pregledano vsako poslovno leto, nadzor pa obi¢ajno
zajema tri leta. Nadzor se mora zageti pred potekom zastaralnih rokov za pregled oziroma
nadzor davénih napovedi.

V postopku nadzora mora davéni zavezanec in$pektorjem zagotoviti dokumente, pomembne
za obdavCenje in dajati pojasnila, e so potrebna. V zvezi s ¢ezmejnimi transakcijami ima
davCni zavezanec raz8irjeno dolZnost zagotavljanja dokumentacije, saj mora zagotoviti tudi
dokumentacijo iz tujine. Prav tako mora zagotoviti davénemu organu dostop do podatkov v
elektronski obliki.

Inspektorji davénemu zavezancu pojasnijo svoje ugotovitve na zakljuénem sestanku, kjer
predstavijo svoje mnenje glede pravne razlage dejstev. Po nadzoru izdajo porogilo, ki ga
posljejo pristojnemu davénemu uradu.

Dav¢ni zavezanec lahko zaprosi za zavezujo€o informacijo glede prihodnje davéne obravnave
transakcije, ki je bila obravnavana v davénem nadzoru, ¢e je pomembna za prihodnje aktivnosti
davénega zavezanca.

Nizozemska

V Kraljevini Nizozemski ureja daveni postopek splo$ni davéni zakon, ki vsebuje splosne dolo&be
glede obdavcitve, obveznosti sporo¢anja podatkov in kazenske dolo¢be. Posebne dolo¢be za
posamezne davke doloCajo posebni zakoni. Drzavne davke zakon opredeljuje kot davke, ki jih
pobira davéna uprava po pooblastilu viade, ter vse uvozne in izvozne dajatve, ki jih doloda
carinski zakon.

Nadin pobiranja davkov

Odiocba, s katero inSpektor dolo¢i davek, mora biti vedno izdana v pisni obliki. In§pektor izda
odlo¢bo na podlagi davéne napovedi, ki jo mora vioZiti vsak, od katerega inSpektor tako
zahteva. Rok za vlozitev davéne napovedi ne sme biti kraj$i od enega meseca. Ob vioZitvi
davénega obraCuna mora vsak priloZiti tudi vse dokumente oziroma druge dokaze, katerih
vsebina vpliva na odmero davka.

Pri odmeri davka in§pektor ni vezan na davéni obradun in lahko odmeri davek tudi na podlagi
ocene dav¢ne osnove. Indpektor lahko na pro$njo zavezancu tudi podalj$a rok, ki ga je postavil
za vlozitev davéne napovedi.

Obresti in kazni

Za poslovne subjekte veljajo naslednje obresti in kazni:

V primeru neplacila ali poznega placila davka obrestna mera zamudnih obresti znasa 8.05 %,
poleg tega se lahko izreCe denarna kazen v visini 3 % dolgovanega davka (v razponu od 50
eurov do 5.278 eurov). Obresti se zaraunajo za obdobje od konca davénega leta do dneva
odmere.

V primeru neoddajanja ali poznega oddajanja napovedi in obra¢unov se nalo3i plagilo zamudnih
obresti po 8,05 % obrestni meri, predpisana denarna kazen pa znasa od 2.639 eurov do 5.278
eurov za ponavljajoe krsitve, osnova je dolgovani davek ali ocenjeni dobitek v primeru
neoddaje.

Ce se v napovedi ali obracunu navedejo napacni podatki, se zaraunajo obresti po 8.05 %, in
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denarna kazen v visini 3 % (od 50 eurov do 5.278 eurov) oziroma v visini od 25 % do 100 % od
dodatno odmerjenega oziroma utajenega davka.

V primeru zavrnitve razkritja podatkov in podobnih krsitev se zaraunajo obresti po 8,05 %
obrestni meri in denarna kazen v visini 8.100 eurov oziroma od 25 do 100 % utajenega oziroma
ocenjenega davka v primeru goljufije, in sicer od dneva neizpolnitve obveznosti. V vseh primerih
je kombinacija zamudnih obresti in kazni mogoc¢a, zastaralni rok pa je pet let oziroma 12 let za
tuje druzbe z virom prihodkov na Nizozemskem.

Za fizitne osebe znasajo zamudne obresti 4 %, denarna kazen je 3 % (od 50 eurov do 5.278
eurov) od dolgovanega davka, za neoddajo ali pozno oddajo obracduna so zamudne obresti
enake, kazen pa je 369 eurov za prvo neoodajo oziroma 5.278 eurov za ponavljajoce krsitve.

Za navajanje napacnih podatkov se zaraunajo obresti v viSini 4 %, predpisana denarna kazen
je 3 % (50 eurov — 5.278 eurov). V primeru samoprijave se nalozi denarna kazen v visini 30 %
od dodatnega ali utajenega davka, oziroma po 1. juliju 2015 v visini 60 % (samoprijava tujih
ban&nih radunov). Denarna kazen za goljufijo je od 25 % do 100 % dodatno odmerjenega
davka.

V primeru nerazkritja podatkov in podobnih kritev se zaradunajo 4 % zamudne obresti, nalozi
se denarna kazen v visini 8.100 eurov, oziroma od 25 % do 100 % za goljufijo, povec¢ana do
300 % od utajenega oziroma ocenjenega davka (v primeru nesporo¢anja podatkov o radunih v
tujini). Zaraduna se od dneva neizpolnjevanja obveznosti.

Tudi za fizi€ne osebe je kombinacija zamudnih obresti in kazni mogo¢a, zastaralni rok pa je pet
let.

Davéni nadzor

Davéni nadzor se izvaja v nerednih intervalih, in sicer se preverja, ali poslovni subjekt izpolnjuje
svoje fiskalne obveznosti. Obi¢ajno davéni organ davénega zavezanca vnaprej obvesti o
nameravanem davénem nadzoru.

Na splosno imajo dve vrsti davénega nadzora. NajpogostejSa je nadzor na kraju samem, kjer
davéni ingpektor obi$Ce podjetie z namenom pregleda vodenja poslovnih knjig — splodni
pregled. Dalj ¢asa trajajo¢ in resnej$i pregled pa je nadzor knjig in dokumentacije, kjer se
pregleda izpolnjevanje dav¢nih obveznosti tekoCega leta in zadnjih petih let.

Prenos direktiv

S prenosom Direktive 2015/2376/EU (DAC3) se Se dodatno razsirja avtomati¢na izmenjava
informacij med drzavami ¢lanicami EU, in sicer s sistemati€nim posiljanjem vnaprej$njih davénih
stali§¢ s ¢ezmejnim uginkom in vnaprejsnjih cenovnih sporazumov, s Cimer se Zeli doseCi
njihova vecja dostopnost za vse drzave €lanice, s tem pa tudi preglednost in pravna varnost
glede izdajanja vnaprej$njih davénih stalis¢.

S predlogom zakona se prena$a tudi Direktiva 2016/881/EU (DAC4), ki doloCa izmenjavo
porodil po drzavah. Poroéilo po drzavah vsebuje dolo¢ene informacije o svetovni porazdelitvi
dohodka, plaganih in obracunanih davkih ter kraju in vrsti opravljanja poslovne dejavnosti
mednarodne skupine podjetij. Na podlagi teh informacij bo davéni organ laZje ocenil tveganja,
povezana z doloGanjem transfernih cen, in druga tveganja, povezana z zniZevanjem davcne
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osnove in preusmerjanjem dobicka.

Prenos navedenih direktiv je povezan tudi z ukrepi OECD Akcijskega nacrta za projekt BEPS
(angl.: Base Erosion and Profit Shifting) glede zmanj$evanja davéne osnove in preusmerjanja
dobi¢ka, ki ga Slovenija podpira in prepoznava njegov strokovni in politiéni pomen ter
zahtevnost. Ukrepi imajo za cilj drzavam zagotoviti instrumente, s katerimi se bosta zajezila
zmanj$evanje davéne osnove in preusmerjanje dobitka.

Zaradi razveljavitve Direktive 2003/48/ES se s predlogom zakona razveljavijajo tudi prenesene
dolotbe v ZDavP-2.

6. DRUGE POSLEDICE, KI JIH BO IMEL SPREJEM ZAKONA

6.1 Administrativne in druge posledice

a) V postopkih oziroma poslovanju javne uprave ali pravosodnih organov

S ciliem, da se doseZe vecja ufinkovitost davénega organa, so predvidene posamezne
spremembe, ki bodo imele nekatere posledice v postopkih oziroma poslovanju javne uprave:
—~ poenotenje postopka davéne izvrSbe z ureditvijo v Zakonu o izvrébi in zavarovanju,

b) Pri obveznostih strank do javne uprave ali pravosodnih organov

Predlog zakona zmanj$uje ali odpravlja administrativne ovire za zavezance za davek, ker
dolo¢a, da mora davéni organ za doloene zavezance za prispevke za socialno varnost
sestaviti predizpolnjeni obra¢un prispevkov za socialno varnost

S predlogom zakona se zagotavlja sistemati¢na izmenjava informacij o vnaprej$njih davénih
stalis¢ih s Cezmejnim u¢inkom in o vnaprej$njih cenovnih sporazumih, hkrati pa prepreduje
obveznost dvojnega poro¢anja placilnih zastopnikov in nosilcev gospodarske dejavnosti v zvezi
s poro€anjem informacij o finanénih racunih.

6.2 Presoja posledic na okolje, ki vklju¢uje tudi prostorske in varstvene vidike
Predlog zakona ne bo imel posledic na okolje, kar vkljuéuje tudi prostorske in varstvene vidike.

6.3 Presoja posledic na gospodarstvo

Cilj predloga je preprosto in pregledno pobiranje davkov. Predlog zakona z novim institutom —
predizpolnjenim obratunom prispevkov za socialno varnost zmanj$uje ali odpravija
administrativne ovire za dolo¢ene zavezance za davek. S tem se poveéuje tudi konkuren&nost
slovenskega gospodarstva.

Po predlogu zakona bo Finanéna uprava Republike Slovenije izdala zavezancem -
samozaposlenim osebam (kmetje, samozaposleni, druZbeniki), za katere razpolaga s podatki,
predizpolnjeni obra¢un prispevkov za socialno varnost. S tem institutom se odpravljajo
administrativne ovire za davéne zavezance in zmanj$ujejo njihovi strogki za vodenje
racunovodstva. Nov institut bo vklju¢il vse zavarovance, ki morajo sami obradunati in pla&ati
prispevke za socialno varnost in dav&ni organ razpolaga s podatkom za dologitev osnove za
placilo prispevkov za socialno varnost, torej tudi za zavarovance - samozaposlene osebe (Ce se
jim zavarovalna osnova dolota na podlagi podatkov iz obraduna davka za pretekio leto, s
katerimi razpolaga davéni organ).

14



S petdnevnim zamikom pladila dolo¢enih daveénih obveznosti se plaéniku zagotavlja vecja
likvidnost in s tem tudi lazje poplacilo davka.

Prav tako tudi mozZnost 60 mesetnega obro¢nega placila davka v primerih poenostavljene
prisilne poravnave davénim zavezancem omogoc¢a premostitev likvidnostnih tezav.

V predlogu zakona se ureja naéin prenehanja obveznosti placilnih zastopnikov in nosilcev
gospdarske dejavnosti in dolo¢ajo roki glede izvajanja obveznosti kot izhajajo iz. Direktive Sveta
2015/2060(EVU), kar zagotavlja, da v EU velja samo en standard za avtomati¢no izmenjavo
informacij, prenesen z Direktivo Sveta 2014/107/EU, z namenom, da se prepredijo obveznosti
dvojnega poro¢anja in tako zmanj$ajo stroski za gospodarstvo.

6.4 Presoja posledic na socialnem podro¢ju

S predlogom se razsirjajo omejitve davéne izvrbe na dolznikove denarne prejemke, ¢e dolznik
prezivlja druzinskega &lana ali drugo osebo, ki jo mora prezivijati po zakonu. Ce dolznik
prezivlja druzinskega ¢lana ali drugo osebo, ki jo mora prezZivijati po zakonu, je v davéni izvrsbi
na njegove denarne prejemke, ki se v skladu z Zakonom o dohodnini, $tejejo za dohodek iz
delovnega razmerja, mogoce seci najve¢ do vidine dveh tretjin, vendar tako, da dolZniku ostane
najmanj znesek v vi§ini 76 % minimalne piate po zakonu, ki ureja minimalno placo, po prediogu
pa poleg tega zneska tudi znesek v vi$ini prejemka, doloenega za osebo, ki jo preZivija
dolznik, po merilih, ki jih dolo¢a zakon, ki ureja socialno- varstvene prejemke, za dodelitev
denarne socialne pomogi. Tak$ne omejitve veljajo tudi za samostojnega podjetnika
posameznika ali posameznika, ki samostojno opravija dejavnost, in njegove druZinske Clane ali
druge osebe, ki jo mora prezivijati po zakonu.

S predlogom, ki dolzniku, njegovim druzinskim ¢lanom in osebam, ki jih mora dolZnik preZivijati,
v davéni izvrébi zagotavlja pogoje za prezivetje, se uresnituje ustavno nacelo socialne drzave.

6.5 Presoja posledic na dokumente razvojnega nacrtovanja
/

6.6 Presoja postedic za druga podro¢ja

/

6.7. lzvajanje sprejetega predpisa

a) Predstavitev sprejetega zakona

Za izvajanje zakona je pristojen FURS, ki bo o nacginu izvajanja tega zakona zagotovil
pravo¢asno obves§€anje davénih zavezancev.

b) Spremljanje izvajanja sprejetega predpisa
Izvajanje zakona spremljata Ministrstvo za finance in FURS skladno s svojimi pristojnostmi.
6.8 Druge pomembne okolis¢ine v zvezi z vprasanijj, ki jih ureja predlog zakona
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7. Prikaz sodelovanja javnosti pri pripravi predioga zakona

spletni naslov, na katerem je bil predpis objavijen: prediog je bil objavijen na
http://www.mf.gov.si/si/delovna podrocja/davki in_carine/predlogi predpisov/:

Cas trajanja javne predstavitve, v katerem je bilo mogo&e sporociti mnenja, predloge in
pripombe

datum in kraj morebitne javne obravnave ali druge oblike sodelovanja,

seznam subjektov, ki so sodelovali (imen in priimkov fizi¢nih oseb, ki niso poslovni
subjekti, ne navajajte),

bistvena mnenja, predloge in pripombe javnosti, bistvene pripombe in predlogi so bili
upostevani.

bistvena mnenja, predloge in pripombe javnosti, ki niso bili upostevani, in razlogi za
neupostevanje./

Predlog zakona je bil objavljen na spletni strani Ministrstva za finance in na spletni strani e-
Demokracija od 24. 5. 2016, z rokom za pripombe do 26. 6. 2016. Ministrstvo za finance je
prejelo Stevilne pripombe in predloge. Seznam subjektov, njihova mnenja, predlogi in pripombe
ter navedba o uposStevanju oziroma neupostevanju v tem predlogu zakona in razlogi za
neupostevanje so navedeni v preglednici, ki je priloga in sestavni del tega dokumenta

8. Navedba, kateri predstavniki predlagatelja bodo sodelovali pri delu drZavnega zbora in
delovnih teles

v funkciji ministrice za finance, Alenka Smerkolj, ministrica

mag. Mateja Vrani¢ar Erman, drzavna sekretarka, Ministrstvo za finance

mag. Miranda Groff Ferjanci¢, drzavna sekretarka

Irena Sodin, drzavna sekretarka

mag. Irena Popovi€, generalna direktorica Direktorata za sistem davénih, carinskih in
drugih javnih prihodkov, Ministrstvo za finance

mag. Martina Verbanéi¢, vodja Sektorja za sistem pobiranja davkov, Ministrstvo za
finance

mag. Milena Krnec Horvat, sekretarka
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1. BESEDILO CLENOV
1. ¢len

V Zakonu o dav&nem postopku (Uradni list RS, §t. 13/11 — uradno preciséeno besedilo, 32/12, 94/12,
101/13 — ZDavNepr, 111/13, 22/14 - odl. US, 25/14 — ZFU, 40/14 — ZIN-B, 90/14 in 91/15) se v drugem
odstavku 1. &lena druga in tretja alineja spremenita tako, da se glasita:

»-Direktiva Sveta 2011/16/EU z dne 15. februarja 2011 o upravnem sodelovanju na podrogju
obdavtevanja in razveljavitvi Direktive 77/799/EGS, (UL L &t. 64 z dne 11. 3. 2011, str. 1), zadnji¢
spremenjena z Direktivo Sveta 2016/881/EU z dne 25. maja 2016 o spremembi Direktive 2011/16/EU
glede obvezne avtomati¢ne izmenjave podatkov na podro¢ju obdavéenja (UL L &t. 146 z dne 3. 6.2016,
str. 1; v nadaljnjem besedilu: Direktiva 2016/881/EU) z Ii. in 1Il.B poglavjem Cetrtega dela tega zakona;«.

-Direktiva Sveta 2015/2060/EU z dne 10. novembra 2015 o razveljavitvi Direktive Sveta 2003/48/ES o
obdav&evanju dohodka od prihrankov v obliki placil obresti (UL L §t. 301 z dne 18. 11. 2015, str. 1) = z Il
poglavjem Cetrtega dela in 10. podpoglavjem I. poglavja petega dela tega zakona;«.

2, clen
V 14.a &lenu se prvi in drugi odstavek spremenita tako, da se glasita:
»(1) Vnaprej$nji cenovni sporazum (v nadaljnjem besedilu: APA sporazum) je dogovor med davénim
zavezancem in davénim organom, s katerim se pred izvajanjem transakcij med povezanimi osebami
dolo€ijo metodologija, kriticne predpostavke in druga primerna merila za dolo¢anje transfernih cen za te
transakcije in obdobje, za katerega ta merila veljajo, v skladu s 14.a do 14.g ¢lenom tega zakona.
(2) Davéni zavezanec lahko zaprosi za sklenitev enostranskega, dvostranskega ali veCstranskega APA
sporazuma. Dvostranski APA sporazum temelji na skupnem dogovoru pristojnih organov po mednarodni
pogodbi o izogibanju dvojnega obdav€evanja, ki tako dogovarjanje omogoc¢a, veéstranski APA sporazum
pa na skupnih dogovorih pristojnih organov po mednarodnih pogodbah o izogibanju dvojnega
obdavevanja, ki tako dogovarjanje omogoéajo.«.

3. ¢len
V drugem odstavku 48. ¢lena se besedilo »v 30 dneh« nadomesti z besedilom »v 60 dneh«.
V petem odstavku se &rta drugi stavek.

4. élen
Tretji odstavek 55. ¢lena se spremeni tako, da se glasi:
»(3) Pravna oseba, samostojni podjetnik posameznik ali posameznik, ki samostojno opravlja dejavnost, od
premalo plac¢anega oziroma nepla¢anega davka obraduna in plaa obresti od poteka roka za plagilo do
predlozitve davénega obra¢una na podlagi samoprijave. Obrestna mera za izradun obresti iz prejSnjega
stavka znasa 3 % letno.«.

5. élen
V 58. &lenu se na zaCetku prvega odstavka besedilo »Pravna oseba oziroma zdruZenje oseb, vkiju¢no z

druzbo civinega prava« nadomesti z besedilom »Pravna oseba oziroma zdruZenje oseb (vklju¢no z
druzbo civilnega prava)«.
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V 2. tocki se za besedilom »druZba za upravljanje« doda besedilo »ali drug upravljavec«.
3. to€ka se nadomesti z novo 3. to¢ko, ki se glasi:

»3. borznoposrednidka druzba, druzba za upravljanje ali drug upravijavec, ki na podlagi pogodbe o
gospodarjenju s finan¢nimi instrumenti za racun stranke prejme dohodek od nalozb denarnega
dobroimetja stranke v finan¢ne instrumente, ki ni dohodek iz 7. to¢ke tega odstavka, od katerega se v
skladu s tem zakonom ali zakonom o obdav&enju izradunava, odteguje in plauje davéni odtegljaj;«.

V Cetrtem odstavku se za besedilom »v Republiki Sloveniji« dodata vejica in besedilo »ali v skladu s
predpisi, ki urejajo ustanovitev in poslovanje v Republiki Sloveniji, nima podruznice v Republiki Sloveniji«.

Na koncu sedmega odstavka se dodata nova stavka, ki se glasita: »Obveznost dostave podatkov po tem
odstavku ne velja za izdajatelja nematerializiranega finanénega instrumenta v primeru, ko dohodek iz
nematerializiranega finanénega instrumenta, ki ima vir v Republiki Sloveniji, plac¢a na fiduciarni denarni
radun centralne klirindko depotne druzbe s sedezem v Republiki Sloveniji, ki ga prejme za tuji rac¢un.
Obveznost dostave podatkov po tem odstavku v primeru, ko centralna klirinsko depotna druzba s
sedezem v Republiki Sloveniji dohodek iz prejSnjega stavka plata svojim posamiénim ¢&lanom, ki ga
prejmejo za tuj radun, zajema tudi podatke o izdajatelju in dohodku, prejetem od izdajatelja.«.

Enajsti odstavek se spremeni tako, da se glasi:

»(11) Ce se druzba za upravljanje ali upravljavec druge drzave &lanice EU ali tretje drzave ne Steje za
platnika davka po prvem odstavku tega €lena, vendar upravija v Republiki Sloveniji oblikovani oziroma
ustanovljeni investicijski sklad in izplata dohodek iz investicijskega sklada, od katerega se v skladu s tem
zakonom ali zakonom o obdavé&enju izradunava, odteguje in placuje davéni odtegljaj, se za plaénika davka
Steje skrbnik premozZenja investicijskega sklada, ki za sklad opravlja skrbni$ke storitve. Druzba za
upravljanje ali upravljavec mora skrbniku zagotoviti vse podatke, ki jih skrbnik potrebuje za izpolnjevanje
obveznosti plaénika davka in z njimi ne razpolaga. Druzba za upravijanje ali upravljavec in skrbnik morata
dolociti, kdo od njiju se Steje za planika davka, in ko se za platnika §teje skrbnik, dologiti tudi nadin
zagotavljanja podatkov iz prejSnjega stavka v pogodbi, ki jo skleneta $e preden za¢ne skrbnik opravijati
skrbniske storitve za sklad.«.

6. clen
Za osmim odstavkom 62. ¢lena se doda nov deveti odstavek, ki se glasi:

»(9) Ce davéni organ ne dovoli prediozitve davéne napovedi po izteku predpisanega roka, za ¢as od
poteka roka za viozitev davéne napovedi do vloZitve davéne napovedi obraduna obresti, Obrestna mera za
izradun obresti iz prej$njega stavka znasa 3 % letno.«.

7. ¢len
Drugi odstavek 63. ¢lena se spremeni tako, da se glasi:

»(2) Od nepla¢anega davka davéni organ obraduna obresti za &as od poteka roka za vloZitev davéne
napovedi do vlozZitve davéne napovedi na podlagi samoprijave. Obrestna mera za izradun obresti iz
prejSnjega stavka znasa 3 % letno.«.

8. élen
V prvem odstavku 84. ¢lena se za besedilom »pripomb na zapisnik« doda besedilo »ali dodatni zapisnik«,
za besedilom »rok za pripombe« pa se doda besedilo »oziroma najpozneje v 30 dneh od dneva odpovedi
pravici do pripomb na zapisnik ali dodatni zapisnik«.
V drugem odstavku se ¢rta beseda »tudi«.

9. élen
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Za 84. ¢lenom se doda nov 84.a ¢len, ki se glasi:

»84.a élen
(podpis upravnih aktov in drugih dokumentov v upravnem postopku, ki se izdelajo v elektronski obliki)

(1) Odlo¢bo podpiseta uradna oseba, ki je odlo¢ala v zadevi, in uradna oseba, ki je vodila postopek
oziroma pripravila osnutek odlo¢be.

(2) Odioéba, ki se izda v elektronski obliki, vsebuje elektronski podpis uradne osebe, ki je v skladu z
zakonom, ki ureja elektronski podpis, enakovreden lastnoroénemu podpisu. Ce je odloéba, ki se izdela
samodejno, izdana v elektronski obliki, ima namesto podpisa uradne osebe in Ziga organa faksimile.

(3) Odloc¢ba v elektronski obliki vsebuje oznatbo, da je podpisana z elektronskim podpisom, podatke o
podpisniku, izdajatelju in identifikacijski Stevilki elektronskega potrdila. Na odlogbi se navede tudi spietni
naslov, na katerem so objavljeni podatki o postopku preveritve veljavnosti elektronskega podpisa.

(4) Odiocba se vroci v fizicnem ali elektronskem izvirniku, v fiziénem ali elektronskem (skeniranem)
prepisu.

(5) Fizi¢ni prepis odlo¢be se overi z oznako o to¢nosti prepisa in z lastnoroénim podpisom uradne osebe,
ki je opravila prepis, elektronski pa z elektronskim podpisom uradne osebe.

(6) Overitev fizitnega prepisa odlo¢be, izdane v elektronski obliki, ni potrebna, e organ zagotovi druge
nacine preverjanja istovetnosti fizicnega prepisa z elektronskim izvirnikom. Na odlo¢bi se navede spletni
naslov, na katerem so objavljeni podatki o postopku preveritve istovetnosti ali navedba in naslov davénega
organa, pri katerem je mogoce preveriti istovetnost fizi€nega prepisa z elektronskim izvirnikom.

(7) Fiziéni prepis odlotbe iz Cetrtega in petega odstavka tega ¢lena ima enako dokazno vrednost kot
izvirnik odlogbe.

(8) lzvirnik odlogbe hrani organ.

(9) Ta ¢&len se uporablja tudi za sklepe in druge dokumente v upravnem postopku, ki jih izda dav¢ni organ
v elektronski obliki.«.

10. ¢len

V petem odstavku 85.a ¢lena se ¢&rta besedilo »in naslovniku poslje elektronsko sporocilo, da je dokument
izbrisan s portala eDavki in«.

11. ¢€len
Drugi odstavek 87. ¢lena se spremeni tako, da se glasi:

»(2) Davéni organ po uradni dolZnosti do odlocitve o pritoZbi odloZi davéno izvrdbo, ¢e oceni, da bi bilo
pritozbi mogoce ugoditi.«.

Za drugim odstavkom se dodata nov tretji in Cetrti odstavek, ki se glasita:

»(3) Ce se pritozbi ne ugodi, se za &as, ko je davénemu zavezancu — fizitni osebi odloZena izvrsba,
obraéunajo obresti. Obrestna mera za izratun obresti iz prej$njega stavka znasa 2 % letno.

(4) Ce se pritozbi ne ugodi, se za ¢tas, ko je davénemu zavezancu, ki ni fizitna oseba odlozena izvrsba,
obradunajo obresti. Obrestna mera za izratun obresti iz prej$njega stavka znasa 2 % letno oziroma v visini
referenéne obrestne mere za izradun drzavne pomodi, ki jo objavi Evropska komisija, ¢e je ta na dan
izdaje odlocbe visja od 2 %.«.

12. ¢élen
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Prvi odstavek 89. ¢lena se ¢&rta.

Dosedanji drugi do sedmi odstavek postanejo prvi do $esti odstavek.

13. élen
V 92. ¢lenu se 3. in 4. totka spremenita tako, da se glasita:
»3. na dan, ko so se stekli pogoji za pobot, oziroma
4. na dan placila davka, ¢e se davek placa v gotovini ali z brezgotovinskim plagilom pri davénem organu.«.

14. ¢clen

95. ¢len se spremeni tako, da se glasi:
»95. &len
(obraCunavanje obresti v postopku davénega nadzora)

Kadar dav¢ni organ v postopku davénega nadzora ugotovi davéno obveznost, se za &as od poteka roka za
plaCilo davka oziroma od poteka roka za vioZitev davéne napovedi oziroma od dneva neupraviéeno
vrnjenega davka, iz razlogov, ki so na strani zavezanca za davek, do izdaje odiobe obradunajo obresti po
obrestni meri 7 % letno. Za &as od izdaje odlotbe do njene izvrsljivosti ne tedejo obresti.«.

15. ¢len

Sesti, sedmi in osmi odstavek 97. &lena se ¢rtajo.

Dosedanji deveti odstavek postane novi peti odstavek.
16. ¢len
Za 97. ¢lenom se doda nov 97.a ¢len, ki se glasi:
»97.a ¢len
(pobot)
(1)) Ne glede na prvi do Cetrti odstavek 97. &lena tega zakona davéni organ pred vragilom preved
placanega davka pobota preveé plaani davek z:
— drugimi davki, ki jim je potekel rok za plagilo,
— drugimi denarnimi nedav&nimi obveznostmi, ki jih izterjuje davéni organ in stroski
postopka.

(2) Steje se, da je pobot nastal z dnem, ko so se stekli pogoji zanj.

(3) Davéni organ za ugotavljanje steka pogojev za pobot drugih denarnih nedavénih obveznosti uposteva
dan, ko prejme predlog za izvr§bo.

(3) Davéni organ o izvedbi pobota obvesti zavezanca za davek.«.
17. élen
V 98. &lenu se besedilo »uporabi 97. &len« nadomesti z besedilom »uporabita 97. in 97.a &len«.

18. ¢len
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Drugi odstavek 102. ¢lena se spremeni tako, da se glasi:

»(2) Davéni organ lahko v primerih preventivhega finanénega prestrukturiranja ali poenostavljene prisilne
poravnave po zakonu, ki ureja finanéno poslovanje, postopke zaradi insolventnosti in postopke prisilnega
prenehanja, dovoli obro¢no placilo davka v najve¢ 60 mesecnih obrokih, ¢e zavezanec za davek predlozi
pravnomoéni sklep, s katerim je potrjen sporazum o finanénem prestrukturiranju, ali sklep o potrjeni
poenostavljeni prisilni poravnavi.«.

19. ¢élen
Prvi in drugi odstavek 104. ¢lena se spremenita tako, da se glasita:

»(1) Za Cas, ko je davénemu zavezancu — fizi¢ni osebi odiozeno placilo davka oziroma dovoljeno obro¢no
pladilo v skladu s 101. in 103. ¢lenom tega zakona, se za odlozeni znesek davka oziroma neplacane
davke (vkljuéno z zamudnimi obrestmi) obradunajo obresti. Obrestna mera za izraun obresti iz prej$njega
stavka znasa 2 % letno.

(2) Za &as, ko je davénemu zavezancu, ki ni fizi€na oseba, odloZzeno pladilo davka oziroma dovoljeno
obroéno plagilo v skladu s 102. in 103. ¢lenom tega zakona, se za odloZeni znesek davka oziroma
nepladane davke (vkiju¢no z zamudnimi obrestmi) obradunajo obresti. Obrestna mera za izraun obresti iz
prejSnjega stavka znada 2 % letno oziroma je v visini referenéne obrestne mere za izracun drZzavne
pomod€i, ki jo objavi Evropska komisija, &e je ta na dan izdaje odlo¢be visja od 2 %.«.

20. clen

V prvem odstavku 119. ¢lena se v prvi tocki besedilo »iz 166. ¢lena« nadomesti z besedilom »iz 160.
Clena«.

Sesti odstavek se spremeni tako, da se glasi:

»(6) Po izdaji zatasnega skiepa za zavarovanje, s katerim se zavezancu za davek omeiji ali prepove
razpolaganje z njegovimi premitninami, davéni organ nemudoma vlozi zahtevo za vpis v register
neposestnih zastavnih pravic oziroma v slovenski fadijski register ali v register zrakoplovov. Upravljavec
registra po uradni dolZnosti izda potrdilo o vpisu.«.

21. ¢élen
V naslovu 138. ¢lena se ¢rta besedilo »in pristojnosti pooblad&ene osebe«.

22. ¢clen
Drugi odstavek 139. &lena se Crta.

23. ¢len
Prvi odstavek 140. ¢lena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Davéni organ v desetih dneh po konganem davénem inpekcijskem nadzoru sestavi zapisnik, ki ga
vroéi davénemu zavezancu. Zapisnik vsebuje ugotovijeno dejansko stanje, ki vkljuuje vsa dejstva in
okoliséine, pomembne za odlo¢bo. V zapisniku se zavezanca za davek opozori glede moznosti in
upostevanja novih dejstev in dokazov iz drugega odstavka tega &lena. Na zapisnik lahko zavezanec za
davek da pripombe najpozneje v 20 dneh po vrogitvi zapisnika, o ¢emer mora biti zavezanec za davek v
zapisniku pougen. Rok za pripombe se podaljsa na prodnjo, ki jo vlozi zavezanec za davek pred iztekom
roka, ée so podani upravi¢eni razlogi za podalj$anje. O podalj$anju roka se odloci s sklepom. Ponovno

podalj$anje roka ni dovoljeno.«.

24. clen
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Za 140. ¢lenom se doda nov 140.a, ki se glasi:

»140.a ¢len
(predlozitev davénega obraduna v postopku davénega indpekcijskega nadzora)

(1) Davéni zavezanec, ki se strinja z ugotovitvami iz zapisnika po prvem odstavku 140. &lena tega zakona,
lahko v 20. dneh po vrogitvi zapisnika iz prvega odstavka 140. ¢lena tega zakona predlozi dav&ni obratun
oziroma popravljen dav€ni obradun, ter hkrati plata davek, ugotovljen v prediozenem davénem obradunu
oziroma popravijenem davénem obraunu, skupaj z obrestmi od poteka roka za pladilo do prediozitve
davtnega obrafuna oziroma popravijenega davénega obraduna. Obrestna mera iz prej$njega stavka
znasa 5 % letno.

(2) Davéni zavezanec na posebni prilogi, ki je sestavni del tako predloZenega obraduna, prikaze tudi
premalo obradunane davke, skupaj z obrestmi iz prej$njega odstavka.

(3) Daveni zavezanec lahko davéni obraéun oziroma popravljen obradun iz prvega odstavka tega &lena v
postopku davénega inSpekcijskega nadzora predlozi samo enkrat.

(4) Ce je predlozen davéni obradun v skladu z ugotovitvami dav&nega in§pekcijskega nadzora in so
izpolnjeni vsi pogoji iz prvega odstavka tega €lena, se davéni indpekcijski postopek ustavi s sklepom. V
tem primeru se davéni nadzor podro&ja poslovanja ali davkov za davéno obdobje, ki je bil Ze predmet
dav¢nega in$pekcijskega nadzora ne more ponoviti, razen, ¢e davéni organ izve za nova dejstva ali najde
ali pridobi moznost uporabiti nove dokaze, ki bi mogli sami zase ali v zvezi z Ze izvedenimi in
uporabljenimi dokazi pripeljati do drugaéne odmere davka, ¢e bi bila ta dejstva oziroma dokazi navedeni in
uporabljeni v davénem indpekcijskem nadzoru.«.

25. ¢len

Cetrti odstavek 157. &lena se spremeni tako, da se glasi:

»(4) Ne glede na tretji odstavek tega ¢lena davéni organ po uradni dolznosti do odlogitve o pritoZbi zadrzi
zateto davcno izvrdbo, e oceni, da bi bilo pritozbi mogodée ugoditi.«.

Za Cetrtim odstavkom se dodata nov peti in $esti odstavek, ki se glasita:

»(5) Za Cas, ko je dolzniku — fizi€ni osebi odloZzena izvréba, se obra¢unajo obresti. Obrestna mera za
izracun obresti iz prejSnjega stavka znasa 2 % letno.

(6) Za Cas, ko je dolZniku, ki ni fizicna oseba, odloZena izvrsba, se obradunajo obresti. Obrestna mera za
izraCun obresti iz prejSnjega stavka zna$a 2 % letno oziroma je v vi$ini referenéne obrestne mere za
izracun drzavne pomoti, ki jo objavi Evropska komisija, Ce je ta na dan izdaje odlo&be visja od 2 %.«.

Dosedaniji peti odstavek postane sedmi odstavek.

26. ¢len

V 159. €lenu se 14. tocka spremeni tako, da se glasi:

»14. denarna sredstva, ki jih izplaca Javni Stipendijski, razvojni, invalidski in prezivninski skiad Republike
Slovenije po zakonu, ki ureja Javni Stipendijski, razvojni, invalidski in preZivninski sklad Republike
Slovenije, razen nagrade za preseganje kvote po zakonu, ki ureja zaposlitveno rehabilitacijo in
zaposlovanje invalidov;«.

27. ¢len

22



Besedilo 160. ¢lena se spremeni tako, da se glasi:

»(1) Na dolznikove denarne prejemke, ki se v skladu z zakonom, ki ureja dohodnino, Stejejo za dohodek iz
delovnega razmerja, je z davéno izvr8bo mogoce seci najve¢ do viSine dveh tretjin, vendar tako, da
dolZniku ostane najmanj znesek v visini 76 % minimalne plade po zakonu, ki ureja minimalno plago, ¢e
dolznik prezivlja druzinskega ¢lana ali drugo osebo, ki jo mora prezivijati po zakonu, pa tudi znesek v visini
prejemka, dolocenega za osebo, ki jo prezivlja dolznik, po merilih, ki jih dolo¢a zakon, ki ureja sociatno-
varstvene prejemke, za dodelitev denarne socialne pomodi.

(2) Samostojnemu podjetniku posamezniku ali posamezniku, ki samostojno opravlja dejavnost mora pri
davéni izvrsbi ostati znesek v visini 76 % minimalne plate po zakonu, ki ureja minimalno placo, ¢e pa
prezivlja druzinskega ¢lana ali drugo osebo, ki jo mora prezivljati po zakonu, pa tudi znesek v viSini
prejemka, dolo¢enega za osebo, ki jo prezivlja dolznik, po merilih, ki jih dologa zakon, ki ureja socialno-
varstvene prejemke, za dodelitev denarne socialne pomoci.

(3) Upravicenost do viSje omejitve zaradi prezivijanja druZinskega ¢lana ali druge osebe, ki jo mora
prezivljati po zakonu, izkazuje dolznik z javno listino pri izvr§evaicu sklepa o izvr3bi.

(4) Na dolznikove denarne prejemke se lahko poseZe z upoStevanjem omejitev za tekoli mesec. Ce
dolznik v tekotem mesecu prejme prejemke za vel preteklih mesecev, izvrSevalec sklepa o izvrabi
uposteva omejitve za vsak posamezni mesec.«.

28. clen
Prvi odstavek 180. ¢lena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Pred zaetkom rubeza davcni organ vrogi dolzniku sklep o izvrsbi.«.

29. clen
Cetrti odstavek 186. &lena se érta.

Dosedaniji peti in Sesti odstavek postaneta €etrti in peti odstavek.
30. clen

Besedilo 188. ¢lena se spremeni tako, da se glasi:

»(1) Davéni organ pridobi zastavno pravico na zarubljenih premi¢ninah z rubezem.

(2) Ne glede na prvi odstavek tega ¢lena se v primerih, ko se zarubljena premi¢nina v skladu z uredbo, ki
ureja register neposestnih zastavnih pravic in zarubljenih premi¢nin, vpisuje v register neposestnih
zastavnih pravic in zarubljenih premi¢nin, zastavna pravica na zadevni premi¢nini pridobi z vpisom v ta
register.

(3) V primeru rubeza premi¢nine iz drugega odstavka tega &lena davéni organ vlozi zahtevo za vpis
rubeza in prepovedi razpolaganja v register neposestnih zastavnih pravic in zarubljenih premi€nin. Organ,
ki vodi register, opravi vpis na podlagi sklepa o izvr$bi, ¢e je v zahtevi davénega organa naveden enolini
identifikacijski znak premi¢nine, ali pa na podlagi sklepa o izvrsbi in rubeznega zapisnika.

(4) Organ, pristojen za vodenje registra iz prej$njega odstavka, po uradni dolZnosti poslje podatke o
rubeZu in prepovedi razpolaganja organom, ki vodijo uradne evidence, v katerih je premi¢nina vpisana, da
jih vpisejo v evidence in listine, s katerimi se dokazuje lastnistvo premicnine.

(5) Ne glede na prvi odstavek tega ¢lena se zastavna pravica na zarubljeni premicnini, ki se vpisuje v
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slovenski ladijski register oziroma v register zrakoplovov Republike Slovenije, pridobi z vpisom v ta
register.

(6) Ce se zarubi premitnina iz petega odstavka tega &lena, davéni organ poslje skiep o izvrbi skupaj z
rubeznim zapisnikom organu, pristojnemu za vodenje registra iz prej$njega odstavka.

(7) Ce so dolznikove premiénine Ze zarubliene pri kaksni drugi upravni ali sodni izvrSbi, rubez teh
premi¢nin dav&ni organ opravi tako, da se na prvem zapisniku o rubeZu napravi zaznamek o dodatnem
rubezu. O dodatnem rubezu se obvesti dolznika ter register neposestnih zastavnih pravic in zarubljenih
premicnin, slovenski ladijski register oziroma register zrakoplovov Republike Slovenije.

(8) Vpisi in izpisi oziroma izbrisi v registru neposestnih zastavnih pravic in zarubljenih premiénin,
slovenskem ladijskem registru in registru zrakoplovov Republike Slovenije, so za davéni organ brezplaéni.

(9) Kadar je bila zastavna pravica v skladu s tem ¢lenom ustanovijena kot neposestna zastavna pravica,
se glede pravic predhodnih zastavnih upnikov smiselno uporabljajo dolo¢be zakona, ki ureja stvarne
pravice.«.

31. ¢élen

V prvem odstavku 189. ¢lena se druga alineja spremeni tako, da se glasi:

»-Ce zarubljene premi€nine niso prodane v enem letu po pridobitvi zastavne pravice na zarubljenih
premiCninah, pri Cemer rok iz prejSnjega stavka ne te€e, ¢e dav&ni organ zaradi zakonskih razlogov ali
teka sodnih postopkov ne more izvesti prodaje;«.

Drugi odstavek se spremeni tako, da se glasi:

»(2) Veljavnost rubeZa iz drugega in petega odstavka 188. ¢lena tega zakona preneha z izbrisom
zastavne pravice iz ustreznega registra.«.

32. ¢len

V prvem odstavku 192. ¢lena se beseda »napraviti« nadomesti z besedo »sestaviti«.
8. tocka prvega odstavka se spremeni tako, da se glasi:

»8. navedba, da bo rubeZ vpisan v register neposestnih zastavnih pravic in zarubljenih premiénin,
slovenski ladijski register oziroma register zrakoplovov Republike Slovenije.«

33. ¢len
Besedilo 212. élena se spremeni tako, da se glasi:

»(1) Zarubljene vrednostne papirje prodaja pooblasteni udeleZenec trga vrednostnih papirjev po
pooblastilu ministrstva, pristojnega za finance.

(2) Prenos zarubljenih in prodanih nematerializiranih vrednostnih papirjev na ragun kupca opravi kliringko
depotna druzba na podlagi naloga pooblas¢enega udelezenca trga vrednostnih papirjev.

(3) Znesek, pridoblien s prodajo, klirinsko depotna druzba oziroma pooblaséeni udelezenec trga
vrednostnih papirjev nakaZe na predpisane racune, dolo¢ene s predpisom iz drugega odstavka 91. &lena
tega zakona.«.

34. élen

V 243.a ¢€lenu se na koncu 6. tocke &rta pika in doda besedilo:
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»in sistematitno sporo¢anje vnaprej opredeljenih podatkov rezidentov in drugih podatkov drugi drzavi
¢lanici brez predhodnega zaprosila v vnaprej dolo€enih rednih €asovnih presledkih.«.

Dodajo se nove 7., 8. in 9. to¢ka, ki se glasijo:

»7. vnaprej$nje daveéno stalis¢e s cezmejnim ucinkom pomeni vsako pisno informacijo, ki jo dav&ni organ
izda ali spremeni za dolo¢eno osebo ali skupino oseb, ki ima pravico, da se nanj sklicuje, ne glede na to,
ali se dejansko uporabi. Pisna informacija vsebuje razlago dav&ne zakonodaje v zvezi s ¢ezmejno
transakcijo ali vpraganjem, ali gre pri dejavnostih, ki jih oseba opravlja v drugi jurisdikciji, za stalno
poslovno enoto, ter se izda pred izvedbo transakcij ali dejavnosti v drugi jurisdikciji, pri katerih bi lahko 3io
za stalno poslovno enoto, ali pred vlozitvijo davéne napovedi za obdobje, v katerem je bila izvedena
transakcija ali niz transakcij ali so bile izvedene dejavnosti.

8. vnaprej$nji cenovni sporazum pomeni vsak dogovor, kot je opredeljen v 14.a &lenu tega zakona, ki ga
izda ali spremeni davéni organ za dolo¢eno osebo ali skupino oseb, ki ima pravico, da se nanj sklicuje, ne
glede na to, ali se dejansko uporabi.

9. osrednja podatkovna zbirka je zbirka drzav ¢lanic za upravno sodelovanje na podrocju obdavéevanja,
kier se za izpolnitev obveznosti glede avtomati¢ne izmenjave podatkov o vnaprejsnjih davénih stalis¢ih s
¢ezmejnim u¢inkom in vnaprejs$njih cenovnih sporazumih belezijo podatki.«.

35. ¢len
Tretji odstavek 245. ¢lena se spremeni tako, da se glasi:

»(3) Ne glede na prej$nji odstavek pristojni organ z avtomati¢no izmenjavo podatkov poSilja pristojnemu
organu druge drzave ¢lanice EU podatke iz 248., 248.a in 248.b ¢lena tega zakona (v nadaljnjem besedilu:
avtomati¢na izmenjava podatkov).«.

36. ¢len
V tretiem odstavku 248. ¢lena se 3. in 4. tocka spremenita tako, da se glasita:

»3. davéno &tevilko, naziv in naslov poroCevalske finanéne institucije;

4. stanje na ra¢unu ali vrednost raéuna, vkljuéno z odkupno vrednostjo ali vrednostjo ob odstopu v primeru
zavarovalne pogodbe z odkupno vrednostjo ali pogodbe rentnega zavarovanja, ob koncu koledarskega
leta oziroma, &e je bil racun zaprt med letom, o zaprtju raCuna;«.

37. clen

Za 248. ¢lenom se dodata nova 248.a in 248.b &lena, ki se glasita:

»248 a. Clen
(avtomatiéna izmenjava podatkov o vnaprej$njih davénih stalid€ih s ¢ezmejnim ucinkom in vnaprejsnjih
cenovnih sporazumih)

(1) Pristojni organ pristojnemu organu druge drZzave ¢lanice in Evropski komisiji sporo¢i naslednje podatke
o vnaprejsnjem davénem stalid¢u s ¢ezmejnim uéinkom ali 0 vnaprej$njem cenovnem sporazumu:

1. identifikacijo osebe, ki ni fizicna oseba, in skupine oseb, ki ji ta oseba pripada;

2. povzetek vsebine vnaprej$njega davtnega stali¢a s Cezmejnim ulinkom ali vnaprejSnjega
cenovnega sporazuma, vkljuéno s splosnim opisom poslovnih dejavnosti ali transakcij ali niza
transakcij, ki ne sme povzroditi razkritia poslovne, industrijske ali poklicne skrivnosti oziroma
poslovnega procesa niti razkritja informacij, ki bi bilo v nasprotju z javnim redom;

3. datum izdaje, spremembe ali obnove vnaprej$njega davénega stalis¢a s Cezmejnim ucinkom ali
vnaprej$njega cenovnega sporazuma;

4. datum zadetka veljavnosti vnaprej$njega davénega stalis¢a s Cezmejnim ucinkom ali
vnaprejsnjega cenovnega sporazuma, ¢e je ta datum dolocCen;
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5. datum konca veljavnosti vnaprej$njega dav&nega staliS¢a s ¢ezmejnim u¢inkom ali vnaprej$njega
cenovnega sporazuma, ¢e je ta datum doloéen;

6. vrsto vnaprejSnjega davénega stali¢a s cezmejnim ucinkom ali vnaprej$njega cenovnega
sporazuma;

7. znesek transakcije ali niza transakcij iz vnaprej$njega davénega stali$¢a s ¢ezmejnim uginkom ali
iz vnaprejSnjega cenovnega sporazuma, ¢e je ta znesek tam naveden;

8. opis meril, ki se uporabljajo za dolo&anje transfernih cen, ali sémo transferno ceno v primeru
vnaprej$njega cenovnega sporazuma;

9. opredelitev metode, ki se uporablja za dolo¢anje transfernih cen, ali samo transferno ceno v
primeru vnaprejSnjega cenovnega sporazuma;

10. imena morebitnih drugih drzav €lanic, ki bi jih verjetno zadevalo vnaprej$nje davéno stalisée s
¢ezmejnim uginkom ali vnaprej$nji cenovni sporazum;

11. imena vseh oseb, ki niso fizitne osebe, v morebitnih drugih drzavah ¢&lanicah, na katere bi verjetno
vplivalo vnaprej$nje dav¢no stalid¢e s ¢ezmejnim uéinkom ali vnaprej$nji cenovni sporazum (ob
navedbi, s katerimi drzavami &lanicami so te osebe povezane), in

12. navedbo, ali sporoCeni podatki temeljijo na sdmem vnaprej$njem davénem staliséu s tezmejnim
ucinkom ali na vnaprej$njem cenovnem sporazumu ali zahtevi za izdajo vnaprej$njega cenovnega
sporazuma.

Podatki iz prve, druge, osme in enajste toke tega odstavka se ne sporogijo Evropski komisiji.

(2) Prvi odstavek tega &lena se ne uporablja, e vnaprej$nje davéno stalisée s Eezmejnim udinkom zadeva
in vklju€uje izkljuéno davéne zadeve ene ali vet fizi¢nih oseb.

(3) Pristojni organ pristojnemu organu druge drzave ¢&lanice in Evropski komisiji ne sporoéi podatkov o
dvostranskem ali veCstranskem vnaprej$njem cenovnem sporazumu, ki je sklenjen z drzavo, ki ni drzava
¢lanica EU, in mednarodna pogodba o izogibanju dvojnega obdav&evanja, na podlagi katere je bil sklenjen
ta vnaprejsnji cenovni sporazum, ne dopus¢a razkritja podatkov tretjim osebam, temve¢ samo podatke,
navedene v zahtevi, na podlagi katere se izda tak3en dvostranski ali ve&stranski vnaprej$nji cenovni
sporazum.

(4) Podatki iz prvega odstavka tega Clena se sporogajo v treh mesecih po preteku polovice koledarskega
leta, v katerem so bila izdana ali spremenjena vnaprej$nja davéna stali$éa s Eezmejnim uginkom ali
vnaprej$nji cenovni sporazumi.

(5) Pristojni organ pristojnemu organu drzave &lanice in Evropski komisiji posije podatke iz prvega
odstavka tega ¢lena v osrednjo podatkovno zbirko.

(6) Pristojni organ lahko na podlagi 247. ¢len tega zakona od pristojnega organa druge drzave &lanice
zahteva dodatne podatke, vkljuéno s celotnim besedilom vnaprej$njega davénega stali&a s ¢ezmejnim
u¢inkom ali vnaprej$njega cenovnega sporazuma.

248.b ¢len
(avtomati€na izmenjava porogila po drzavah)

(1) Pristojni organ, ki je prejel porotilo po drzavah (v nadaljnjem besedilu: CbCR) v skladu z 255.i &lenom
tega zakona, posreduje CbCR na podiagi avtomatiéne izmenjave vsem drugim pristojnim organom v
jurisdikcijah, v katerih je na podlagi podatkov iz CbCR ena ali ve¢ oseb v sestavi mednarodne skupine

podjetij poroCevalca rezident za davéne namene, ali pa prek poslovne enote opravija dejavnost, v zvezi s
katero je obdav¢ena.

(2) Pristojni organ CbCR iz prej$njega odstavka izmenja najpozneje v 15 mesecih od zadnjega dne
poslovnega leta mednarodne skupine podjetij, na katerega se CbCR nanasa.«.

38. ¢len

V prvem odstavku 253.b ¢lena se v tocki b za besedilom »prvega odstavka 248. &lena« doda besedilo »ter
prvega odstavka 248.a in 248.b &lena.

39. élen
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255. ¢len se érta.

40. ¢len

V prvem odstavku 255.¢ ¢lena se 3. in 4. to¢ka spremenita tako, da se glasita:

»3. davcéno stevilko, naziv in naslov poro¢evalske finanéne institucije;

4. stanje na ra¢unu ali vrednost rauna, vklju¢no z odkupno vrednostjo ali vrednostjo ob odstopu v primeru
zavarovalne pogodbe z odkupno vrednostjo, ali pogodbe rentnega zavarovanja, ob koncu koledarskega
leta oziroma, €e je bil racun zaprt med letom, o zaprtju raduna;«.

41. ¢len

Za 255.h ¢lenom se dodajo naslov novega IlI.B poglavja in novi 255.i, 255.j, 255.k in 255.1 &leni, ki se
glasijo:

»lI.B poglavije
Pravila za poro¢anje in izmenjavo porocil po drzavah

255i. ¢len
(opredelitev pojmov in obveznost poro€anja mednarodne skupine podjetij)

(1) Pojmi, uporabljeni v tem poglavju, pomenijo enako, kot je doloéeno v oddelku | priloge Il Direktive
2016/881/EU.

(2) Porotevalec predlozi CbCR za poslovno leto poro€anja, najpozneje v 12 mesecih od zadnjega dne
poslovnega leta poro¢anja mednarodne skupine podjetij v skladu z Direktivo 2016/881/EU in tem
zakonom.

(3) Za porotevalca iz drugega odstavka tega ¢lena se $teje krovno mati¢no podjetje mednarodne skupine
podjetij, ki je rezident Slovenije po zakonu, ki ureja davek od dohodkov pravnih oseb.

(4) Za porocevalca se $teje tudi oseba v sestavi ali nadomestno matiéno podjetje mednarodne skupine
podjetij pod pogoji in v skladu z oddelkom |l priloge il Direktive 2016/881/EU in tem zakonom.

(5) Za porocevalca se ne Steje izvzeta mednarodna skupina podijetij.

255j. ¢len
(vsebina CbCR)

CbCR vsebuje naslednje podatke o mednarodni skupini podjetij:

1. zbirne podatke, po posamezni jurisdikciji, v kateri mednarodna skupina podjetij posluje: prihodek,
dobitek (izguba) pred placilom davka na dobitek, platan in obradunan davek od dohodkov, izkazani
kapital, nerazporejeni dobitek, Stevilo zaposlenih in vrednost opredmetenih sredstev razen denarja in
denarnih ustreznikov.

2. opredelitev posamezne osebe v sestavi mednarodne skupine podjetij: navedba dav¢ne jurisdikcije in
jurisdikcijo ustanovitve, ¢e se razlikuje od davéne jurisdikcije, ter vrsto giavnih poslovnih dejavnosti.

255k Elen
(uporaba CbCR)

(1) Davéni organ sme podatke, pridobljene iz CbCR, uporabiti le za:
- analiziranje tveganja, povezanega z dologanjem transfernih cen pri davénem zavezancu,

- analiziranje tveganj, povezanih z znizevanjem dav¢ne osnove in preusmerjanjem dobicka,
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- ekonomsko analizo in
- statistitno analizo.

(2) Prilagoditev transferne cene, ki jo izvede davéni organ na podlagi CbCR, za namene 16. &lena
ZDDPO-2, ni dovoljena.

(3) Ne glede na prvi in drugi odstavek tega ¢lena sme davéni organ podatke iz CbCR uporabiti kot podlago
za nadaljnje poizvedbe o poslih mednarodne skupine podjetij v zvezi z doloanjem transfernih cen ali o
drugih davénih zadevah v postopku davénega nadzora, na podlagi katerih se ustrezno obdavé&i dohodek
oseb v sestavi.

255.1 ¢len
(pooblastilo za podzakonski akt)

Minister, pristojen za finance, podrobneje dolo¢i nacin izvajanja I11.B poglavja tega zakona.«.

42. ¢len

Besedilo 265. Clena postane prvi odstavek. Za novim prvim odstavkom se doda nov drug odstavek, ki se
glasi:

»(2) Pristojni organ Republike Slovenije za postopke skupnega dogovora s pristojnimi organi drugih drzav
po mednarodnih pogodbah o izogibanju dvojnega obdavéevanja, ki obvezujejo Slovenijo, je ministrstvo,
pristojno za finance. Minister, pristojen za finance, lahko pooblasti Finangno upravo Republike Slovenije
za opravljanje (posameznih ali vseh) nalog v zvezi s postopki skupnega dogovora s pristojnimi organi
drugih drzav.«.

43. ¢élen

Besedilo 283. ¢lena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Platnik davka mora davéni odtegljaj izracunati in odtegniti ob obra¢unu dohodka, pladati pa
najpozneje v petih dneh od izplacila dohodka.
(2) Ne glede na prej$nji odstavek tega ¢lena mora Zavod za pokojninsko in invalidsko zavarovanje
Slovenije od pokojnin, izpla¢anih v mesecu decembru, davéni odtegljaj izradunati in odtegniti ob obragunu
dohodka, pla¢ati pa na dan izplacila dohodka.«.

44. ¢élen
Prvi odstavek 312.a ¢lena se spremeni tako, da se glasi:

»(1) V daveéni evidenci se za kme&ko gospodinjstvo za posamezno leto evidentira na¢in doloéanja davéne
obveznosti.«.

V tretiem odstavku se v napovednem stavku &rta besedilo »kmegkih gospodinjstev« in na koncu druge
alineje pika nadomesti s podpi¢jem ter doda nova tretja alineja, ki se glasi:

»-podatek o priglaseni obravnavi dohodka iz predelave lastnega grozdja v vino ter dohodka iz malega
obsega prve stopnje predelave lastnih kmetijskih in gozdarskih pridelkov kot dohodka v zvezi z osnovno
kmetijsko in osnovno gozdarsko dejavnostjo v skladu z zakonom, ki ureja dohodnino.«
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Doda se nov Cetrti odstavek, ki se glasi:

»(4) Davéni organ podatek iz zadnje alineje prejSnjega odstavka pridobi na podlagi priglasitve iz 316.d
¢lena tega zakona.«.

45. clen
Za 316. ¢lenom se dodajo nov 316.a, 316.b, 316.c in 316.d ¢&len, ki se glasijo:
»316.a ¢len
(izdaja raéunov in seznam izdanih raéunov)

(1) Clani kme&kega gospodinjstva po zakonu, ki ureja dohodnino morajo, ¢e ima kmecko gospodinjstvo pri
davénem organu priglaseno obravnavo dohodka iz malega obsega prve stopnje predelave lastnih
kmetijskih in gozdarskih pridelkov kot dohodka v zvezi z osnovno kmetijsko in osnovno gozdarsko
dejavnostjo v skladu z zakonom, ki ureja dohodnino, za dobave izdelkov iz malega obsega prve stopnje
predelave lastnih kmetijskih in gozdarskih pridelkov kmetkega gospodinjstva izdati racun, pri Cemer se pri
gotovinskem poslovanju uporablja tudi 31.a &len tega zakona. Ce prodajo izvaja oseba, ki ni &lan
kmec¢kega gospodinjstva, je za izdajo ratuna odgovoren ¢lan kmeckega gospodinjstva iz tretjega odstavka
tega ¢lena.

(2) Kmetko gospodinjstvo iz prej§njega odstavka mora voditi seznam izdanih raunov pri prodaji izdelkov
iz predelave lastnih pridelkov. Seznam izdanih rac¢unov se ne $teje za evidenco v skladu s prvim in drugim
odstavkom 31. ¢lena tega zakona.

(3) Za vodenje seznama iz prejSnjega odstavka je odgovoren €&lan kmecka gospodinjstva, ki je nosilec
kmetijskega gospodarstva v skladu s predpisi o kmetijstvu, ali v primeru, da nobeden od ¢lanov kmeckega
gospodinjstva ni nosilec kmetijskega gospodarstva, ¢lan kmetkega gospodinjstva, ki ima za leto, za katero
se vodi seznam izdanih radunov iz prej$njega odstavka, izkazan najvi§ji dohodek iz osnovne kmetijske in
osnovne gozdarske dejavnosti.

(4) Enkrat letno, do 31. marca tekocega leta za preteklo leto, mora &lan kmeckega gospodinjstva iz
prej§njega odstavka davénemu organu predloZiti zbirne podatke iz seznama izdanih rac¢unov. Obveznost
ne nastane, ¢e v preteklem letu ni bilo dobav izdelkov iz predelave lastnih pridelkov.

(5) Podrobnejso vsebino seznama izdanih radunov, nacin vodenja seznama ter vsebino zbirnih podatkov
in podrobnejsi na&in predloZitve teh podatkov davénemu organu predpiSe minister, pristojen za finance.

316.b €len
(prijava kmetijskih in gozdnih zemlji$¢ ter pridelka vina izven Slovenije)

(1) Za dologitev davéne osnove od dohodkov iz osnovne kmetijske in osnovne gozdarske dejavnosti mora
&lan kmeékega gospodinjstva iz tretjega odstavka 316.a. ¢lena tega zakona do 15. julija leta, za katero se
dohodek ugotavlja, davénemu organu prijaviti povrsine kmetijskih in gozdnih zemiji§¢, ki jih imajo Clani
kmegkega gospodinjstva v uporabi izven Slovenije na dan 30. junija leta, za katero se dohodek ugotavlja.

(2) Za dologitev davéne osnove od dohodkov iz predelave lastnega pridelka grozdja v vino mora Clan
kmeé&kega gospodinjstva iz tretjega odstavka 316.a. ¢lena tega zakona do 31. januarja leta po letu, za
katero se dohodek ugotavija, davénemu organu prijaviti koli¢ino proizvedenega vina iz lastnega pridelka
grozdja kmetkega gospodinjstva izven Slovenije, ¢e ima kmecko gospodinjstvo za leto, za katero se
dohodek ugotavlja, priglaeno obravnavo dohodka iz predelave lastnega grozdja v vino kot dohodka v
zvezi z osnovno kmetijsko in osnovno gozdarsko dejavnostjo v skladu z zakonom, ki ureja dohodnino.
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316.c ¢len
(prijava dejanskega uporabnika kmetijskih in gozdnih zemljis¢)

Dejanski uporabnik kmetijskega in gozdnega zemlji§€a, ki nima pravice do uporabe zemljis¢a na podiagi
pravnega naslova, evidentiranega v zemljiSki knjigi ali zemljiSkem katastru, davénemu organu prijavi
dejansko uporabo zemlji$éa na dan 30. junija leta, za katero se dohodek ugotavlja, do 15. julija leta, za
katero se dohodek ugotavija. Davéni organ lahko v primeru, ¢e ugotovi, da se zemljis¢e dejansko
uporablja v okviru kmeckega gospodinjstva, katerega ¢lani niso lastniki tega zemljis¢a, kot dejanskega
uporabnika dolo¢i ¢lana kmetkega gospodinjstva z izkazanim najvi$jim dohodkom iz osnovne kmetijske in
osnovne gozdarske dejavnosti.

316.d ¢len

(priglasitev obravnave dohodka iz dolo€ene predelave lastnih pridelkov kot dohodka v zvezi z osnovno
kmetijsko in osnovno gozdarsko dejavnostjo)

(1) Clan kmetkega gospodinjstva iz tretiega odstavka 316.a Clena tega zakona opravi priglasitev pri
davcnem organu, ¢e kmecko gospodinjstvo izpolnjuje pogoje, dolotene z zakonom, ki ureja dohodnino, za
obravnavo dohodka iz malega obsega prve stopnje predelave kot dohodka v zvezi z osnovno kmetijsko in
osnovno gozdarsko dejavnostjo. Sestavni del priglasitve je izjava o izpolnjevanju pogojev kmeckega
gospodinjstva, doloenih z zakonom, ki ureja dohodnino.

(2) Priglasitev se opravi najpozneje do 31. marca leta, za katero priglasi obravnavo iz prvega odstavka
tega Clena. Priglasitev ucinkuje za celo leto, za katero se priglasitev opravi. Za kmeé&ko gospodinjstvo, ki
na novo za¢ne z malim obsegom prve stopnje predelave ter Zeli obravnavo dohodka od tovrstne
predelave kot dohodka v zvezi z osnovno kmetijsko in osnovno gozdarsko dejavnostjo, se lahko priglasitev
opravi tudi v tekocem letu za tekoce leto.

(3) Steje se, da je bila za posamezno leto po priglasitvi v skladu s prvim in drugim odstavkom tega &lena
priglasitev opravljena in bila sprejeta odlocitev za obravnavo dohodkov iz dolo&enih predelav kot dohodka
v zvezi z osnovno kmetijsko in osnovno gozdarsko dejavnostjo, ¢e &lan kmeékega gospodinjstva iz
tretiega odstavka 316.a Clena tega zakona do 31. marca tekolega leta za tekoce leto ne priglasi
prenehanja tovrstne obravnave pri davénem organu.

(4) Daveni organ priglasitev iz prvega in tretiega odstavka tega &lena, opravljeno po roku, dolo¢enem v
drugem in tretjem odstavku tega ¢lena, s sklepom zavrZe. Pritozba zoper sklep ne zadrzi izvrsitve.

(5) Priglasitev iz prvega in tretjega odstavka tega &lena se opravi na obrazcu, ki ga predpiSe minister,
pristojen za finance.

(6) Z zaCetkom ali prenehanjem ucinkovanja priglasitve se dohodki &lanov kmetkega gospodinjstva iz
priglaSene predelave lastnih pridelkov po uradni dolZnosti prenehajo oziroma zacnejo obravnavati po
zakonu, ki ureja dohodnino, kot dohodki iz dejavnosti.«.

46. clen

V Cetrtem odstavku 325. ¢lena se drugi stavek spremeni tako, da se glasi:

»Plaénik davka mora davéni odtegljaj izracunati in odtegniti hkrati z obratunom obresti, dividend ali
dohodka iz oddajanja premozenja v najem, pla&ati pa najpozneje v petih dneh od izplagila dohodka.«.

47. ¢len
Sedmi odstavek 328. &lena se &rta.

48. clen

Za 340. ¢lenom se doda nov 340.a &len, ki se glasi:
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»340.a ¢len

{(avtomati¢no sporoganje podatkov o povrsinah posebnih kultur in proizvodniji vina, pridelanega iz lastnega
grozdja)

(1) Agencija, pristojna za kmetijske trge in razvoj podezelja, mora davénemu organu do 15. julija leta, za
katero se odmerja dohodnina, sporoéiti podatke o povrsinah posebnih kultur, dolo¢enih z zakonom, ki
ureja dohodnino, in evidentiranih pri agenciji, pristojni za kmetijske trge in razvoj podezelja, po stanju na
dan 30. junija leta, za katero se odmerja dohodnina, po pridelovalcih in posebnih kulturah.

(2) Ministrstvo, pristojno za kmetijstvo in gozdarstvo, mora davénemu organu do 31. januarja leta po letu,
za katero se odmerja dohodnina, sporogiti podatke o koli¢ini vina, predelanega iz lastnega grozdja v letu,
po stanju 31. decembra leta, za katero s odmerja dohodnina od katastrskega dohodka, po posameznih
proizvajalcih vina.«.

49. ¢len

341. ¢len se Crta.
50. ¢len

V 342. ¢lenu se besedilo »340. ¢lena« nadomesti z besedilom »340.a ¢lena«.
51. ¢&len

10. podpoglavje . poglavja petega dela zakona in 343., 344, 345., 346., 347, 348., 349, 350. in 351. &len
se ¢rtajo.

52. ¢élen
Prvi odstavek 353. ¢lena se spremeni tako, da se glasi:

»(1) Zavezanec za prispevke za socialno varnost iz prvega in Cetrtega odstavka 352. ¢lena mora predloZiti
obragun prispevkov za socialno varnost najpozneje do 15. dne v mesecu, plagati pa najpozneje do 20. dne
v mesecu za pretekli mesec, ¢e ni z zakonom drugade dolo¢eno.«.

53. clen

Za 353. ¢lenom se doda nov 353.a ¢len, ki se glasi:

»353.a ¢len
(predizpolnjen obracun prispevkov za socialno varnost)

(1) Predizpolnjen obrac¢un prispevkov za socialno varnost za zavezance za prispevke za socialno varnost,
dolo¢ene s tem ¢lenom zakona, sestavi daveni organ.

(2) Dav¢ni organ sestavi predizpolnjen obraéun prispevkov za socialno varnost za zavezance za prispevke
za socialno varnost, za katere so izpolnjeni naslednji pogoji:
1. so sami zavarovanci,
2. morajo sami izracunati in placati prispevke za socialno varnost v obraCunu prispevkov za
socialno varnost in
3. davéni organ razpolaga s podatki za dologitev osnove za placilo prispevkov za socialno
varnost.

(3) Oblika in vsebina predizpolnjenega obracuna prispevkov za socialno varnost je enaka vsebini in obliki

obraduna prispevkov za socialno varnost, ki jo v skladu s prvim odstavkom 352. Clena tega zakona
predpi$e minister, pristojen za finance.
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(4) Davéni organ predizpolnjen obradun prispevkov za socialno varnost vroéi zavezancu za prispevke
elektronsko prek portala eDavki najpozneje do 10. v mesecu za pretekli mesec. Ne glede na peti odstavek
85.a ¢lena tega zakona vroditev velja za opravljeno z dnem, ko je davéni organ odloZil predizpolnjeni
obracun prispevkov za socialno varnost v portal eDavki.

(5) Predizpolnjen obratun prispevkov za socialno varnost velja za obra¢un prispevkov za socialno varnost
zavezanca za prispevke za socialno varnost iz 352. ¢lena tega zakona, e zavezanec za prispevke za
socialno varnost ne odda obrauna prispevkov za socialno varnost (v elektronski obliki prek portala
eDavki) najpozneje do roka iz prvega odstavka 353. ¢lena tega zakona.

(6) Ce zavezancu za prispevke za socialno varnost predizpolnjeni obradun prispevkov za socialno varnost
ni bil vroten v roku iz petega odstavka tega ¢lena ali e so podatki v predizpolnjenem obragunu
prispevkov za socialno varnost nepravilni ali nepopoini, mora prek portala eDavki predloZiti obradun
prispevkov za socialno varnost v roku iz prvega odstavka 353. ¢lena tega zakona.«.

54. ¢len
Prvi odstavek 374. ¢lena se spremeni tako, da se glasi:

»(1) Pla¢nik davka mora davéni odtegljaj izraunati in odtegniti ob obradunu dohodka, pladati pa
najpozneje v petih dneh od izplacila dohodka.«.

55. ¢len
V 378. ¢lenu se besedilo »s 15. ¢lenom Sporazuma med Evropsko skupnostjo in Svicarsko konfederacijo
o ukrepih, enakovrednih tistim iz Direktive Sveta 2003/48/ES o obdavéenju dohodka od prihrankov v obliki
placil obresti (UL L, 385 z dne 29. 12. 2004, str. 30; v nadaljnjem besedilu: Sporazum).« nadomesti z
besedilom »z 9. €lenom Sporazuma med Evropsko unijo in Svicarsko konfederacijo o avtomaticni
izmenjavi podatkov o finanénih ra¢unih za izbolj$anje spostovanja davénih predpisov na mednarodni ravni
(UL L, 385 z dne 29. 12. 2004, str. 30), spremenjen s Protokolom o spremembi k Sporazumu med
Evropsko skupnostjo in Svicarsko konfederacijo o ukrepih, enakovrednih tistim iz Direktive Sveta
2003/48/ES o obdav&evanju dohodka od prihrankov v obliki plagil obresti (UL L, 333 z dne 19.12.2015, str.
16).«.

56. clen
V 394. ¢lenu se 1. totka spremeni tako, da se glasi:

»1. ne vlozi dav¢ne napovedi v predpisanem roku ali na predpisani na&in (Getrti odstavek 61. &lena, $esti
odstavek 267. Clena, tretji odstavek 270. ¢lena, 288., 318., 323. in 326. &len);«.

V 3. tocki se beseda »in« nadomesti z besedo »ali«.
57. ¢élen
V 395. Clenu se za 5. totko dodata novi 6. in 7. to¢ka, ki se glasita:

»6. kot placnik davka ne vodi evidenc o dohodkih in odtegnjenih davkih po posameznem davénem
zavezancu (31. in 32. ¢len).

7. kot platnik davka ne izra¢una, odtegne ali ne pla¢a davénega odtegijaja za davénega zavezanca v
skladu z zakonom (59. ¢&len).«.

58. ¢len
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V prvem odstavku 397. &lena se za 10. to¢ko dodata novi 10.a in 10.b to¢ka, ki se glasita:

»10.a ne vzpostavi, vodi ali hrani seznama izdanih raéunov pri prodaiji lastnih izdelkov iz predelave lastnih
pridelkov ali ga ne vodi dobro in pravilno oziroma na nacin, ki zagotavlja nadzor izpolnjevanja pogojev za
obravnavo dohodkov kot dohodkov v zvezi z osnovno kmetijsko in osnovno gozdarsko dejavnostjo ali ne
predlozi ustreznih zbirnih podatkov iz seznama izdanih radunov ali jih ne prediozi davénemu organu v
predpisanem roku in na predpisan nagin (drugi, tretji in Cetrti odstavek 316.a ¢lena);

10.b ne izdaja ustreznih racunov (prvi odstavek 316.a ¢lena);«.
Za 28. tocko se doda nova 28.a tocka, ki se glasi:

»28.a v nasprotju z zakonom ne prijavi kmetijskih in gozdnih zeml;ji§¢ ter pridelka vina izven Slovenije, jih
ne prijavi v predpisanem roku ali prijavi neresni¢ne, nepravilne ali nepopolne podatke (316.b &len);«.

35. totka se Crta.
Na koncu 44. to¢ke se pika nadomesti s podpi¢jem, za njo pa se doda nova 45. to¢ka, ki se glasi:

»45. krovno matiéno podijetje ne predlozi poroCila po drzavah ali ga ne predlozi na predpisani nacin
oziroma v predpisanih rokih (drugi odstavek 255.i ¢lena).«.

59. ¢len
V 398. ¢lenu se doda nov Cetrti odstavek, ki se glasi:
»(4) Za potrebe tega Clena se Steje, da je narava prekrSska posebno huda zaradi viSine pridobljene
protipravne premozenjske koristi, ¢e se s prekrdkom iz 395., 397., 398.a in 398.b &lena tega zakona
povzrodi ali bi se lahko povzro€ilo nepladilo davka, ki v primeru storitve prekrska s strani posameznika
presega 5.000 eurov, v primeru storitve prekrdka s strani samostojnega podjetnika posameznika ali
posameznika, ki samostojno opravlja dejavnost, presega 8.000 eurov, v primeru storitve prekrska s strani
pravne osebe presega 10.000 eurov in v primeru storitve prekrdka s strani pravne osebe, ki se po zakonu,
ki ureja gospodarske druzbe, Steje za srednjo ali veliko gospodarsko druzbo, presega 25.000 eurov.«.

60. ¢len
Besedilo 399. &lena se spremeni tako, da se glasi:
»Ne glede na 1., 4., 5. in 7. to¢ko 395. ¢lena ter 1., 2., 6., 8., 24. in 35. tocko prvega odstavka 397. ¢lena
in 398. ¢len tega zakona se za prekr$ek ne kaznujejo pravna oseba, samostojni podjetnik posameznik,
posameznik, ki samostojno opravlja dejavnost, in odgovorne osebe teh oseb ter posameznik, &e predloZijo
davéni obra¢un v skladu s 53., 54., 55., 57. ali 140.a ¢lenom tega zakona.«.

61. ¢€len

402.b &len se érta.

PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE
62. ¢len

(prehodna dolo¢ba v zvezi z drugim odstavkom 102. ¢lena)

Spremenjeni drugi odstavek 102. ¢lena zakona, ki se nanasa na sklep o potrieni poenostavijeni prisilni
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poravnavi po zakonu, ki ureja finanéno poslovanje, postopke zaradi insolventnosti in postopke prisiinega
prenehanja, se uporablja za postopke, ki so bili v skladu z zakonom, ki ureja finan¢no poslovanje,
postopke zaradi insolventnosti in postopke prisilnega prenehanja, uvedeni po 26. aprilu 2016.

63. ¢&len

(prehodna doloéba glede sporo¢anja podatkov iz 248.a ¢lena za obdobje od 1. 1. 2012 do 31. 12. 2016)

(1) Ne glede na Cetrti odstavek 248.a. &lena zakona pristojni organ pristojnemu organu druge drzave
¢lanice in Evropski komisiji do 1. januarja 2018 sporoci podatke, navedene v prvem odstavku 248.a ¢lena,
o vnaprej$njem davénem stalis¢u s ¢ezmejnim ucinkom ali o vnaprej$njem cenovnem sporazumu, ki je
izdan ali spremenjen v obdobju petih let pred 1. januarjem 2017. Ce so bila vnaprej$nja davéna stalid¢a s
tezmejnim u€inkom in vnaprejdnji cenovni sporazumi izdani ali spremenjeni med 1. januarjem 2012 in 31.
decembrom 2013, se ti sporo&ajo pod pogojem, da so bili §e vedno veljavni 1. januarja 2014. Ce so bila
vnaprejSnja davéna stali§éa s ¢ezmejnim u€inkom in vnaprej$nji cenovni sporazumi izdani ali spremenjeni
med 1. januarjem 2014 in 31. decembrom 2016, se to sporo¢anje izvede ne glede na to, ali so $e veljavni.

(2) Ne glede na peti odstavek 248.a ¢lena zakona, do zatetka delovanja osrednje podatkovne zbirke,
pristojni organ pristojnemu organu druge drzave &lanice, ki je poslal podatke, potrdi prejem teh podatkov
takoj, najpozneje pa v sedmih delovnih dneh po njihovem prejemu.
64. ¢&len
(prehodna dolotba v zvezi z izmenjavo podatkov od prihrankov v obliki placil obresti za leto 2016)

Ne glede na 39. ¢len tega zakona se 255. ¢len zakona $e naprej uporablja v zvezi s sporoanjem
podatkov od prihrankov v obliki plagil obresti pristojnemu organu, ki jih v letu 2016 dosegajo upraviéeni
lastniki po mednarodnih pogodbah o obdav&evanju dohodka od prihrankov, ki jih je sklenila Slovenija in se
zagasno uporabljajo ali veljajo.

65. ¢len

(prehodna dolocba glede prve predloZitve in prve izmenjave CbCR)

(1) PoroCevalec iz tretjiega odstavka 255.i ¢lena zakona prvi¢ predlozi CbCR za poslovno leto mednarodne
skupine podjetij, ki se za¢ne 1. januarja 2016 ali pozneje.

(2) PoroCevalec iz Cetrtega odstavka 255.i &lena zakona prvi¢ prediozi CbCR za poslovno leto
mednarodne skupine podijetij, ki se za¢ne 1. januarja 2017 ali pozneje.

(3) Pristojni organ prvi¢ izmenja CbCR v 18 mesecih od zadnjega dne poslovnega leta mednarodne
skupine podijetij v skladu s prvim odstavkom 248.b ¢lena tega zakona.

66. &len
(prehodna dologba glede 304. ¢lena zakona)
Ne glede na tretji odstavek 304. ¢lena zakona se priglasitev ugotavljanja davéne osnove od dohodka iz
osnovne kmetijske in osnovne gozdarske dejavnosti na podlagi dejanskih prihodkov in odhodkov oziroma
dejanskih prihodkov in normiranih odhodkov ter dolocitev nosilca dejavnosti za leto 2017 opravita do 15.
januarja 2017.
67. dclen
(prehodna dolo¢ba glede 316.a, 316.b, 316.c in 340. &lena ter spremenjenega 397. &lena)
Novi 316.a, 316.b, 316.c, 316.d in 340.a ¢len zakona ter nove 10.a, 10.b in 28.a tocka spremenjenega

397. Clena zakona se za¢nejo uporabljati za daveno leto, za katero se za&ne uporabljati nova metoda
ugotavljanja katastrskega dohodka.
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68. ¢len
(prehodna dolocba v zvezi z izdajo potrdila o davénem rezidentstvu)
348. &len zakona se uporablja do 31. decembra 2016.

69. ¢len
(prehodna dologba v zvezi z dajanjem podatkov od prihrankov v obliki pladil obresti za leto 2016)

Ne glede na 51. ¢len tega zakona se 350. in 351. ¢len zakona Se naprej uporabljata v zvezi z dajanjem
podatkov od prihrankov v obliki plagil obresti, ki jih v letu 2016 dosegajo upravieni lastniki po
mednarodnih pogodbah o obdavéevanju dohodka od prihrankov, ki jih je sklenila Slovenija in se za¢asno
uporabljajo ali veljajo.

70. ¢len

(prehodna dolocba v zvezi z uveljavljanjem odbitka davka, plaCanega v tujini)

Sedmi odstavek 328. ¢lena zakona se uporablja za koledarska leta pred letom 2017, v katerih je bil davek
v drugi drzavi €lanici plagan.

71. élen
(uporaba dolo¢b tega zakona)
(1) Zadeve, glede katerih je postopek ob zaCetku uporabe tega zakona v teku, se kon&ajo po tem zakonu.
(2) Zadeve, glede katerih je bilo ob zacetku uporabe tega zakona ze vlozeno pravno sredstvo oziroma
zaCet upravni spor, se kon¢ajo po Zakonu o davénem postopku (Uradni list RS, Stevilka 13/11 — uradno
prec¢iséeno besedilo, 32/12, 94/12, 101/13 — ZDavNepr, 111/13, 22/14 — odl. US, 25/14 — ZFU, 40/14 -
ZIN-B, 90/14 in 91/15).

(3) Ce je bilo uporabljeno pravno sredstvo oziroma zacet upravni spor po prejénjem odstavku in je bila
izdana odlo¢ba odpravijena in zadeva vrnjena v ponovni postopek, se postopek nadaljuje po tem zakonu.

72. dlen

(prenehanje veljavnosti)
(1) Z dnem uporabe tega zakona prenehata veljati:

- Pravilnik o obliki in na¢inu dostave podatkov o dohodku od prihrankov v obliki placil obresti (Uradni
list RS, §t. 114/09 in 103/10) in

- Pravilnik o dologitvi ozemelj, ki uporabljajo ukrepe, ki ustrezajo ali so enaki tistim, ki jih dolo¢a
Direktiva Sveta 2003/48/ES (Uradni list RS, &t. 138/06).

(2) Pravilnik iz prve alineje prej$njega odstavka se $e naprej uporablja v zvezi z dajanjem podatkov od
prinrankov v obliki plagil obresti, ki jih dosegajo upraviCeni lastniki po mednarodnih pogodbah o
obdavé&evanju dohodka od prihrankov, ki se za¢asno uporabljajo ali veljajo.

73. ¢&len
(zacetek veljavnosti)
(1) Ta zakon zaéne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije, uporabljati pa se
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zatne 1. januarja 2017.

(2) Do zatetka uporabe tega zakona se uporablja Zakon o dav&nem postopku (Uradni list RS, &t. 13/11 ~
uradno preciséeno besedilo, 32/12, 94/12, 101/13 — ZDavNepr, 111/13, 22/14 - odl. US, 25/14 — ZFU,
40/14 — ZIN-B, 90/14 in 91/15).

(3) Ne glede na prvi odstavek tega ¢lena sprememba sedmega odstavka 58. &lena tega zakona zaéne
veljati 6. februarja 2017.

(4) Nov 353.a ¢len zakona se za&ne uporabljati za obradune prispevkov za socialno varnost za mesec
januar 2018, razen za zavezance za prispevke za socialno varnost samozaposiene osebe in druzbenike,
katerim se osnova za placilo prispevkov za socialno varnost dolo¢a na podlagi 145. élena Zakona o
pokojninskem in invalidskem zavarovanju (Uradni list RS, $tevilka $t. 96/12, 39/13, 99/13 — ZSVarPre-C,
101/13 ~ ZIPRS1415, 44/14 — ORZPIZ206, 85/14 — ZUJF-B, 95/14 — ZUJF-C, 90/15 — ZIUPTD in 102/15),
za katere se za¢ne uporabljati za mesec januar 2017.
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Ill. OBRAZLOZITEV

K 1. &lenu
Doda se sklic na spremembo Direktive 2011/16/EU z Direktivo 2016/881/EU.

S predlaganimi spremembami in dopolnitvami se v pravni red Republike Slovenije prevzemajo vsebina
Direktive Sveta (EU) 2015/2060 z dne 10. novembra 2015 o razveljavitvi Direktive Sveta 2003/48/ES o
obdavcevanju dohodka od prihrankov v obliki plagil obresti (UL L &t. 301 z dne 18. 11. 2015, str. 1; v
nadaljnjem besedilu: Direktiva Sveta 2015/2060), Direktive Sveta 2015/2376/EU z dne 8. decembra
2015 o spremembi Direktive Sveta 2011/16/EU glede obvezne avtomatiéne izmenjave podatkov na
podrocju obdav&enja ((UL L &t. 332 z dne 18. 12. 2015, str. 1; v nadaljnjem besedilu: Direktiva Sveta
2015/2376) in Direktive Sveta 2016/881/EU z dne 25. maja 2016 o spremembi Direktive 2011/16/EU
glede obvezne avtomati¢ne izmenjave podatkov na podro¢ju obdavéenja (UL L §t. 146 z dne 3. 6.
2016, str. 1; v nadaljnjem besedilu: Direktiva 2016/881/EU).

Direktiva Sveta 2003/48/ES o obdav¢evanju dohodka od prihrankov v obliki placil obresti (UL L &t. 157
z dne 26. 6. 2003, str. 38; v nadaljnjem besedilu: Direktiva Sveta 2003/48/ES) je bila sprejeta leta
2003. Evropski svet je 21. marca 2014 sklenil, da bo metoda avtomati¢ne izmenjave podatkov, ki jo bo
EU uporabljala znotraj svojih meja, svetovni standard, ki ga razvija Organizacija za gospodarsko
sodelovanje in razvoj (OECD). Koristi ohranjanja hkratne veljavnosti obeh pravnih instrumentov bi bile
minimalne, prav tako soobstoj obeh pravnih instrumentov z vsebinsko podobnim podro&jem uporabe
ni v skladu z naceli boljSe zakonodaje ter v interesu jasnosti in pravne varnosti. Poleg tega bi
ohranjanje hkratne veljavnosti obeh pravnih sistemov pomenilo, da bi imeli dva sklopa podobnih,
vendar ne popolnoma usklajenih sistemov pravil, postopkov in poroanja na podro¢ju dolzne skrbnosti
v zvezi s strankami — oba v zvezi s poro¢anjem financnih institucij pristojnim organom ter izmenjavo
podatkov med pristojnimi organi. Stroski takSne ureditve bi bili veliko vegji od koristi razSirjenega
podroc¢ja uporabe, ki ga prinasa direktiva o prihrankih, Prav tako je zagotovljeno, da so v podrogje
uporabe vkljuéeni isti podatki, kot jih vsebujeta vzoréni sporazum med pristojnimi organi in skupni
standard poro¢anja, ki ju je izdelala OECD, zato je bila spreta Direktiva Sveta 2015/2060.

Namen Direktive Sveta 2015/2376, ki se prenasa v pravni red Republike Slovenije, je zagotoviti,
celovito in uéinkovito upravno sodelovanje med davénimi upravami, in sicer z dologitvijo obvezne
avtomati¢ne izmenjave podatkov o vnaprej$njih davénih stalis¢ih s ¢ezmejnim uinkom in o
vnaprej$njih cenovnih sporazumih (pri teh gre za vnaprej$nja davéna stali§¢a s Cezmejnim u€inkom, ki
se uporabljajo na podrogju transfernih cen). lzmenjava vnaprejsnjih davénih stalis¢ s ¢ezmejnim
u¢inkom bo posleditno zahtevala tudi druga¢no prakso davénega organa v zvezi s pravico davénih
zavezancev do informiranja. Ce bo dav&ni zavezanec (kini fizicna oseba) zaprosil za izdajo
vnaprej$njega davtnega stali§a s Cezmejnim ucginkom, bo moral davénemu organu predloZiti
informacije, ki jih davéni organ potrebuje tudi za namene izmenjave teh stalis¢. Predlagani 248.a Clen
dolo&a te informacije. Dosedanja praksa davénih zavezancev je, da davéni organ zaprosijo za davéno
obravnavo posamezne transakcije brez navedbe, kdo so stranke te transakcije. Zaradi izmenjave
vnaprej$njih davénih stali§¢ s ¢ezmejnim ucinkov bo moral davéni zavezanec razkriti tudi, kdo je
pogodbena stranka v transakciji, ki je predmet vnaprejSnjega davénega staliS¢a. Kadar bo za
vnaprej$nje davéno stalis¢e davénega organa zaprosil pooblad&enec ali davéni svetovalec, bo moral
razkriti, kdo so stranke v transakciji, ki je predmet stalis¢a.

Zaradi struktur, ki izhajajo iz davénega naértovanja in omogo€ajo nizko obdavcitev dohodka v drzavi
&lanici, ki je izdala stali§¢e, lahko v drugih drzavah ¢lanicah ostane le manj$a koliCina obdavcljivega
dohodka, s &imer se zmanj$ajo njihove davéne osnove. Avtomati¢na izmenjava podatkov o dav¢nih
staligéih temelji na veljavnih pravilih Direktive 2011/16/EU v zvezi s praktiénimi postopki za izmenjavo
podatkov tudi prek standardnih obrazcev in je v skladu z mednarodnim razvojem na ravni OECD in s
prizadevaniji OECD za prepre¢evanje zmanj$anja davéne osnove in preusmeritve dobicka.
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S prenosom Direktive 2016/881/EU v pravni red Republike Slovenije se avtomatiéna izmenjava
podatkov v skladu s sklepi Evropskega sveta nadalje razsirja $e na porocila po drzavah, da bi
prepredili davéne goljufije, davéne utaje in agresivno davéno nacrtovanje. Davéni organ potrebuje
celovite in ustrezne informacije o strukturi in politiki transfernih cen ter notranjih transakcijah
mednarodnih skupin podjetij znotraj in zunaj EU. Na podlagi teh informacij se bo lahko odzval na
Skodljive dav&ne prakse. Mednarodne skupine podjetij bodo morale tako v porogilu vsako leto za
vsako jurisdikcijo, v kateri poslujejo, navesti podatke o vi$ini prihodkov, dobi¢ku pred davkom ter
pla¢anih in obradunanih davkih od dohodkov, nadalje tudi $tevilo zaposlenih, izkazani kapital,
nerazporejeni dobi¢ek in opredmetena sredstva, pa tudi vse osebe znotraj skupine in poslovne
dejavnosti, s katerimi se ukvarjajo. Zaradi zmanj$anja administrativnega bremena obveznost
porotanja velja le za mednarodne skupine podjetij, katerih letni konsolidirani prihodki presegajo
750.000.000 eurov.

K 2. ¢lenu

S spremembo prvega in drugega odstavka se jasno dolofa, da je APA sporazum (enostranski,
dvostranski ali ve¢stranski) dogovor med davénim zavezancem in davénim organom v Sloveniji, s
katerim se pred izvajanjem transakcij med povezanimi osebami dolo¢ijo metodologija, kritiéne
predpostavke in druga primerna merila za dolo¢anje transfernih cen za te transakcije in obdobje, za
katerega ta merila veljajo, v skladu s 14.a do 14.g ¢lenom zakona. Jasno se tudi dologa, da je
dvostranski ali ve¢stranski APA sporazum mogot le, ¢e relevantne mednarodne pogodbe o izogibanju
dvojnega obdavCevanja omogocajo skupno dogovarjanje pristojnih organov o tak3ni vsebini
(praviloma dogovarjanje po tretiem odstavku 25. ¢lena relevantne mednarodne pogodbe). Dvostranski
ali veCstranski APA sporazum (kot dogovor med dav&énim zavezancem in davénim organom v
Sloveniji) namre¢ vsebuje vsebino skupnih dogovorov pristojnih organov, glede katere davéni
zavezanci in povezane osebe dosezejo strinjanje.

K 3. &lenu

S predlogom s katerim se v drugem odstavku 48. &lena podaljuje rok, v katerem mora dedié¢ izpolniti
obveznosti glede zapustnikovih dolgov in se &rta drugi stavek petega odstavka 48. &lena, na podlagi
katerega se veC ne obracunajo obresti od dne smrti zapustnika do dospelosti davéne obveznosti, ki jo
prevzame dediC za dediCa, se precej izboljSuje polozaj dedi¢a kot pravnega naslednika zapustnika v
zvezi z izpolnitvijo obveznosti.

ZDavP-2 v 48. &lenu ureja odgovornost pravnih naslednikov in oseb, ki upravijajo premozenje
zapustnika ali oseb, razglasenih za pogreSane oziroma opravilno nesposobne.

Po veljavni ureditvi mora dedi¢ odmerjeno oziroma obra¢unano davéno obveznost in davéne
obveznosti zapustnika, ki jim je Ze potekel rok plaila, izpolniti v 30 dneh po pravnomoé&nosti skiepa o
dedovanju. Predlog dolo¢a, da mora dedi¢ odmerjeno oziroma obradunano davéno obveznost in
davéne obveznosti zapustnika, ki jim je Zze potekel rok placila, izpolniti v daljem roku, kot ga dolota
veljavna zakonodaja, to je v 60 dneh po pravnomocnosti skiepa o dedovaniju.

Veljavni peti odstavek dolo¢a, da z dnem smrti zapustnika prenehajo te¢i zamudne obresti in se ne
obra¢unavajo do dospelosti davéne obveznosti, ki jo prevzame dedi¢, za dedi¢a. V tem obdobju se po
veljavni zakonodaiji zaratunajo obresti po evropski medban¢ni obrestni meri za ro&nost 12 mesecev, ki
velja na dan smrti zapustnika. Po predlogu dedi¢u ne bo ve¢ treba od smrti zapustnika do prevzema
dospele davéne obveznosti zapustnika placati medbané&nih obresti po evropski medbanéni obrestni
meri.

K 4. ¢lenu

Dav¢ni zavezanec mora po veljavnem 55. &lenu v primeru predloZitve davénega obra¢una na podiagi
samoprijave od premalo platanega oziroma neplatanega davka obradunati in pladati obresti po
evropski medbancni obrestni meri za as od poteka roka za plagilo do predlozitve davénega obracuna
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na podlagi samoprijave za ro¢nost enega leta, v visini, ki je veljala na dan poteka roka za vlozitev
davénega obraduna, povecani za:

1. 1 odstotno tocko, ¢e predlozi podatke v enem mesecu po preteku roka za vlozitev davénega
obracuna;

2. 2 odstotni tocki, e predlozi podatke v 3estih mesecih po preteku roka za vloZitev davénega
obraduna;

3. 3 odstotne toCke, ¢e predlozi podatke v enem letu po preteku roka za viozZitev davénega
obraduna;

4, 4 odstotne toCke, Ce predlozi podatke po enem letu po preteku roka za vlozitev davénega
obraduna.

Predlog dolota, da davéni zavezanec (pravna oseba, samostojni podjetnik posameznik ali
posameznik, ki samostojno opravija dejavnost) od premalo platanega oziroma neplatanega davka
obrauna in plata 3 % letne obresti od poteka roka za placilo do predlozitve davénega obraduna na
podlagi samoprijave.

Po predlagani ureditvi je pladilo oziroma viSina obresti, ki jih bo moral davéni zavezanec placati ob
predloZitvi obraCuna na podlagi samoprijave, nizje oziroma niZja v primerjavi z veljavnimi obrestmi in
pribitki. Sprememba placila oziroma viSine obresti brez pribitkov daje davénim zavezancem priloZnost,
da izkoristijo institut samoprijave, ki je v primerjavi z veljavno ureditvijo za davénega zavezanca
ugodnejsa.

K 5. &lenu

Sprememba v uvodnem stavku prvega odstavka 58. &lena zakona je redakcijske narave, saj se
jasneje dolo¢a, da se izraz ‘zdruZenje oseb’ nanada na zdruZenje oseb po tujem pravu.

Spremembi v 2. in 3. to¢ki prvega odstavka 58. ¢lena sta povezani z dejstvom, da sta bila lani
sprejeta nov Zakon o investicijskih skladih in druzbah za upravljanje (ZISDU-3) in Zakon o upravljavcih
alternativnih investicijskih skladov (ZUAIS), ki sta na novo uredila podrogje upravljanja investicijskih
skladov ter opravljanja investicijskih storitev in poslov.

Sprememba v &etrtem odstavku je redakcijske narave. Glede na to, da je bila opredelitev placnika
davka iz prvega odstavka 58. ¢lena z novelo ZDavP-2L dopolnjena, tako da vklju¢uje tudi nerezidenta
Republike Slovenije, ki ima v skladu s predpisi, ki urejajo ustanovitev in poslovanje v Republiki
Sloveniji, podruznico v Republiki Sloveniji, se postedi¢no s spremembo v Cetrtem odstavku doloca, da
lahko plaénik davka pooblasti tudi nerezidenta, ki ima v skladu s predpisi, ki urejajo ustanovitev in
poslovanje v Republiki Sloveniji, podruznico v Republiki Sloveniji, da v njegovem imenu izpolni
obveznost iz 59. ¢lena zakona.

Z dopolnitvijo sedmega odstavka se zaradi T2S okolja, v katerega se bo KDD Centralna klirinsko
depotna druzba, d. d. vkljucila 6. februarja 2017, in zaradi s tem povezanih administrativnih
poenostavitev, doloa, da za izdajatelia nematerializiranega finan¢nega instrumenta ne velja
obveznost dostave podatkov v primeru, ko izdajatelj dohodek iz nematerializiranega finanénega
instrumenta, ki ima vir v Sloveniji, plaa centralni klirindko depotni druzbi s sedezem v Sloveniji, ki ga
prejme za tuj raéun. Dolocene podatke, ki bi jih po doslej veljavnem sistemu davénemu organu
dostavil izdajate!j, bo po novem dostavila centralna klirindko depotna druzba.

Sprememba enajstega odstavka je povezana z dejstvom, da sta bila lani sprejeta novi Zakon o
investicijskin skladih in druzbah za upravijanje (ZISDU-3) in Zakon o upravljavcih alternativnih
investicijskih skladov (ZUAIS), ki sta na novo uredila podro¢je upravijanja investicijskih skladov in
opravljanje skrbniskih storitev.

K 6. élenu
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Po veljavnem 62. &lenu se prepozno vlioZzena davéna napoved, $teje za pravolasno, e je davéni
davéni zavezanec iz opravitljivih razlogov zamudil rok za prediozitev davéne napovedi. Davéni
zavezanec mora viogi — predlogu za naknadno predloZitev davéne napovedi, v katerem obrazlozi
razloge za zamudo in predloZi dokaze za svoje navedbe, predloZiti tudi davéno napoved. Predlog
lahko vlozi v osmih dneh po prenehanju razlogov, ki so mu onemogocili predliozitev davéne napovedi,
vendar pa najpozneje v treh mesecih po izteku roka za predlozitev napovedi. Ce davéni organ dovoli
prediozitev davéne napovedi, se napoved $teje za pravo¢asno vioZeno.

Davéni organ izda sklep, ¢e ne dovoli predioZitve davéne napovedi po izteku predpisanega roka, torej
Ce davéni zavezanec ni izkazal opravi¢ljivih razlogov za zamudo. Predlog dolo¢a, da davéni organ
davénemu zavezancu, kateremu ni dovolil predloZitve davéne napovedi po izteku predpisanega roka,
za Cas od poteka roka za vlozitev davéne napovedi do viozitve davéne napovedi obrauna obresti.
Obrestna mera za izratun obresti znasa 3 % letno.

K 7. &lenu
Po veljavnem 63. ¢lenu mora davéni zavezanec v zvezi z vloZitvijo davéne napovedi na podiagi
samoprijave od nepla¢anega davka placati obresti po evropski medbanéni obrestni meri za ¢as od
poteka roka za vlozitev davéne napovedi do vloZitve davéne napovedi na podlagi samoprijave za
roCnost enega leta v vidini, ki je veljala na dan poteka zakonsko dolotenega roka za vloZitev davéne
napovedi, povedani za:
- 1 odstotno to¢ko, &e predlozi podatke v enem mesecu po preteku roka za vloZitev davéne
napovedi;
- 2 gdstotni tocki, ¢e predlozi podatke v Sestih mesecih po preteku roka za vioZitev davéne
napovedi;
- 3 odstotne totke, €e predlozi podatke v enem letu po preteku roka za vloZitev davéne
napovedi;
- 4 odstotne totke, e predloZi podatke po enem letu po preteku roka za vlozZitev davéne
napovedi.

Predlog dolo¢a, da od neplatanega davka daveéni organ obratuna 3 % letne obresti za &as od poteka
roka za viozitev davéne napovedi do vloZitve davéne napovedi na podlagi samoprijave. Po prediagani
ureditvi je plaCilo oziroma viSina obresti, ki jih bo moral daveni zavezanec plagati v primeru
samoprijave, niZje oziroma nizja v primerjavi z veljavnimi obrestmi in pribitki. Sprememba plaéila
oziroma visine obresti brez pribitkov spodbuja davéne zavezance k vloZitvi napovedi na podlagi
samoprijave, ki je v primerjavi z veljavno ureditvijo za davénega zavezanca ugodnej$a.

K 8. ¢lenu

Predlog dolota, da mora davéni organ, e se je davéni zavezanec v postopku davénega
inSpekcijskega nadzora odpovedal pravici do pripomb na zapisnik oziroma dodatni zapisnik, ki sta
izdana v postopku davénega inSpekcijskega nadzora, izdati odmerno odlo&bo na podlagi davénega
inSpekcijskega nadzora najpozneje v 30 dneh od odpovedi pravici do pripomb na zapisnik oziroma
dodatni zapisnik.

Veljavni 140. ¢len ZDavP-2 dologa, da lahko davéni zavezanec po prejemu zapisnika o davénem
inSpekcijskem nadzoru poda pripombe na zapisnik v 20 dneh po vrogitvi zapisnika. Rok se lahko
podalj$a na pro$njo davenega zavezanca, ¢e so podani upraviteni razlogi za podalj$anje in e davéni
zavezanec prosnjo poslje pred iztekom 20 dnevnega roka. Davéni zavezanec ima moznost dajati tudi
pripombe na dodatni zapisnik.

Ce se davéni zavezanec strinja z vsebino zapisnika, se lahko v roku za dajanje pripomb na zapisnik
izrecno odpove pravici do pripomb, lahko pa izjavi (pisno ali ustno na zapisnik idr.), da se strinja z
vsebino zapisnika oziroma da nanj nima pripomb. Na ta nagin lahko davéni zavezanec doseze hitrejsi
zakljuéek postopka in izdajo odloébe.
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Te mozZnosti, ki skrajSujejo postopke davénega in$pekcijskega nadzora v primerih, e se davéni
zavezanec strinja z ugotovitvami davénega organa, omogota Ze veljavna zakonodaja. Ce za
davCnega zavezanca ugotovitve davénega organa niso sporne, je v njegovem interesu, da se v izogib
teku 7 % obresti, postopek davénega inpekcijskega nadzora &imprej zakljuéi. Za hitrejsi zakljuéek
postopka ima davéni zavezanec interes tudi v primeru, ko je davéni organ ugotovil preplailo davka,
saj s tem doseze hitrejse vradilo preve€ platanega davka. S predlogom se zato dolo¢i, da mora davéni
organ v teh primerih izdati odlo¢bo v 30 dneh od odpovedi pravici do pripomb. Kot odpoved pravici do
pripomb se $Steje tudi izjava dav€énega zavezanca, da na zapisnik ali dodatni zapisnik nima pripomb.

Stevilo pripomb, danih na zapisnik, v letu 2014 znasa 16,47 %, v letu 2015 pa 12,51 %.

Stevilo pritozb na odmerno odlo&bo, &e so bile dane Ze pripombe na zapisnik, v letu 2014 zna$a 9,97
%, v letu 2015 pa 6,30 %. Stevilo pritozb na odmerno odlobo, & niso bile dane pripombe na
zapisnik, v letu 2014 znasa 2,70 %, v letu 2015 pa 1,55 %. Praviloma vloZijo pritozbo na odlocbo tisti
davéni zavezanci, ki so dali pripombe Ze na zapisnik.

Stevilo pritozb, viozenih na odmerno odlogbo v letu 2014 znasa 12,67 %, v letu 2015 pa 7,86 %, na
ugotovitveno odlo¢bo pa v letu 2014 znada— 1,65 %, v letu 2015 0,83 %.

Veéina davénih zavezancev ne vloZi pritozbe zoper odmerno in ugotovitveno odlogbo, izdano v
postopku davénega in$pekcijskega nadzora (v letu 2014 ni viozilo pritozbe 72,23 %, v letu 2015 75,04
% davénih zavezancev).

leto 2014 leto 2015
vV % v %
1. | St. zapisnikov, na katere so bile dane pripombe 16,47 12,51
2. | §t. odmernih odlo¢b 51,52 40,67
3. | &t. pritoZzb na odmerno odloébo 12,67 7,86
4. | &t. pritozb na odmerno odlo¢bo, kadar so zavezanci dali 9,97 6,30
pripombe Ze na zapisnik
5. | &t. pritozb na odmerno odlo¢bo, kadar zavezanci niso dali 2,70 1,85
pripombe na zapisnik
6. | &t. odlob o ugotovitvi nepravilnosti, ki ne vplivajo na 19,56 17,47
viSino dav€éne obveznosti (ugotovitvene odlocbe)
7. | &t. pritozb na ugotovitvene odlogbe 1,65 0,83
8. | &t. pritozb na ugotovitveno odloébo, kadar so zavezanci 1,10 0,47
dali pripombe na zapisnik
9. | &t. pritozb na ugotovitveno odlo¢ba, pa niso dali pripomb 0,55 0,36
na zapisnik
10. | &t. odlocb 71,01 57,78
11. | skupaj $t. pritozb na odmerne in ugotovitvene odloébe 14,32 8,69
12.| §t. odmernih in ugotovitvenih odlo&b, zoper katere niso 72,23 75,04
bile vloZzene pritozbe in tudi niso bile dane pripombe na
zapisnik
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Vir: Finan¢na uprava Repubiike Slovenije

Rok iz 84. ¢lena je instrukcijski in ne prekluzivni. Prekoracitev tega roka ne pomeni, da davéni organ
po tem roku ne more izdati upravne odlo¢be’.

K 9. &lenu

ZDavP-2, z izjemo 81. in 82. ¢lena, nima posebnih dolo¢b giede oblike, nadina izdaje in sestavnih
delov odlo¢be in sklepov, zato se v skladu s tretjim odstavkom 2. &lena ZDavP-2, subsidiarno
uporabljajo doloébe Zakona o splodnem upravnem postopku (v nadaljnjem besedilu: ZUP).

Davéni organ vodi dokumentarno gradivo, v katerega sodijo tudi priprave odlo¢b, sklepov in
dokumentov v elektronskem sistemu EDS. Po veljavni ureditvi ZUP je treba tudi odlo¢be in sklepe, ki
so bili v dokumentarnem sistemu 2e elektronsko podpisani, in so poslani naslovniku v papirju, e
enkrat lastnoro€no podpisati, kar povzroga organu administrativne obremenitve in s tem podalj$uje
¢as izdaje odlo¢b in drugih dokumentov.

S predlogom se uredi nagin podpisovanja odloéb, sklepov in drugih dokumentov, ki jih davéni organ
pripravi in izda v elektronski obliki.

Predlog doloca, da odlo¢bo podpiSe uradna oseba, ki odlo¢a v zadevi, in uradna oseba, ki je vodila
postopek oziroma pripravila osnutek odio¢be.

Ce se odlo¢ba izda v elektronski obliki, se podpise v skladu z Zakonom o elektronskem poslovanju in
elektronskem podpisu. V tem primeru je podpis enakovreden lastnoroénemu podpisu. Ce je odlogba,
ki se izdela samodejno, izdana v elektronski obliki, ima lahko namesto podpisa uradne osebe in Ziga
organa faksimile. Na odloc¢bi, ki je izdana v elektronski obliki, je treba oznaditi, da je podpisana z
elektronskim podpisom, ter navesti podatke o podpisniku, izdajatelju in identifikacijski Stevilki
elektronskega potrdila ter spletnem naslovu, na katerem so objavljeni podatki o postopku preveritve
veljavnosti elektronskega podpisa.

Po predlogu zakona davénemu organu ne bo treba posiljati odlotbe samo v fiziénem izvirniku, temveg
ima daveni organ ob izpolnjevanju pogojev na voljo $e druge nacine, in sicer bo lahko poslal odloébo
v

1. elektronskem izvirniku,

2. fizi€nem prepisu ali

3. elektronskem (skeniranem) prepisu.

Fizi¢ni prepis odlo¢be se overi z oznako o to€nosti prepisa in z lastnoro&nim podpisom uradne osebe,
ki je opravila prepis, elektronski pa z elektronskim podpisom uradne osebe.

Predlog dolo¢a pogoj, ki mora biti izpolnjen, da ni potrebna overitev fizi¢nega prepisa odloébe, izdane
v elektronski obliki, ¢e davéni organ zagotavlja moznost preverjanja istovetnosti fizitnega prepisa z
elektronskim izvirnikom. Ce davéni organ zagotovi to moznost, na odlo¢bi navede spletni naslov, na
katerem so objavljeni podatki o postopku preveritve istovetnosti. Ce so odlo&be, ki so izdelane
samodejno, v elektronski obliki, imajo faksimile namesto podpisa uradne osebe in Ziga organa.

Tako bo lahko davéni zavezanec, ki dvomi v pristnost odlo¢be, izdane v elektronskem izvirniku,
fizitnem prepisu ali elektronskem skeniranem prepisu, preveril pristnost listine na spletnem naslovu ali
osebno pri davénemu organu.

' Prim.: Sodba Vrhovnega sodi§¢a RS I Up 80/2002.
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Predlog tudi dolo€a, da ima fizi¢ni prepis ob izpolnjevanju zakonskih pogojev, enako dokazno vrednost
kot izvirnik odiocbe.

Fizi¢ni prepis odlocbe ima enako dokazno vrednost kot izvirnik odlo¢be.
Doloéi se, da izvirnik odlo¢be hrani organ.

Ta &len se uporablja tudi za sklepe in druge dokumente v upravnem postopku, ki jih izda davéni organ
v elektronski obliki.

K 10. &lenu

Veljavni 85.a &len ureja elektronsko vrodanje prek portala eDavki. V petem odstavku tega Clena
dolo¢a, kdaj velja vrocitev za opravljeno. Nadalje ureja tudi, da portal eDavki dokument po preteku
Sestih mesecev od dneva vrocitve izbrise in naslovniku poslje elektronsko sporogilo, da je dokument
izbrisan s portala eDavki in ga lahko zavezanec za davek prevzame pri davénem organu.

Davéni zavezanci se ne glede na to, da so bili Ze takoj ob vloZitvi dokumentov seznanjeni o brisanju
dokumentov po Sestih mesecih od vrolitve, mnozi¢no obracajo na dav¢ni organ za pojasnila glede
prejetega elektronskega sporodila, da je dokument izbrisan s portala eDavki in ga lahko prevzamejo
pri davénem organu. Finan&no upravo RS in prosijo za pojasnila, za katere izbrisane dokumente gre,
hkrati pa zahtevajo ponovno posiljanje dokumenta.

Predlog zato dolo€a, da se v petem odstavku ¢&rta besedilo »in naslovniku poslje elektronsko
sporocilo, da je dokument izbrisan s portala eDavki in«,

Davéni zavezanci bodo imeli $e vedno moznost prevzeti dokument pri davénem organu, kar jim
zagotavlja 82. ¢len Zakon o sploSnem upravnem postopku, ki se v davénem postopku uporablja
subsidiarno.

K 11. &lenu

Veljavni drugi odstavek 87. ¢lena ZDavP-2 dolo¢a, da davéni organ po uradni dolznosti do odloditve o
pritozbi odloZi davéno izvrsbo, ¢e oceni, da bi bilo pritozbi mogoce ugoditi. Za &as, ko je zavezancu za
davek odloZena izvr8ba, se zaratunajo obresti po evropski medbanéni obrestni meri za ro¢nost enega
leta v vi$ini, ki je veljala na dan izdaje odlocbe, Ce se pritozbi ne ugodi.

Po prediogu bo davéni organ $e vedno po uradni dolznosti do odliogitve o pritozbi odlozZil davéno
izvr§bo, &e bo ocenil, da bi bilo pritozbi mogoce ugoditi. V primerjavi z veljavno ureditvijo se obresti za
¢as odloga zara¢unajo davénemu zavezancu samo v primeru, &e pritoZzbi ni bilo ugodeno. Davénemu
zavezancu - fiziéni osebi v primeru odloZene izvrSbe obraunajo 2 % letne obresti. Prav tako se tudi
davénemu zavezancu, ki ni fizitna oseba, za ¢as, ko je odloZzena izvréba in ni bilo ugodeno njegovi
pritoZzbi, obradunajo 2 % letne obresti oziroma obresti v vidini referenéne obrestne mere za izraun
drzavne pomogi, ki jo objavi Evropska komisija, e je ta na dan izdaje odlogbe visja od 2 %.

Obresti, ki bi bile niZzje od obrestne mere za izraun drzavne pomoéi, ki jo objavi Evropska komisija, bi
bilo treba obravnavati v skladu z Zakonom o spremljanju drzavnih pomo¢i. Ta zakon ureja postopek
priglasitve, obveznost poro¢anja in evidentiranja drzavnih pomogi ter presojo o skladnosti drzavnih
pomodi, ki jih ni treba priglasiti Evropski komisiji.

K 12. élenu

Veljavni prvi odstavek 89. tlena ZDavP-2 dolo¢a, da se v obnovi postopka za krajevno pristojni organ
Steje organ, ki je izdal odlo&bo v postopku, ki se obnavlja. Predlog dolo¢a ¢Ertanje prvega odstavka 89.
tlena ZDavP-2, saj ZDavP-2 ne ureja vet krajevne pristojnosti.
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Finanéna uprava Republike Slovenije ni organizirana teritorialno. Upos&tevajo¢ 9. ¢len Zakona o
finanéni upravi in Uredbo o notranji organizaciji, sistemizaciji, delovnih mestih in nazivih v organih
javne uprave in pravosodnih organih, ki ureja skupna merila za notranjo organizacijo v organih
drzavne uprave, njene notranje organizacijske enote, Generalni finan¢ni urad, finanéni uradi,
izpostave (tudi sektor, oddelek, referat, itd.) niso samostojni upravni organi, zato o njihovi krajevni
pristojnosti ni mogoce govoriti. Njihova interna, notranja razdelitev dela v okviru finan¢nih uradov je
samo notranji organizacijski ukrep za delitev pooblastil.

Zaradi €rtanja prvega odstavka se drugi odstavki tega ¢lena ustrezno prestevil&ijo.

K 13. &lenu

Predlagana sprememba tretje tocke 92. &lena je povezana s predlogom novega 97.a &lena, ki dologa,
da pobot nastane z dnem, ko se ste€ejo pogoji zanj. Predlog novega 97.a ¢lena dolo&a, da se $teje,
da je davek pla¢an na dan, ko so se stekli pogoj za pobot. Predlagana ureditev vpliva na tek zamudnih
obresti. Te prenehajo te¢i z dnem, ko so izpolnjeni pogoji za pobot, ne pa $ele na dan, ko je davéni
organ opravil pobot. Navedeno pomeni, da je pobot opravijen na dan, ko je na eni strani preplacilo
davka, na drugi strani pa neporavnana obveznost iz naslova drugih davkov ali drugih denarnih
nedavénih obveznosti, ki jih izterjuje davéni organ.

Namen dopolnitve Cetrte totke 92. &lena sta enaka obravnava dolznikov in jasnej$a opredelitev
datuma placila, ¢e se davek placa pri davénem organu s placiino/kreditno kartico (brezgotovinsko
placilo). Ponudniki plagilnih storitev zagotavljajo kritie (prilive) na podratune Finanéne uprave
Republike Slovenije za izvrSena plagila z brezgotovinskimi placilnimi instrumenti (na primer s
kreditnimi karticami) z ve¢ dnevnim zamikom, praviloma tudi do enega tedna. To pa bi v primeru, &e bi
se kot datum plagila uposteval datum, ko placilni servis zagotovi kritie, pomenilo, da bi davéni
zavezanec, ki poravna obveznost s placiino/kreditno kartico, placal ve¢ obresti kot davéni zavezanec,
ki poravna obveznost v gotovini, oziroma v primeru, e ponudnik plagilnih storitev isti ali naslednji dan
zagotovi kritie na podratun Finan¢ne uprave Republike Slovenije. Podobno velja tudi za primere
placila globe. V teh primerih storilec prekr$ka ne bi bil upravi¢en do plagila polovice globe, tako kot bi
veljalo za storilca, ki poravna globo v gotovini ali v primeru, ¢e ponudnik plagilnih storitev isti oziroma
naslednji dan zagotovi kritje na podracun Finanéne uprave Republike Slovenije.

Finan¢na uprava RS je v skladu z Zakonom o finan¢ni upravi (Uradni list RS, &t. 25/14) pristojna za
odmero in obratun obveznih dajatev, vkiju¢no z uvoznimi in izvoznimi dajatvami po predpisih
Evropske unije.

Uvozne in izvozne dajatve se pobirajo v skladu z Uredbo (EU) $t. 952/2013 Evropskega parlamenta in
Sveta z dne 9. oktobra 2013 o carinskem zakoniku Unije (v nadaljnjem besedilu: Uredba (EU) &t.
952/2013) V prvem odstavku 109. ¢lena Uredbe (EU) $t. 952/2013 je dologeno, da se plagilo lahko
opravi v gotovini ali z drugim placilnim sredstvom s podobnim uginkom poravnave obveznosti, vkljuéno
s prilagoditvijo kreditnega salda, v skladu z nacionalno zakonodajo. Plagilo odmerjenih in obradunanih
uvoznih dajatev z gotovino oziroma placilnimi kreditnimi karticami je v carinskih postopkih omogoc&eno
fizicnim osebam, ki so jim uvozne dajatve obraunane in odmerjene pri vstopu na carinsko obmocje
EU (v nadaljevanju: potniki). Ker v blizini mejnih prehodov ni izvajalcev plagiinega prometa oziroma ne
poslujejo neprekinjeno kot mejni prehodi, je potnikom, ki so jim ob vstopu na carinsko obmogje
obraCunane in odmerjene uvozne dajatve omogog&eno, da ta dolg poravnajo takoj na kraju samem z
gotovino oziroma s placilno kreditno kartico in zato lahko prosto razpolagajo z blagom.

Poleg uvoznih in izvoznih dajatev, se z gotovino oziroma plagilno kreditno kartico lahko plagajo tudi
globe, ¢e se placilo izvr$i na kraju storitve prekréka oziroma se v gotovini poloZi variéina, &e se
varsCina polaga na kraju prekrska. Placilo z gotovino se opravi v prekrskovnih postopkih, ki jih v okviru
svojega podro¢ja delovanja vodijo notranje organizacijske enote - mobilni oddelki Finanéne uprave
RS. Storilci prekrska lahko na kraju storitve prekréka plagajo globo oziroma predloZijo var&&ino. Gre
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predvsem za krSitelje, ki nimajo stalnega prebivali$§¢a v Republiki Sloveniji. Prvi odstavek 201. &lena
Zakona o prekrskih (v nadaljnjem besedilu: ZP-1) dolo¢a, da &e storilec ne more dokazati identitete ali
nima stalnega prebivali§€a ali ¢e bi se z odhodom zaradi prebivanja v tujini lahko izognil odgovornosti
za prekrsek, lahko organ za postopek o prekrsku, ki je odlocil o prekrsku na prvi stopniji, hkrati odlogi,
da se odlocba izvr$i takoj ne glede na zahtevo za sodno varstvo oziroma pritoZzbo, ¢e organ spozna,
da bi storilec lahko onemogogil njeno izvrsitev. Ce storilec globe ne plaga, organ, ki je odlogil o
prekrSku na prvi stopnji, izvede vse potrebne ukrepe za zavarovanje plagila v skladu s petim
odstavkom tega €lena. V zvezi s pologom var$ine pa je v ¢etrtem odstavku 113. &lena ZP-1
dologeno, da se varsc¢ina lahko polozi tudi v gotovini. Glede na to, da mobilni oddelki finanéne uprave
opravljajo svoje naloge v neenakomerno razporejenem delovnem Casu (24/7/365) na celotnem
ozemlju Republike Slovenije, krsitelji ne morejo v vseh primerih pla¢ati takoj prek izvajalca plagilnega
prometa, saj izvajalci placilnega prometa poslujejo v omejenem delovnem ¢asu. Z moznostjo, da
krsitelji globo plagajo na kraju prekr§ka z gotovino, je tako zagotovljeno, da se prekrékovni postopek
¢im prej zakljugi.

K 14. ¢lenu

Veljavni prvi odstavek 95. &lena dolo¢a, da v primeru, ko davéni organ v postopku davénega nadzora
ugotovi davéno obveznost, se za ¢as od poteka roka za placilo davka oziroma od dneva neupraviceno
vrnjenega davka iz razlogov, ki so na strani zavezanca za davek, do izdaje odlo¢be obracunajo obresti
po evropski medbanéni obrestni meri za rotnost enega leta v visini, ki je veljala na dan poteka roka za
plagilo davka oziroma na dan neupraviteno vrnjenega davka, iz razlogov, ki so na strani zavezanca za
davek. Za &as od izdaje odiotbe do njene izvr§ljivosti ne te€ejo zamudne obresti.

Predlog dolo¢a, da se v primeru, ko davéni organ v postopku davénega nadzora (v davénem nadzoru
davénih obragunov ali posameznega podroCja poslovanja ali v davénem in$pekcijskem nadzoru)
ugotovi davéno obveznost za €as od poteka roka za pladilo davka oziroma od dneva neupravi¢eno
vrnjenega davka oziroma od poteka roka za vloZitev davéne napovedi, iz razlogov, ki so na strani
zavezanca za davek, do izdaje odlo¢be obraunajo 7 % letne obresti.

Veljavni drugi odstavek dolota, da se v primeru, ko davéni organ pri izvajanju nadzora v skladu z
Zakonom o finanéni upravi v naknadnem nadzoru ugotovi carinski dolg, obresti obracunavajo za ¢as
od poteka desetega dne po nastanku carinskega dolga do izdaje odlo¢be po evropski medbanéni
obrestni meri za roénost enega leta v visini, ki je veljala na dan nastanka carinskega dolga. Za ¢as od
izdaje odlotbe do njene izvréljivosti ne teejo zamudne obresti. Ta dolo¢ba se smiselno uporablja tudi
za druge dajatve, ki se v skladu s predpisi obraCunavajo in pladujejo, kot bi bile uvozne dajatve.

Predlog dolo¢a, da se €rta drugi odstavek, ker se 1. 5. 2016 zaéne uporabljati nov carinski zakonik
Unije (Uredba 952/2013), ki ureja obraun obresti v primerih (114/2. &len), ki jih ureja veljavni drugi
odstavek. Zaradi nac¢ela primarnosti in neposredne uporabe, je treba upostevati ureditev uredbe, ki se
razlikuje od dologil ZDavP-2 glede obragunavanja obresti.

K 15. &lenu

Po predlogu se $esti, sedmi in osmi odstavek 97. &lena &rtajo. Crtana vsebina, ki ureja pobot, se po
prediogu zakona uredi v novem 97.a €lenu.

K 16. ¢lenu
Zaradi jasnosti in preglednosti se pobot, ki je urejen skupaj z vracilom davka, uredi v posebnem &lenu.

Pobot nastane z dnem, ko ima davéni zavezanec na eni strani preplacilo davka, na drugi strani pa

neporavnane druge vrste davka ali druge denarne obveznosti, ki jih izterjuje dav€énih organ, ali stro$ke
s postopkom. Z dnem zapadiosti obeh (ali ve¢) obveznosti (obveznosti za pladilo in vracilo davka) se
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$teje, da je opravijen pobot, ne glede na to, kdaj davéni organ pobot evidentira v knjigovodski
evidenci.

Na podiagi velijavhega 92. ¢lena ZDavP-2 se Steje, da je davek pla¢an na dan, ko se davek poravna s
prevec placanim davkom v skladu s Cetrtim in $estim odstavkom 97. &lena tega zakona. UpoStevajoé
to dolo¢bo, davénemu zavezancu do dne, ko je davéni organ ugotovil, da so izpolnjeni pogoji za
pobot, te¢ejo zamudne obresti za davek. Ustavitev teka zamudnih obresti ni odvisno od tega, kdaj so
se stekli pogoji zanj, temve¢ se tek zamudnih obresti ustavi 8ele od dne, ko je pogoje za pobot
ugotovil davéni organ in to evidentiral v knjigovodski evidenci.

Cilj predloga je, da zamudne obresti prenehajo ted¢i z dnem, ko je izpolnjen pogoj za pobot.

Davéne obveznosti imajo prednost pred drugimi obveznostmi zavezanca za davek, kar pomeni, da v
primeru, &e davki in druge denarne nedavéne obveznosti ter stro$ki postopka prispejo v pladilo
isto€asno, se najprej opravi pobot davkov, ki jim je potekel rok za plagilo, nato pa pobot drugih
denarnih nedavénih obveznosti, ki jih izterjuje davéni organ, nazadnje pa stroskov postopka.

Dologi se, da davéni organ za ugotavljanje steka pogojev za pobot drugih denarnih nedavénih
obveznosti uposteva dan, ko prejme predlog za izvrbo.

Doloé¢i se, da dav&ni organ o pobotu obvesti zavezanca za davek.

K 17. ¢lenu

Po predlogu se veljavni 98. &len, ki dolo¢a vraéilo davka v posebnih primerih, dopolni. Prediog dolo¢a,
da se v teh primerih uporabljajo tudi dolotbe glede pobota, ki se ga ureja v novem 97.a ¢lenu.

K 18. &lenu

Po veljavni ureditvi lahko dav&ni organ v primerih preventivnega finanénega prestrukturiranja po v
Zakonu o finanénem poslovanju, postopkih zaradi insolventnosti in prisilnem prenehanju (v nadaljnjem
besedilu: ZFPPIPP) dovoli obro¢no platilo davka v najve¢ 60 mesetnih obrokih, e zavezanec za
davek predloZi pravnomocgni sklep, s katerim je potrjen sporazum o finanénem prestrukturiranju.

Z Zakonom o spremembah in dopolnitvah Zakona o finanénem poslovanju, postopkih zaradi
insolventnosti in prisilnem prenehanju (Uradni list RS, &t. 27/16 z dne 11. 4. 2016; ZFPPIPP-G) je bila
ureditev postopka poenostavljene prisiline poravnave spremenjena tako, da poenostavijena prisilna
poravnava ne ucinkuje na terjatve za placilo davkov, kot jih dolo¢a zakon, ki ureja dav&ni postopek
(nov peti odstavek 221. ¢lena ZFPPIPP). Po novi ureditvi bo dav&ni zavezanec te terjatve lahko
prestrukturiral po dolo¢bah tega zakona, pri ¢emer bodo predmet prestrukturiranja le davéne terjatve,
ki so nastale do zafetka postopka preventivnega prestrukturiranja oziroma za&etka postopka
poenostavijene prisilne poravnave, seveda ob hkratnem upos$tevanju omejitev iz Cetrtega odstavka
102. Clena ZDavP-2. Davéni zavezanec lahko namre¢ tudi v postopkih po ZFPPIPP doseze
prestrukturiranje le terjatev, ki so nastale do zatetka postopka.

Po prediogu bo lahko davéni organ poleg primerov preventivnega finan¢nega prestrukturiranja tudi za
primere poenostavljene prisilne poravnave, urejene v ZFPPIPP, dovolil obro¢no plagilo v najve& 60
mesecnih obrokih, ¢e bo zavezanec za davek predlozil pravnomocni sklep o potrjeni poenostavijeni
prisilni poravnavi. V skladu s prehodno doloébo v zvezi z drugim odstavkom 102. &lena ZDavP-2 bo
pravnomocni sklep o potrjeni prisilni poravnavi, ki v skladu s Pravilnikom o izvajanju Zakona o
davénem postopku pomeni domnevo izpolnjenega pogoja huj$e gospodarske Skode, udinkoval le v
primeru, Ce je bil postopek poenostavljene prisilne poravnave uveden po 26. 4. 2016.

K 19. &lenu
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Veljavni 104. €len dolo¢a, da se davénemu zavezancu za ¢as odloga ali obroénega plaéila davka
obra¢unajo zamudne obresti. Davénemu zavezancu - fizi¢ni osebi se obradunajo obresti po evropski
medbanéni obrestni meri za ro€nost enega leta v visini, ki je veljala na dan izdaje odlo¢be o odlogu
oziroma obro¢nem pladilu, davénemu zavezancu, ki ni fizicna oseba, pa se zaraunajo obresti po
obrestni meri, ki je enaka veljavni referenéni obrestni meri za izraGun drzavne pomaoci, ki jo objavi
Evropska komisija, v vidini, ki je veljala na dan izdaje odlo¢be o odlogu oziroma obro&nem placilu.

Predlog dolo¢a, da se za Cas, ko je davénemu zavezancu - fiziéni osebi odloZeno piadilo davka
oziroma dovoljeno obroéno placilo v skladu s 101. in 103. &lenom obradunajo 2 % obresti. Za &as
odloga oziroma obro¢nega placila se tudi davénemu zavezancu, ki ni fizicna oseba, za odloZeni
davek, vkljuéno z zamudnimi obrestmi, obracunajo 2 % obresti oziroma obresti v visini referenéne
obrestne mere za izradun drzavne pomodi, ki jo objavi Evropska komisija, ¢e je ta na dan izdaje
odlo¢be visja od 2 %.

Obresti, ki bi bile nizje od obrestne mere za izradun drzavne pomo€i, ki jo objavi Evropska komisija, bi
bilo treba obravnavati v skladu z Zakonom o spremljanju drzavnih pomogi. Ta zakon ureja postopek
priglasitve, obveznost poro¢anja in evidentiranja drzavnih pomo¢i ter presojo skladnosti drzavnih
pomadi, ki jih ni treba priglasiti Evropski komisiji.

K 20. ¢lenu

Davéni organ lahko z zagasnim sklepom za zavarovanje nalozi banki oziroma hranilnici, pri kateri ima
zavezanec za davek denarna sredstva, da denarnih sredstev zavezancu za davek ne izplada,
zavezancu za davek pa prepove razpolaganje s sredstvi. Po predlogu, ki spreminja veljavno 1. to¢ko
prvega odstavka 119. ¢lena ZDavP-2, se v primeru zavarovanja davénega dolga na denarnih
sredstvih, ki jih ima dolznik pri banki oziroma hranilnici, upo$tevajo omejitve, ki veljajo v davéni izvrsbi
na dolznikove denarne prejemke, urejene v 160. ¢lenu zakona. Zavezancu za davek mora tako na
radunu ostati 76 % minimalne ptate po zakonu, ki ureja minimalno plao, ¢e pa doiZnik prezivlja
druzinskega ¢lana ali drugo osebo, ki jo mora prezivljati po zakonu, pa tudi znesek v visini prejemka,
dolotenega za osebo, ki jo prezZivija dolznik, po merilih, ki jih doloa zakon, ki ureja socialno-varstvene
prejemke, za dodelitev denarne socialne pomogi.

Zaradi vkljugitve KDD v sistem TARGET 2 — Securities, ki je enotna panevropska informacijska
platforma za izvajanje poravnav poslov z vrednostnimi papirji, so potrebne spremembe ZDavP-2 v
delu, ki se nanaga na zavarovanje izpolnitve in placila davéne obveznosti. Predlog spreminja veljavni
Getrti odstavek 119. &lena ZDavP-2, ki dolo¢a, da mora davéni organ nemudoma poslati pristojnemu
registrskemu organu, klirindko depotni druzbi oziroma pooblaséenemu udeleZzencu trga vrednostnih
papirjev zatasni skiep za zavarovanje, s katerim se zavezancu za davek prepove razpolaganje z
delezi, ki jih ima v druzbah. Pristojni registrski organ mora prepoved, vsebovano v sklepu za
zavarovanje, vpisati v predpisan register. Prediog tako razsirja ucinke zavarovanja (prepoved
razpolaganja z delezi, ki jih ima zavezanec v druzbah) $e na upravitenca do izplacil.

S predlagano dopolnitvijo $estega odstavka bo daveéni organ imel moZnost davénemu dolzniku omejiti
ali prepovedati razpolaganje z njegovimi plovili ali zrakoplovi. Davéni organ bo po izdaji zaCasnega
sklepa za zavarovanje, s katerim se zavezancu za davek omeiji ali prepove razpolaganje z njegovimi
plovili ali zrakoplovi, nemudoma vlozil zahtevo za vpis v slovenski ladijski register (vpisnik ladij, Colnov
in plavajo&ih naprav) ali register zrakoplovov. Upravljavec registra bo po uradni dolZnosti izdal potrdilo
o vpisu v register (Uprava Republike Slovenije za pomorstvo v primeru vpisa ladij je upravljavec
registra ladij oziroma plovil, Javna agencija za civilno letalstvo Republike Slovenije pa je upravljavec
registra zrakoplovov).

K 21. ¢lenu

Gre za redakcijske popravke, in sicer se v naslovu 138. ¢lena ZDavP-2 &rta besedilo »in pristojnosti
pooblagéene osebe«. Pristojnosti pooblaséenih oseb so urejene v 14. do 44. Clenu Zakona o finan&ni
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upravi. V noveli ZDavP-2| so se doloene pristojnosti pooblad¢enih oseb, ki jih je urejal ta ¢len, rtale,
vendar pa ta sprememba v naslovu ni bila upostevana.

K 22. ¢lenu

S predlogom se ¢&rta drugi odstavek 139. €lena ZDavP-2. Ta dolo¢a obveznost davénega in§pektorja,
da mora pred sestavo zapisnika zavezanca za davek pisno seznaniti z izidom davénega
inSpekcijskega nadzora tako, da ga opozori na dejstva, ki vplivajo na obdavéenje, pravne posledice
ugotovitev davénega inSpekcijskega nadzora in davéne ucinke teh ugotovitev.

V praksi se vsebina pisne seznanitve o izidu davénega indpekcijskega nadzora ne razlikuje od vsebine
zapisnika po 140. ¢lenu ZDavP-2, zato bo po predlogu za spremembo 140. &lena ZDavP-2 davéni
zavezanec z zapisnikom o davénem inSpekcijskem nadzoru®. seznanjen o izidudavénega
inSpekcijskega nadzora, vseh dejstvih in pomembnejsih dejanjih v postopku davénega inspekcijskega
nadzora, ki vplivajo na obdavéenje, o pravnih posledicah ugotovitev davénega in§pekcijskega nadzora
in davenih u€inkih.. Ni nepomembno, da v drugih in8pekcijskih nadzorih, ki se opravijajo po Zakonu o
inSpekcijskem nadzoru (v nadaljnjem besedilu: ZIN), ni dolznost uradne osebe, ki vodi postopek, da
stranko predhodno seznani o izidu inSpekcijskega nadzora, uéinkih ugotovitev itd. ZDavP-2 v
primerjavi z ZIN® dolo¢a dalj8i rok za pritozbo zoper odmerno odlo¢bo, in sicer 30 dni od vro&itve.
Glede nesuspenzivnosti pritozbe pa se ureditvi po ZDavP-2 in ZIN ne razlikujeta.

Daveni organ mora Ze na podlagi temeljnega nacela davénega postopka o gotovosti, seznanjenosti in
pomoCi davCnemu zavezancu omogociti, da je pravofasno seznanjen s svojimi pravicami in
obveznostmi pri pobiranju davkov. Sodelovanje in varovanje pravnega poloZaja oziroma koristi
davénega zavezanca v davCnem in3pekcijskem nadzoru zagotavlja tudi ZUP na podlagi nadela
varstva pravic strank in varstva javnih koristi ter nagelo zaslidanja stranke®. Na podlagi dolo¢il ZUP
mora davCni organ davénemu zavezancu ves as davinega in$pekcijskega nadzora davénemu

2 Predlog spremembe 140. €lena dopolnjuje prvi odstavek 140. ¢lena, ki dolo¢a, da zapisnik vsebuje ugotovljeno
dejansko stanje, ki vkljuéuje vsa dejstva in okolid¢ine, pomembne za odlo¢bo.

3 ZIN nima posebnih dolo¢b glede roka za pritozbo, kar pomeni da veljajo dolo&be ZUP. ZUP dolo&a 15 dnevni
rok za pritoZbo.

% 7. &len ZUP dolo¢a, da morajo organi v postopku omogo¢iti strankam, da ¢im laZje zavarujejo in uveljavljajo
svoje pravice, pri tem pa zagotoviti, da stranke ne uveljavljajo svoji pravic v $kodo pravic drugih ali v nasprotju
z javno koristjo. Kadar uradna oseba glede na podano dejansko stanje izve ali oceni, da ima stranka v postopku
podlago za uveljavitev kak3ne pravice, jo na to opozori.

V skladu z natelom zaslifanja stranke (9. ¢len ZUP) mora davéni organ pred izdajo odlodbe davénemu
zavezancu omogoCiti, da se izjavi o vseh dejstvih in okolid¢inah, ki so pomembne za odlogbo (zaslidanje
stranke). Nalelo zasliSanja stranke daje stranki tri temeljne pravice: pravico udeleZevati se ugotovitvenega
postopka, pravico izjaviti se o vseh dejstvih in okolid¢inah, ki utegnejo vplivati na resitev stvari, in pravico
izpodbijati ugotovitve in navedbe davénega organa ter nasprotnih strank in drugih udelezencev postopka. Dav¢ni
organ mora davénemu zavezancu omogogiti vpogled v spis. Omogo¢€iti mu mora, da se izrece o vseh predlogih
in ponujenih dokazih, da sodeluje pri izvedbi dokazov, da postavlja vpra$anja priam in izvedencem. Davéni
organ mora dav¢énega zavezanca opozoriti tudi na njegove pravice v postopku in na pravne posledice njegovih
dejanj ali opustitev. Dav¢ni organ ne sme izdati odlotbe, preden davénemu zavezancu ne omogoti, da se izrede o
dejstvih in okoli§¢inah, na katere se bo opirala odlo¢ba. To se davénemu zavezancu lahko omogo€i na ustni
obravnavi ali izven nje ustno na zapisnik ali v pisni obliki. Bistvo tega na&ela torej ni le v navzoénosti davénega
zavezanca na ustni obravmavi, pa¢ pa predvsem v moZnosti, da se izjavi o vseh dejstvih in okoli§¢inah,
pomembnih za odlotitev, da uveljavlja svoje pravice oziroma brani svoje koristi in da se seznani s celotnim
potekom in izidom ugotovitvenega ter dokaznega postopka. Uresni¢evanje tega nadela Jje konkretizirano tudi z
zakonskimi dolot¢bami, ki urejajo vrolanje, zastopanje, obrazlozitev odlogitve in pravno varstvo. Dav¢ni
zavezanec mora imeti dovolj €asa, da se pripravi na posamezna procesna dejanja (prim. Jeroviek, Tone: Zakon o
sploSnem upravnem postopku z uvodnimi pojasnili in stvarnim kazalom, Zalozba Uradni list Republike
Slovenije, Ljubljana 2000, str. 86-88). Davéni organ mora nacelo zasliSanja strank uresniCevati tako, da
davénega zavezanca ves as do izdaje odlotbe aktivno vkljuéuje v postopek, ga seznanja s pomembnimi dejstvi
in okolif¢inami, mu omogota opredeljevanje do pridobljenih podatkov, izjav pri¢, izvedenskega mnenja,
ugotovitev davénega organa in izjavljati se o vseh dejstvih in okoli§¢inah, ki vplivajo na izid postopka.
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zavezancu omogoditi, da svoje procesne pravice uveljavi ali zavaruje, vendar ne v nasprotju z javno
koristjo.

Davéni organ odlo¢be ne sme opreti na dejstva, glede katerih davénemu zavezancu ni bila dana
moznost, da se o njih izjavi, razen ko zakon dolo¢a izjeme. Davéni organ mora davénemu zavezancu
omogociti, da je pravoCasno seznanjen s svojimi pravicami in obveznostmi pri pobiranju davkov.
Pravica do seznanjenosti je Se posebej pomembna pri vodenju davénega in§pekcijskega postopka, saj
mora uradna oseba davénega zavezanca Ze pred zatetkom davénega indpekcijskega nadzora pougiti
o njegovih pravicah. Predvsem gre za pravico, da je pri davénem in8pekcijskem nadzoru prisoten in
da je tekoCe obves&en o pomembnih dejstvih in dokazih v in§pekcijskem nadzoru. Dolznost davénega
inSpektorja je tudi, da pri opravljanju davénega in$pekcijskega nadzora opozori davénega zavezanca o
posledicah dejanj, ki vplivajo na obdavéitev. Se posebej pa je ta dolznost uradne osebe izrazena, &e
gre za nevednost in neukost stranke. Po Cetrtem odstavku 7. ¢lena ZUP mora organ zagotoviti, da
nevednost in neukost stranke in drugih udelezencev v postopku nista v §kodo pravic, ki jih imajo po
zakonu. Vendar pa te dolo¢be ni mogode razumeti tako, da stranki ni treba uveljaviti svoje pravice®.

Pravici davénega zavezanca udeleZevati se postopka, v njem sodelovati in varovati svoje koristi, tako
ustreza dolznost davénega organa, da dav€énemu zavezancu omogoci uveljavitev njegovih pravic. Po
drugi strani pa mora davéni zavezanec sodelovati pri ugotavljanju dejanskega stanja v davénem
inSpekcijskem nadzoru (138. ¢len ZDavP-2).

Nadelo dolznosti govoriti resnico in poStene uporabe pravic zavezuje dav€énega zavezanca, da
posteno uporablja procesne pravice. Organ mora skrbeti, da se procesne pravice v postopku ne
Zlorabijo. Tudi opustitev doloene procesne pravice (na primer navajanja dejstev in dokazov Sele po
izdaji zapisnika) lahko pomeni zlorabo teh pravic, ¢e bi bil cilj opustitve namerna povzroditev veclje
Skode javni koristi®.

Opustitev dolznosti davénega organa v zvezi z nadelom gotovosti, seznanjenosti in pomo¢i lahko
pomeni krsitev doloéb ZDavP-2, zaradi katere je mogoée izpodbijati zakonitost izdane odlogbe’. Gre
predvsem za primere, ko davéni zavezanec zaradi nepoucenosti ni uveljavijal svojih procesnih pravic.

Zavezanec za davek ima v skladu s 237. &lenom ZUP pravico izpodbijati odlo¢bo s pritoZzbo ali
predlagati obnovo postopka, ¢e mu ni bila dana moznost udeleZzbe ali da se izjavi o dejstvih in
okolis&inah, pomembnih za izdajo odlocbe.

Davénemu zavezancu s €rtanjem drugega odstavka 139. &lena ne bo zmanj8ana pravna varnost, saj
ima davéni zavezanec ves Cas postopka davinega indpekcijskega nadzora pravico in dolZznost
sodelovanja. Davéni zavezanec ima $e po izdaji zapisnika z vioZitvijo pripomb mozZnosti za
izpodbijanje ugotovljenih dejstev. V teh pripombah lahko predlaga nova dejstva in dokaze. Nova
dejstva in dokazi pa se upostevajo, ¢e so obstajali ze pred zapisnikom in jih davéni zavezanec iz
opravitljivih razlogov ni mogel navesti in predloziti Tako se sodelovanje zavezanca in s tem

% Sodba Upravnega sodis¢a §t. UL0001254.

® Prim. Jeroviek, Tone idr. (2004). Zakon o splo$nem upravnem postopku s komentarjem, str. 98 in 100.

7 Glej obrazloZitev sodbe Vrhovnega sodis¢a RS §t. U 73/94-7 z dne 13. 9. 1995: »Pomo¢ neuki stranki ne
omejuje zgolj na dolZnost poudevanja o procesnih pravicah v upravnem postopku. Pouka o procesnih pravicah
namred ni mogoce lo¢iti od pouka o materialnih pravicah, ker so prve povezane z drugimi. Zato je uradna oseba
dolZna opozoriti vsakogar na moZnost, da lahko uveljavi materialno pravico, kadar glede na podano dejansko
stanje zve ali sodi, da ima opozorjeni podlago za uveljavitev kak$ne pravice. Prav tako je organ, dolzan pouciti
neuko stranko, da postavi dologen zahtevek za priznanje ustreznih pravic. Ce organ tako ne postopa in zaradi
opustitve pouka stranka ne postavi doloCenega zahtevka, ki bi ga sicer lahko postavila, €e bi bila poucena, in
organ ne odlo¢i o pravici stranke, o kateri bi sicer moral odlogiti, ¢e bi stranka postavila dolofen zahtevek,
tak$na opustitev organa predstavlja kriitev dolo&b ZUP, zaradi katere je mogode izpodbijati zakonitost izdane
odlo¢be.«
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kontradiktornost postopka zagotavlja Ze na podlagi dolo¢b ZDavP-2, ki urejajo sodelovanje zavezanca
za davek, pravico zavezanca za davek do informacij, pravico do pripomb na zapisnik in dodatni
zapisnik. Davéni zavezanec ima moznost, da z aktivno udelezbo ves ¢as davénega inSpekcijskega
nadzora sodeluje v davénem inSpekcijskem nadzoru, vkijuéno z izdajo zapisnika o nadzoru, na
katerega lahko davéni zavezanec vlaga pripombea.

Bistveno je, da davéni zavezanec ni v slabSem poloZaju glede sodelovanja v postopku kot je po
veljavni ureditvi in ne nazadnje tudi po prej veljavni ureditvi, ki je dolo€ala sklepni pogovor. Razlika
med sklepnim pogovorom (prej$nji ureditvi) in pisno seznanitvijo (veljavna ureditev) je samo v naginu
seznanitve, ne pa vsebini in posledicah seznanitve. Davéni zavezanec kljub temu, da je davéni organ
opravil z davénim zavezancem sklepni pogovor ali ga po veljavni ureditvi pisno seznani z izidom
davénega nadzora Ze pred sestavo zapisnika, je imel oziroma ima enake pravice glede vlaganja
pripomb na zapisnik. V vseh teh primerih je imel oziroma ima davCni zavezanec po kon¢anem
indpekcijskem pregledu moznost vlozitve pripomb na izdani zapisnik. Vse te pravice in moznosti bo
imel tudi s predlagano ureditvijo.

Po prediagani ureditvi bo vsebina seznanitve v zapisniku o davénem inSpekcijskem nadzoru enaka kot
je bila v sklepnem pogovoru in pisni seznanitvi pred sestavo zapisnika. Iz spodaj navedenih podatkov
je mogoce ugotoviti, da vetina davénih zavezancev do izdaje zapisnika sodeluje z dav&nim organom,
saj Stevilo pripomb danih na zapisnik v letu 2014 znasa 16,47 %, v letu 2015 pa 12,51 %.

Davcni organ Ze vec let ugotavlja, da davéni zavezanci v postopku davénega in§pekcijskega nadzora
vse pogosteje predlagajo listine in druge dokaze $ele v postopku dajanja pripomb na zapisnik, in ne v
postopku pred izdajo zapisnika. V ve€ini primerov gre za dokaze, ki jih je davéni organ zahteval Ze
med postopkom inSpekcijskega pregleda pred izdajo zapisnika in so v tem ¢asu Ze obstajali.

Daveni zavezanci $ele po izdaji zapisnika veéinoma dokazujejo dejstva, ki so se ugotavijala Ze v
postopku do izdaje zapisnika, dokazi, predioZeni po izdaji zapisnika, pa so do izdaje zapisnika Ze
obstajali. S tak8nim ravnanjem se zavla€ujejo postopki davénega in§pekcijskega nadzora.

Veljavna ureditev glede predlaganja dejstev in dokazov po vsebini smiselno povzema ureditev ZUP, in
sicer drugi odstavek 146. ¢lena, ki ureja posebni ugotovitveni postopek, in tretji odstavek 238. &lena
ZUP, ki doloc¢a pravila glede pritoZbenih novosti.

Po predlagani ureditvi bo vsebina seznanitve v zapisniku o davénem in§pekcijskem nadzoru enaka kot
je bila v sklepnem pogovoru in pisni seznanitvi pred sestavo zapisnika. Predlagana ureditev ne bo
vplivala na pravni polozaj davénega zavezanca.

Iz spodaj navedenih podatkov je mogoce ugotoviti, da vetina davénih zavezancev do izdaje zapisnika
ustrezno sodeluje z davénim organom, saj Stevilo pripomb danih na zapisnik, v letu 2014 znasa 16,47
%, v letu 2015 pa 12,51 %.

Stevilo pritozb na odmerno odlo&bo, &e so bile dane ze pripombe na zapisnik v letu 2014 znasa 9,97
%, v letu 2015 pa 6,30 %. Stevilo pritozb na odmerno odlotbo, &e niso bile dane pripombe na
zapisnik, v letu 2014 znasa 2,70%, v letu 2015 pa 1,55 %. Praviloma vloZijo pritozbo na odlo¢bo
davéni zavezanci, ki so dali pripombe Ze na zapisnik.

Stevilo pritozb, vioZzenih na odmerno odlo&bo v letu 2014 znasa 12,67 %, v letu 2015 pa 7,86 %, na
ugotovitveno odlo¢bo pa v letu 2014 znasa 1,65%, v letu 2015 pa 0,83 %.

® Prim. Odlotba Ustavnega sodisca RS st. U-1-252/00.
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Veéina davénih zavezancev ne vlozi pritozbe zoper odmerno in ugotovitveno odloébo, izdane v
postopku davénega in§pekcijskega nadzora (v letu 2014 jih ni vioZilo pritoZzbe 72,23 %, v letu 2015 pa
75,04 % davénih zavezancev).

leto 2014 leto 2015

v % v%
8t. zapisnikov, na katere so bile dane pripombe 16,47 12,51
§t. odmernih odlo¢b 51,52 40,67
&t. pritozb na odmerno odlo¢bo 12,67 7,86
8t. pritoZzb na odmerno odlo¢bo, ¢e so zavezanci dali 9,97 6,30
pripombe Ze na zapisnik
&t. pritozb na odmerno odloébo, ¢e zavezanci niso dali 2,70 1,55
pripombe na zapisnik
&t. odlo¢b o ugotovitvi nepravilnosti, ki ne vplivajo na 19,56 17,47
visino dav&ne obveznosti (ugotovitvene odlocbe)
§t. pritoZb na ugotovitvene odlo&be 1,65 0,83
§t. pritozb na ugotovitveno odloébo, e so zavezanci dali 1,10 0,47
tudi pripombe na zapisnik
&t. pritozb na ugotovitveno odloébo, pa zavezanci niso dali 0,55 0,36
pripomb na zapisnik
§t. odlocb 71,01 57,78
skupaj &t. pritozb na odmerne in ugotovitvene odloébe 14,32 8,69
§t. odmernih in ugotovitvenih odlo¢b, zoper katere niso 72,23 75,04
bile viozene pritozbe in tudi niso bile dane pripombe na
zapisnik

Vir: FURS

Davénemu zavezancu so dane $iroke moznosti izpodbijanja odloCitve davénega organa tudi z
vloZitvijo pritozbe. Razlogi za pritozbo so S$tevilni. Eden izmed razlogov za pritozbo je tudi, Ce
davénemu zavezancu ni bila dana moznost izjaviti se o dejstvih in okolis¢inah, pomembnih za izdajo
odlotbe. Razlog za pritozbo je tudi nepopolno ali napa¢no ugotovljeno dejansko stanje. Davéni
zavezanec pa ima v pritozZbenem postopku moznost navajati nova dejstva in predlagati nove dokaze,
ki se upostevajo kot pritozbeni razlogi, le, ¢e so obstajali v €asu odloganja na prvi stopnji in ¢e jih
stranka upraviteno ni mogla predloziti oziroma navesti na obravnavi.

Taksna ureditev prisiljuje davénega zavezanca, da Zze od zacetka davénega in§pekcijskega postopka
navede vsa dejstva in predlaga vse dokaze, ki vplivajo na obdavéitev. Davéni zavezanec mora Ze v
skladu z nagelom dolznosti dajanja podatkov dajati resni¢ne, pravilne in popolne podatke davénemu
organu, ki jih potrebuje za pobiranje davkov (10. &len ZDavP-2). Ze to nagelo dologa, da davéni
zavezanci pri vodenju dav&énega postopka sodelujejo z davénim organom pri ugotavljanju dejstev v
breme in korist zavezancev, ter da morajo navesti vsa dejstva, na katera opirajo svoje zahtevke, in
predlagati dokaze, s katerimi se ta dejstva dokazujejo. Nova dejstva in novi dokazi, ki so obstajali ze v
¢asu odlogitve, pa so tudi razlog za obnovo postopka.

K 23. ¢lenu

Predlog za spremembo 140. ¢lena, ki je povezan s ¢rtanjem drugega odstavka 139. Clena zakona,
dolo&a, da mora zapisnik vsebovati ugotovljeno dejansko stanje, ki vkljuuje vsa dejstva in okolisCine,
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pomembne za odlo¢bo. S tem bo davéni zavezanec seznanjen o dejstvih in okoli§¢inah, ki so
pomembno vplivale na ugotovljeno dejansko stanje in doloditev davéne obveznosti.

K 24. ¢lenu

Predlog dolo¢a, da bo lahko davéni zavezanec v 20 dneh po izdanem zapisniku o davénem
indpekcijskem nadzoru iz 140. &lena ZDavP-2 predlozZil davéni obradun oziroma popravljeni davéni
obradun.

Davéni zavezanec mora na posebni prilogi, ki je sestavni del tako prediozenega obracuna, prikazati
premalo obra¢unane davke, skupaj s 5 % obrestmi od poteka roka za plaéilo do predlozZitve davénega
obraduna oziroma popravijenega obracuna.

Popravek istega davénega obra¢una lahko davéni zavezanec predlozi samo enkrat.

Dolo¢i se, da ¢e je predlozeni davéni obradun v skladu z ugotovitvami zapisnika in davek pla¢an
skupaj s 5 % letnimi obrestmi, se davéni nadzor podro&ja poslovanja ali davkov za dav&éno obdobje, ki
je bil Ze predmet dav&nega indpekcijskega nadzora, ne more ve¢ ponoviti (ne bis in idem). Izjema od
tega pravila pa velja, ¢e so podani razlogi za obnovo postopka, ker je dav&ni organ zvedel za nova
dejstva ali nove dokaze.

DavEni organ s sklepom ustavi daveéni inSpekcijski postopek, ¢e je predloZeni davéni obraéun v skladu
z ugotovitvami davénega inSpekcijskega nadzora in so izpolnjeni vsi pogoji iz prvega odstavka tega
Elena:
- predloZeni obracun uposteva ugotovitve davénega nadzora po izdanem zapisniku v celoti in
- ugotovljena obveznost iz predloZzenega obratuna skupaj z zamudnimi obrestmi je v celoti
poravnana hkrati s predlozenim obracunom.

V tem primeru se davéni nadzor podro¢ja poslovanja ali davkov za davéno obdobje, ki je bil Ze
predmet davénega inSpekcijskega nadzora, ne more ponoviti, razen, ¢e davéni organ izve za nova
dejstva ali najde ali pridobi moznost uporabiti nove dokaze, ki bi mogli sami zase ali v zvezi z Ze
izvedenimi in uporabljenimi dokazi pripeljati do drugaéne odmere davka, ¢e bi bila ta dejstva oziroma
dokazi navedeni in uporabljeni v davénem in$pekcijskem nadzoru.

V 399. ¢lenu ZDavP-2 se doloci, da davéni zavezanec ni odgovoren za prekriek, &e je davéni obradun
predioZen v skladu s tem ¢lenom.

Daveni organ nadaljuje daveni inSpekcijski nadzor, ¢e oba pogoja ne bosta kumulativno izpolnjena.
Davéni organ tako ne dovoli predloZitve davénega obrauna, &e:
- predloZeni obracun ne uposteva ugotovitev davénega nadzora po izdanem zapisniku in
- ugotovljena obveznost iz predloZzenega obracuna skupaj z zamudnimi obrestmi ni poravnana
hkrati s predloZzenim obra¢unom.

V tem primeru bo davéni organ v odlo¢bi o odmeri davka poleg zneska odmerjenega davka obracunal
za Cas od poteka roka za placilo davka 3e obresti po 7% obrestni meri ter izrekel globo zaradi
storjenega prekrska — nepredloZitve obratuna davka ali ne predlozitve obraduna davka na predpisani
nacin oziroma v predpisanih rokih.

K 25. ¢lenu

Ce davéni organ oceni, da bi bilo pritozbi zoper sklep o davéni izvr$bi mogocée ugoditi, po uradni
dolznosti do odloCitve o pritozbi zadrzi zaceto davéno izvrébo. Po veljavni ureditvi se za ¢as, ko je
dolzniku odlozena izvr8ba, zaratunajo obresti po evropski medbanéni obrestni meri za roénost enega
leta v visini, ki je veljala na dan izdaje sklepa.
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Predlog doloca, da se za &as, ko je dolzniku — fiziéni osebi odloZena izvr§ba, obraéunajo 2 % obresti.
Za Cas, ko je dolzniku, ki ni fizicna oseba, odloZzena izvrsba, se obradunajo 2 % obresti oziroma
obresti v vi§ini referenéne obrestne mere za izraun drzavne pomodi, ki jo objavi Evropska komisija,
Ce je ta na dan izdaje odlocbe visja od 2 %.«.

Obresti, ki bi bile nizje od obrestne mere za izratun drzavne pomodi, ki jo objavi Evropska komisija, bi
bilo treba obravnavati v skladu z Zakonom o spremljanju drzavnih pomoci. Ta zakon ureja postopek
priglasitve, obveznost poro¢anja in evidentiranja drzavnih pomodi ter presojo skladnosti drZzavnih
pomodi, ki jih ni treba priglasiti Evropski komisiii.

K 26. ¢lenu

Predlog pomeni uskladitev z Zakonom o spremembah in dopolnitvah Zakona o Javnem jamstvenem,
prezivninskem in invalidskem skladu Republike Slovenije (Ur. I. RS, §t. 39/16). . S tem zakonom se je
naslov Zakona o Javnem jamstvenem, preZivninskem in invalidskem skladu Republike Slovenije
(Uradni list RS, &t. 78/06 — uradno precis¢eno besedilo in 106/12) spremenil v Zakon o Javnem
Stipendijskem, razvojnem, invalidskem in prezivninskem skladu Republike Slovenije. Z zakonom se je
tako opravila statusna sprememba, to je pripojitev Javnega sklada Republike Slovenije za razvoj
kadrov in Stipendije k Javnemu jamstvenemu, prezivninskemu in invalidskemu skladu Republike
Slovenije. Predlog tudi doloa, da nagrade za preseganje kvote po zakonu, ki ureja zaposlitveno
rehabilitacijo in zaposlovanje invalidov, ki jo izplaca Javni S$tipendijski, razvojni, invalidski in
prezivninski sklad Republike Slovenije, niso izvzete iz davéne izvrSbe. Nagrade za preseganje kvote
so drzavne pomodi, ki jih niso delezni prejemniki, ki so dav&ni dolzniki, kar je bilo potrjeno v prijavijeni
shemi pomoci zaposlovanja invalidov.

Predlog dolo¢a, da so iz davéne izvrdbe izvzeti prejemki iz naslova denarnih odskodnin, ki so
izplagane upravi€encem na podlagi Zakona o povradilu $kode osebam, ki so bile izbrisane iz registra
stalnega prebivalstva.

Namen izpladila odSkodnine je v povradilu $kode izbrisanim, katerim so bile zaradi t. i. izbrisa kr§ene
temeljne &lovekove pravice in temeljne svobosgine. Veliki senat Evropskega sodis€a za &lovekove
pravice je v svoji sodbi poudaril, da mora Republika Slovenija urediti praviéno in ustrezno zados¢anje
osebam, ki so bile izbrisane. Gre za izplacilo ustrezne od3kodnine, ki uposteva nacelo praviénosti, in
njena podvrzenost postopkom davéne izvrdbe pa ne bi upostevala smisla in namena omenjenega
nadela. Upostevati je tudi treba, da Zakon o povracdilu Skode osebam, ki so bile izbrisane iz registra
stalnega prebivalstva (v nadaljnjem besedilu: ZPSOIRSP), dolo¢a, da se za denarno od$kodnino,
izplatano po tem zakonu, dohodnina ne pla¢a do spremembe zakona, ki ureja dohodnino,
upravitencem do nadomestila pa ni treba niti placati upravne takse za postopke na prvi in drugi
stopnji. |z obrazioZitve predloga ZPSOIRSP je razvidno, da se zakonodajalec za to ni odloéil iz
enostavnega razioga, ker gre za od$kodnino za povracilo skode, ki je nastala z izbrisom, za katerega
ni bilo pravne oziroma zakonske podlage ter za katerega je bila Republika Slovenija pred Evropskim
sodi$¢em za ¢Clovekove pravice in svobo&¢ine spoznana za odgovorno.

K 27 ¢lenu

S predlogom se razs$irjajo omejitve davéne izvrsbe na dolznikove denarne prejemke, ¢e dolznik
prezivlja druzinskega &lana ali drugo osebo, ki jo mora preZivijati po zakonu. Ce dolZnik prezivija
druzinskega ¢lana ali drugo osebo, ki jo mora prezivijati po zakonu, je v dav¢ni izvr8bi na njegove
denarne prejemke, ki se v skladu z Zakonom o dohodnini $tejejo za dohodek iz delovnega razmerja,
mogoce seéi najveé¢ do visine dveh tretjin, vendar tako, da dolZniku ostane najmanj znesek v visini 76
% minimalne plate po zakonu, ki ureja minimalno plago, po predlogu pa poleg tega zneska tudi
znesek v visini prejemka, doloéenega za osebo, ki jo prezivija dolznik, po merilih, ki jih dolo¢a zakon,
ki ureja socialnovarstvene prejemke, za dodelitev denarne socialne pomoci. TakSne omejitve veljajo
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tudi za samostojnega podjetnika posameznika ali posameznika, ki samostojno opravija dejavnost, in
njegove druzinske ¢lane ali druge osebe, ki jih mora prezivljati po zakonu.

Dologitev izvzetja doloéene visine prejemkov iz davéne izvrSbe, upostevajo¢ znesek, ki davénemu
dolZzniku, njegovim druZinskim &lanom oziroma ¢&lanom, ki jih mora prezivijati, zagotavlja minimaine
pogoje za prezivetje in je enaka kot v Zakonu o izvrsbi in zavarovanju.

Dolznik izkazuje upravi¢enost do visje omejitve zaradi prezivljanja druzinskega ¢lana ali druge osebe,
ki jo mora prezivijati po zakonu, z javno listino pri izvrSevalcu sklepa o izvrsbi. Upravitenost do visje
omejitve se ne uposteva po uradni dolznosti, temvec jo mora izkazati dolznik pri izvr§evalcu sklepa o
izvrsbi (npr. pri banki oziroma hranilnici ali delodajalcu).

ZDavP-2 davénemu zavezancu daje tudi moznost odpisa, delnega odpisa, odloga in obro¢nega pladila
davka, &e bi se s plagilom davéne obveznosti lahko ogrozilo preZivijanje dav&nega zavezanca in
njegovih druzinskih &lanov (101. €len ZDavP-2). Davéni organ mora pred izdajo odlo¢be o odpisu,
deinem odpisu, obro€nem plagilu ali odlogu zapadle dav&ne obveznosti ugotoviti vi§ino dohodkov,
prihrankov in premozZenjskega stanja davénega zavezanca in njegovih druzinskih ¢lanov. Na zahtevo
davCnega zavezanca davéni organ uposteva tudi socialne razmere in zdravstveno stanje davtnega
zavezanca in njegovih druzinskih ¢lanov.

Merila za doloCitev odpisa, delnega odpisa, odloga in obro¢nega placila so urejena v Pravilniku o
izvajanju Zakona o dav&énem postopku. Ta pravilnik dolo¢a tudi izjemne primere za odpis, delni odpis,
odlog in obro¢no pladilo davka, €e gre za naravne in druge nesre¢e, smrt davénega zavezanca ali
drugih druzinskih &lanov, daljSo bolezen oziroma poskodbo davénega zavezanca ali njegovih
druZinskih €lanov in invalidnost. V teh primerih se dohodki in prihranki ne upostevajo. Taksnih
moZnosti za odpis, delni odpis, odlog ali obroéno placilo dolga v primerih, ko je ogrozeno prezivijanje
davénega zavezanca in njegovih druzinskih ¢lanov, Zakon o izvrébi in zavarovanju ne dolo¢a.

S predlogom, ki jasneje dolo¢a, da veljajo omejitve dav&ne izvrébe na doiZnikove denarne prejemke
tudi za samostojnega podjetnika posameznika ali posameznika, ki samostojno opravlja dejavnost, se
veljavna ureditev ne spreminja.

Prediagana ureditev zagotavlja spostovanje osebnega dostojanstva in varnost oziroma eksistenco
dolZnika, njegovih druzinskih ¢lanov in drugih oseb, ki jih mora prezivljati.

K 28. ¢lenu

Dav¢ni organ ima v praksi teZzave pri vroanju sklepa, ker se davéni zavezanci izogibajo vrogitvi skiepa
0 izvr$bi. Po predlogu, ki dolo¢a, da dav&ni organ pred zatetkom rubeZa dolZniku vrogi sklep o izvrsbi,
dav¢ni organ ne bo ve¢ vezan, da mora vrogati sklep o izvr8bi na kraju samem, torej na kraju rubeza.

K 29. ¢lenu

S predlogom se Crta Cetrti odstavek 186. ¢lena, ki dolo¢a, da davéni organ poslie sklep o rubezu
premiCnine in rubeZni zapisnik v register neposestnih zastavnih pravic in zarubljenih premiénin.
Vsebina te dolocbe oziroma obveznosti je urejena v tretiem odstavku 188. &lena ZDavP-2, ki ureja
pridobitev zastavne pravice na zarubljenih premi¢ninah.

K 30. &lenu

Davéni organ pridobi zastavno pravico na zarubljenih premiéninah z rubeZem, &e pa se zarubijo
premicnine, ki so na podiagi Uredbe o registru neposestnih zastavnih pravic in zarubljenih premi&nin
vpisane v register neposestnih zastavnih pravic in zarubljenih premiénin, se zastavna pravica na teh
premicninah pridobi $ele z vpisom zastavne pravice v ta register.

54



Predlog dopolnjenega tretiega odstavka dolo¢a, da v primerih, ko davéni organ v zahtevi za vpis v
register zastavnih pravic na premi¢ninah (v nadaljnjem besedilu: RZPP) navede identifikacijski znak
zarubljene premicnine, ni potrebno posiljanje rubeznega zapisnika. Ce pa v zahtevi za vpis ni naveden
identifikacijski znak zarubljene premi¢nine, mora davéni organ poleg sklepa o izvr$bi poslati tudi
rubezni zapisnik. Zahteve v RZPP se podajo prek aplikacije.

S predlaganim petim odstavkom se dolo¢i pravna podlaga, na podlagi katere bo davéni organ pridobil
zastavno pravico na zarubljenih plovilih in zrakoplovih. Zastavna pravica se pridobi z vpisom v
posebna registra, slovenski ladijski register in register zrakoplovov Republike Slovenije. Plovila in
zrakoplovi so praviloma vecje vrednosti, zato so uéinkovitej§i predmet izvr§be.

Na podlagi 207. ¢lena Pomorskega zakonika (v nadaljnjem besedilu PZ) se vodi slovenski ladijski
register, ki je javna knjiga, sestavljena iz vpisnikov ladij, ¢olnov in plavajo¢ih naprav (208. ¢len). Za
vodenje tega registra je pristojna Uprava Republike Slovenije za pomorstvo, ki je organ v sestavi
Ministrstva za infrastrukturo.

Na podlagi Zakona o letalstvu se v register zrakoplovov Republike Slovenije vpisujejo letala. Register
vodi Javna agencija za civilno letalstvo Republike Slovenije.

Uprava Republike Slovenije za pomorstvo ali Javna agencija za civilno letalstvo bo zastavno pravico
na plovilih ali zrakoplovih vpisala na podlagi sklepa o izvrsbi in rubezni zapisnik, ki ju bo poslal davéni
organ.

Prediog dologa, da sta vpis in izbris premiénin v slovenskem ladijskem registru in v registru
zrakoplovov Republike Slovenije brezpla¢na.

K 31. &lenu

Po veljavni ureditvi veljavnost rubeza preneha, ¢e zarubljene premiénine niso prodane v enem letu po
pridobitvi zastavne pravice na zarubljenih premi¢ninah. S predlogom se doloéi, da ta rok ne tece, ¢e
davéni organ zaradi okoli¢in, ki niso na njegovi strani, torej zaradi zakonskih razlogov ali teka sodnih
postopkov, ne more izvesti prodaje.

Po veljavni ureditvi mora davéni organ prekiniti postopek davéne izvr§be in ne sme izvesti prodaje
zarubljenih premiénin, &e je zoper dolznika zadet insolvenéni postopek. Ce pa so po enem letu
izpolnjeni zakonski pogoji za nadaljevanje davéne izvrbe, izgubi zastavno pravico na zarubljeni
premiénini. Zaradi tega roka mora ponovno izvesti rubez, zaradi esar lahko izgubi tudi vrstni red.

Predlog dolo¢a, da veljavnost rubeZa preneha z izbrisom slovenskega ladijskega registra (vpisnik ladij,
¢olnov in plavajoéih naprav) oziroma registra zrakoplovov Republike Slovenije. Sprememba tega
¢lena je povezana s predlagano ureditvijo v 188. ¢lenu, ki daje pravno podlago za vpis rubeza plovil v
ladijski register oziroma vpis rubeza zrakoplova v register zrakopiovov.

K 32. &lenu

Predlog dolo¢a, da mora uradna oseba o opravijenem rubezu in cenitvi sestaviti zapisnik. V zapisnik
se navede, da bo rubez vpisan v register neposestnih zastavnih pravic in zarubljenih premicnin, v
slovenski ladijski register oziroma register zrakoplovov Republike Slovenije.

Predlog je povezan s spremembo 188. ¢lena ZDavP-2 v delu, ki razsirja rubez premicnin (plovila in
zrakoplovi).

K 33. ¢élenu

Predlog, dolo¢a, da zarubljene vrednostne papirje prodaja pooblad&eni udeleZenec trga vrednostnih
papirjev. po naro&ilu ministrstva, pristojnega za finance. Prenos zarubljenih in prodanih
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nematerializiranih vrednostnih papirjev za kupca opravi klirindko depotna druzba na podlagi naloga
pooblas¢enega udelezenca trga vrednostnih papirjev. Klirindko depotna druzba oziroma pooblas¢eni
udelezenec trga vrednostnih papirjev nakaze znesek, ki je pridoblien s prodajo, na transakcijske
raune, odprte pri ponudnikih placilnih sredstev.

K 34 ¢élenu

V 6. to¢ki 243.a ¢lena se dopolni opredelitev avtomatiéne izmenjave podatkov in doda opredelitev
vnaprej$njega davénega stalis¢a s Cezmejnim uéinkom, vnaprejSnjega cenovnega sporazuma in
osrednje podatkovne zbirke, kjer se beleZijo podatki, ki jih je treba sporo&ati v skladu z 248.a &lenom
tega zakona.

K 35. ¢lenu

Predlagana sprememba tretjega odstavka 245. &lena doloa obveznost avtomati¢nega poSiljanja
podatkov o vnaprejSnjih davenih stalis¢ih s €ezmejnim udinkom in o vnaprej$njih cenovnih
sporazumov, dologenih v 248.a &lenu in poroéil po drzavah, dolo¢enih v 248.b ¢lenu, pristojnemu
organu druge drzave €lanice EU.

K 36. ¢élenu
Predlog spreminja 3. in 4. toc¢ko tretjega odstavka 248. ¢lena, ki doloa podatke, ki jih mora pristojni
organ poslati pristojnemu organu druge drzave ¢lanice EU

Veljavna 3. to¢ka dolo¢a, da mora pristojni organ poslati podatek o firmi in matiéni Stevilki
porogevalske finanéne institucije. S predlogom se ta totka spreminja tako, da dolo&i podatke, ki so
potrebni za identifikacijo poroCevalske finan¢ne institucije, to so podatki o nazivu, davéni &tevilki in
naslovu.

Veljavna 4. tocka tretjega odstavka 248. ¢lena, ki dolo¢a, da pristojni organ v okviru avtomati¢ne
izmenjave pristojnemu organu druge drzave Clanice EU v primeru zaprtja raéuna, sporoci stanje na
ratunu ali vrednost raCuna neposredno pred zaprtiem rafuna se zaradi uskladitve besedila
slovenskega prevoda Direktive Sveta 107/2015/EU spremeni. Spremenjena 4. tocka tretjega odstavka
248. ¢tlena tako dolo&a, da pristojni organ v primeru, da je bil ra¢un zaprt med letom, poro&a samo o
zaprtju raduna, in ne tudi o stanju na ra¢unu pred zaprtjem raduna.

K 37. élenu

Novi 248.a ¢len dologa nagin avtomatiéne izmenjave podatkov o vnaprej$njih davénih stali§éih s
Cezmejnim u¢inkom in o vnaprejsnjih cenovnih sporazumih. Tako se avtomati¢na izmenjava podatkov
o rezidentih drugih drZav €lanic razsirja na nove podatke, s ¢imer je zagotovljen usklajen, dosleden in
celovit pristop k avtomati€ni izmenjavi podatkov na notranjem trgu na ravni EU.

Podatki, ki jih je treba v skladu s petim odstavkom 248.a ¢lena sporogiti pristojnemu organu druge
drzave Clanice in Evropski komisiji, vklju€ujejo podatke o izdanem vnaprej$njem davénem stalidéu s
¢ezmejnim ucinkom ali o0 vnaprej$njem cenovnem sporazumu, ki so taksativno nasteti. Predlagani &len
prav tako dolo¢a izjeme glede sporoCanja podatkov Evropski komisiji, ki jih v skladu s tretjim
odstavkom ni treba sporogiti. Dolo¢eni pa so tudi primeri, ko pristojni organ pristojnemu organu druge
drzave Clanice in Evropski komisiji ne sporogi podatkov, in sicer, &e gre za dvostranski ali ve&stranski
vnaprejdnji cenovni sporazum, ki je sklenjen z drzavo, ki ni drzava &lanica EU, in mednarodna
pogodba o izogibanju dvojnega obdav&evanja, na podlagi katere je bil sklenjen ta vnaprej$nji cenovni
sporazum, ne dopusCa razkritjia podatkov tretjim osebam, temve¢ samo podatke, navedene v zahtevi,
na podlagi katere se izda tak$en dvostranski ali ve¢stranski vnaprej$nji cenovni sporazum.

Predlog Clena doloca tudi, da se podatki sporo¢ajo v treh mesecih po preteku polovice koledarskega
leta, v katerem so bila izdana ali spremenjena vnaprej$nja davéna stali§€a s &ezmejnim uéinkom ali
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vnaprejsnji cenovni sporazumi. S predlagano spremembo se dolo¢a tudi rok za potrditev prejema teh
podatkov.

Predlagani novi 248.b ¢len dologa avtomatiéno izmenjavo porocila po drzavah (v nadaljnjem besedilu:
CbCR). Prvi odstavek ¢lena doloca, da pristojni organ, ki je prejel CbCR v skladu z 255.i ¢lenom
zakona, avtomati¢no poslje CbCR vsem drugim pristojnim organom v jurisdikcijah, v katerih je na
podiagi podatkov iz CbCR razvidno, da je ena ali ve¢ oseb v sestavi mednarodne skupine podjetij
porofevalca, rezident za davéne namene ali pa preko poslovne enote opravlja dejavnost, v zvezi s
katero je obdavéena. V drugem odstavku je doloteno, da mora pristojni organ izmenjati CbCR
najpozneje v 15 mesecih od zadnjega dne poslovnega leta mednarodne skupine podjetij, na katerega
se CbCR nanasa.

K 38. &lenu

Dolota se, da mora Ministrstvo za finance Evropski komisiji sporocati tudi statisticne podatke,
opredeljene v prvem odstavku novega 248.a in 248.b. ¢lena.

Predlagana dopolnitev 253.b ¢lena ZDavP-2 se navezuje na Direktivo Sveta 2015/2376/EU in
Direktivo Sveta 2016/881/EU, ki dolota, da drzave ¢lanice Komisiji vsako leto posljejo statistitne
podatke o obsegu avtomati¢nih izmenjav v skladu z 8., 8.a in 8.aa ¢lenom ter po mozZnosti podatke o
upravnih in drugih stroskih in koristih, povezanih z opravljenimi izmenjavami, ter vse morebitne
spremembe, tako za davCne uprave kot tudi za tretje osebe.

K 39. élenu
Zaradi razveljavitve Direktive 2003/48/ES se &rta 255. &len zakona, ki dolo¢a pristojni organ.

K 40. &lenu
Predlog spreminja 3. in 4. to¢ko prvega odstavka 255.¢ ¢lena, ki doloCa podatke, ki jih morajo
porocevalske finan¢ne institucije poslati pristojnemu organu.

Veljavna 3. to¢ka dolo¢a, da mora porocevalska finanéna institucija poslati podatek o firmi in matiCni
Stevilki poroCevalske finan¢ne institucije. S predlogom se ta tocka spreminja tako, da doloCi podatke,
ki so potrebni za identifikacijo poroCevalske finanéne institucije, to so podatki o nazivu, dav¢ni $tevilki
in naslovu.

Veljavna 4. totka prvega odstavka 255.¢ €lena, ki dolo¢a, da porolevalska financna institucija
Slovenije pristojnemu organu v primeru zaprtja ratuna poro¢a o stanju na racunu ali o vrednosti
rauna, neposredno pred zaprtiem ra¢una, se zaradi uskladitve besedila slovenskega prevoda
Direktive Sveta 107/2015/EU spremeni. Spremenjena 4. toc¢ka prvega odstavka 255.¢€ tako doloCa, da
porodevalska finanéna institucija Slovenije pristojnemu organu v primeru, da je bil racun zaprt med
letom, poro&a samo o zaprtju racuna, in ne tudi o stanju na raunu pred zaprtjem racuna, kar je za
finanéne institucije vsekakor ugodnejse.

K 41. ¢lenu

Predlagano novo lIl. B poglavje ureja pravila za poro€anje in izmenjavo CbCR. Poglavje prenasa
Direktivo Sveta o spremembi Direktive 2011/16/EU glede obvezne avtomati¢ne izmenjave podatkov
na podroéju obdavéenja, kakor tudi vedstranskega sporazuma med pristojnimi organi o izmenjavi
poroéil po drzavah, ki je povzet v omenjeni direktivi. Prvi odstavek predlaganega novega 255 i Clena
dologa opredelitev pojmov. Pojmi, ki so uporabljeni v tem poglavju zakona, pomenijo enako kot je
doloéeno v oddelku | priloge Il Direktive 2016/881/EU. V drugem odstavku je doloCeno, da mora
porodevalec predloziti CbCR za poslovno leto poro¢anja najpozneje v 12 mesecih od zadnjega dne
poslovnega leta porotanja mednarodne skupine podjetij v skladu z Direktivo 2016/881/EU in tem
zakonom. Tretji odstavek nadalje dolota, da se za porofevalca Steje krovno mati¢no podjetje
mednarodne skupine podjetij, ki je rezident Slovenije po zakonu, ki ureja davek od dohodkov pravnih
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oseb. Podredno je v getrtem odstavku dologeno, da se za porotevalca pod pogoji in v skladu z
oddelkom I priloge Il Direktive 2016/881/EU Steje tudi oseba v sestavi ali nadomestno matiéno
podjetie mednarodne skupine podjetij. Peti odstavek dolo¢a, da se za poroevalca ne $teje izvzeta
mednarodna skupina podjetij, to je skupina, katerei skupni konsolidirani prihodki so nizji od 750 000
000 eurov ali od zneska v lokalni valuti, ki je priblizno enakovreden temu znesku, ¢e tako izhaja iz
konsolidiranih racunovodskih izkazov predhodnega leta mednarodne skupine podjetij. 1z splo$nih
dolo¢b zakona o davénem postopku izhaja, da mora zavezanec dokumentacijo, na podlagi katere je
pripravil CbCR, hraniti e deset let, po zaklju¢ku leta na katerega se nanasa. Dokumentacija se lahko
vodi v elektronski obliki.

Predlagana nova 255 j. in 255.k ¢lena dolo¢ata vsebino in uporabo CbCR. 255 j &len doloa, katere
podatke vsebuje CbCR. CbCR je obrazec sestavljen iz treh razpredelnic, ki vsebujejo naslednje
podatke o mednarodni skupini podjetij: (i) agregatne podatke: prihodek, dobi¢ek (izguba) pred
placilom davka na dobiCek, placan in obratunan davek od dohodkov, izkazani kapital, nerazporejeni
dobicek, Stevilo zaposlenih in vrednost opredmetenih sredstev, razen denarja in denarnih ustreznikov
po posamezni jurisdikciji, v kateri mednarodna skupina podjetij posluje, ter (ii) opredelitev posamezne
osebe v sestavi mednarodne skupine podjetij z navedbo davéne jurisdikcije in jurisdikcijo ustanovitve,
Ce se razlikuje od davéne jurisdikcije, ter vrsto glavnih poslovnih dejavnosti. 255.j &len v prvem
odstavku doloCa, za katere namene sme dav&ni organ uporabiti podatke, pridobliene na podlagi
CbCR. Pridobljeni podatki se lahko uporabijo le za analiziranje tveganja, povezanega z doloanjem
transfernih cen pri davénem zavezancu, tveganj, povezanih z znizevanjem davéne osnove in
preusmerjanjem dobiCka, ter za ekonomsko in statisticno analizo. 255.j ¢len v drugem odstavku
dolo¢a, da prilagoditev transferne cene, ki jo izvede davéni organ, izvedena na podlagi CbCR, za
namene 16. lena zakona, ki ureja davek od dohodkov pravnih oseb, ni dovoljena. Tretji odstavek pa
pojasnjuje, da sme dav¢ni organ podatke pridobljene iz CbCR uporabiti kot podiago za nadaljnje
poizvedbe o poslih mednarodne skupine podjetij v zvezi z dologanjem transfernih cen ali o drugih
davcnih zadevah v postopku davénega nadzora, na podlagi katerih se ustrezno obdavéi dohodek oseb
v sestavi.

K 42. ¢lenu

V veljavnem 265. ¢lenu ZDavP-2 se dodaja nov drugi odstavek, ki dologa, da je pristojni organ
Republike Slovenije za postopke skupnega dogovora s pristojnimi organi drugih drzav po
mednarodnih pogodbah o izogibanju dvojnega obdavéevanja, ki obvezujejo Slovenijo,
ministrstvo, pristojno za finance. Minister, pristojen za finance, lahko pooblasti Finan&no upravo
Republike Slovenije za opravljanje (posameznih ali vseh) nalog v zvezi s postopki skupnega
dogovora s pristojnimi organi drugih drzav.

K 43. ¢lenu

Placnik davka mora predloZiti obratun davénih odtegliajev davénemu organu najpozneje na dan
izplacila dohodka. Na dan izplagila dohodka mora plaénik davka predloziti tudi podatke iz obraduna
davénih odtegljajev o dohodku, odtegnjenem in platanem davénem odtegljaju ter druge podatke, ki
vplivajo na vidino dav&nega odtegljaja, tudi davénemu zavezancu.

Placnik davka mora po veljavni ureditvi dav&ni odtegljaj izratunati in odtegniti ob obradunu dohodka,
placati pa na dan izplacila dohodka. Predlog, ki doloda pet dnevni zamik roka plagila, bo dav&nim
zavezancem omogodil lazje placilo davkov in prispevkov.

S predlagano reSitvijo se poenostavljajo postopki pobiranja davkov, doloca enotnejSi rok za
predlozitev davenih obrac¢unov in placilo po predlozenih obracunih. Lazja uporaba predpisa zagotavija
tudi veCjo pravno varnost davénih zavezancev, man; obremenjuje gospodarstvo, vpliva na
konkurenc¢nost in prispeva k prostovoljnemu pobiranja davkov.
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Na drugi strani pa predlog davénemu organu zagotavlja lazji in hitrej$i nadzor in s tem ucinkovitejSe
pobiranje davkov.

Dan za predlozitev obraduna davénega odtegljaja od dohodkov iz delovnega razmerja (REK-1), od
ptadil vajencem, dijakom in $tudentom za obvezno prakti¢no delo (REK-1a), od pokojnin, nadomestil in
drugih dohodkov iz naslova obveznega socialnega zavarovanja (REK-1b), od dohodkov po ZDoh-2, ki
niso dohodki iz delovnega razmerja (REK-2), za socialno varnost za delodajalce, ki niso pla¢niki davka
(PNiPD), po 374. ¢lenu ZDavP-2 od placgil dohodkov rezidentov in nerezidentov po 70. ¢lenu ZDDPO-
2 v povezavi z 260. ¢lenom ZDavP-2 (ODO-1) ostaja nespremenjen, torej se obratun davénega
odtegljaja predlozi na dan izplacila dohodka, plagati pa ga je treba najpozneje v petih dneh od
prediozitve.

Z novim drugim odstavkom se za Zavod za pokojninsko in invalidsko zavarovanje Slovenije dologa
izjema od sploSnega pravila zamika placila davénega odtegljaja. Zavod mora od pokojnin, izpla¢anih v
mesecu decembru, davéni odtegljaj izracunati in odtegniti Ze ob obra¢unu dohodka, placati pa na dan
izplacila dohodka.

K 44. gienu

S tem ¢lenom se jasneje opredeli, da se z dolo¢bo ne vzpostavlja evidenca, temveé dolo€ajo podatki,
ki se v davéni evidenci evidentirajo za posamezno kmecko gospodinjstvo, opredeljeno po zakonu, ki
ureja dohodnino, ter dolo¢a, da se podatki evidentirajo za posamezno davéno leto. Zaradi uvedbe
moznosti izbire novega nacina posebne davéne obravnave dolo¢enih dohodkov v zvezi z osnovno
kmetijsko in osnovno gozdarsko dejavnostjo je treba razdiriti tudi podatke, ki se v dav&ni evidenci
vodijo v zvezi s posameznim kmeckim gospodinjstvom. Z zakonom, ki ureja dohodnino, se namret
dohodki iz predelave lastnega grozdja v vino ter iz malega obsega prve stopnje predelave lastnih
kmetijskih in gozdarskih pridelkov pod dolo¢enimi pogoji lahko obravnavajo kot dohodki v zvezi z
osnovno kmetijsko in osnovno gozdarsko in so opros¢eni dohodnine, zato bo treba v davéni evidenci
za kmecko gospodinjstvo, s priglaseno tak$no posebno davéno obravnavo to tudi evidentirati.

K 45. ¢lenu

Z novim 316.a ¢lenom se doloda obveznost izdaje racunov, obveznost vodenja seznama izdanih
radunov in obveznost sporo¢anja dolo¢enih zbirnih podatkov iz seznama izdanih raéunov, v zvezi z
malim obsegom prve stopnje predelave kot dejavnosti, povezane z osnovno kmetijsko in osnovno
gozdarsko dejavnostjo, kadar gre za tako dejavnost, katere dohodki so dohodnine opros$ceni.
Obveznost se uvaja z namenom zagotovitve ustreznega nadzora, saj se dohodki od malega obsega
prve stopnje predelave kmetijskih in gozdnih pridelkov z zakonom, ki ureja dohodnino, dohodnine
opro$&ajo le, kadar skupna visina prihodkov iz takih dejavnosti na kmecko gospodinjstvo ne preseze
zneska 3.500 eurov.

Obveznost se zato posebej ureja za male obsege prve stopnje predelave, ¢e ima kmecko
gospodinjstvo pri davénem organu priglaseno obravnavo dohodka iz malega obsega prve stopnje
predelave lastnih kmetijskih in gozdarskih pridelkov kot dohodka v zvezi z osnovno kmetijsko in
osnovno gozdarsko dejavnostjo v skladu z zakonom, ki ureja dohodnino.

Dolo&ba ureja, da se mora tudi za izdelke malega obsega prve stopne predelave, za katere se sicer
dohodek ne ugotavlja kot obi¢ajno za dopolnilne dejavnosti (torej na podlagi dejanskih prihodkov in
dejanskih odhodkov ali dejanskih prihodkov in normiranih odhodkov), saj je v skladu z ureditvijo v
sistemu dohodnine tak dohodek dohodnine oproséen, izdajati ratune in o tem voditi seznam. Za
vzpostavitev in ustrezno vodenje seznama izdanih radunov se zavezuje Clana kmeckega
gospodinjstva, ki je nosilec kmetijskega gospodarstva v skladu s predpisi o kmetijstvy, ali v primeru,
da nobeden od é&lanov kmegkega gospodinjstva ni nosilec kmetijskega gospodarstva, ¢lan kmeckega

osnovne kmetijske in osnovne gozdarske dejavnosti. Za izdajo ratuna pa je odgovoren vsak
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posamezen Glan kme&kega gospodinjstva, ki izvaja prodajo. Ce v imenu in za radun kmeckega
gospodinjstva (¢lanov kmeckega gospodinjstva) prodajo izvaja tretja oseba, je za izdajo raunov
odgovoren ¢&lan kmeckega gospodinjstva, ki je odgovoren za vodenje seznama izdanih ra¢unov. Z
navedeno dolo¢bo se dologa tudi obveznost, da se zbirne podatke iz seznama raunov enkrat letno, in
sicer do 31. marca teko€ega leta za preteklo leto, prediozi davénemu organu. Obveznost porotanja ne
nastane, e v preteklem letu ni bilo dobav izdelkov iz predelave lastnih pridelkov.

Seznam izdanih racunov se ne $teje za evidenco v skladu s prvim in drugim odstavkom 31. &lena
ZDavP-2, kar pomeni, da samo na podiagi obveznosti vodenja seznama izdanih radunov ni obveznosti
dav&nega potrjevanja rac¢unov. Seveda pa se glede obveznosti izdajanja raéunov uposteva tudi DDV
zakonodaja, tako glede nacina izdajanja racunov kot glede njihove nujne vsebine. V kolikor na podlagi
predpisov o DDV oseba, ki izda ra¢un, ni identificirana za namene DDV, lahko radun izda z vezano
knjigo ra¢unov, podatki na racunu pa morajo zadostiti najman;j pogojem, ki jih za take primere navaja
141. &len pravilnika, ki ureja izvajanje sistema DDV. Ce pa radun izda oseba, ki je davéni zavezanec,
identificiran za namene DDV, za katerega je dolo¢ena obveznost izdaje racunov 2e po DDV
zakonodaji, pa zanj velja obveznost davénega potrjevanja radunov z vsebino, ki jo za take primere
doloca 82. €len zakona, ki ureja sistem DDV. Vendar mora tudi tak zavezanec za nadzor nad malim
obsegom predelave lastnih pridelkov o radunih za te izdelke voditi seznam in enkrat letno predloZiti
davénemu organu zbirne podatke.

Poleg tega glede izdajanja racunov velja splodno pravilo, da mora vsak dav&ni zavezanec zagotoviti,
da sam, prejemnik ali tretia oseba v njegovem imenu za njegov ra¢un izda radun za opravljeno
dobavo. Navedeno pomeni, da tudi za dobave izdelkov malega obsega prve stopnje predelave lastnih
pridelkov racun lahko izda kupec (kot »samofakturiranje«) ali tretia oseba v imenu in za raéun
dobavitelja, ki pa jih mora davéni zavezanec (dobavitelj) evidentirati na »svojem« seznamu izdanih
raéunov.

Z novim 316.b ¢lenom je upostevan predlog novele zakona, ki ureja dohodnino, s katerim se na novo
ureja tudi, da se kot osnovna kmetijska in osnovna gozdarska dejavnost $teje tudi pridelava na
kmetijskih in gozdnih zemljis¢ih izven Slovenije. Glede na to, da evidence, iz katerih se izhaja pri
dolo¢anju davtne osnove od dohodkov iz osnovne kmetijske in osnovne gozdarske dejavnosti
(zemljiski kataster) in pri dolo¢anju davéne osnove od dohodkov iz predelave lastnega pridelka
grozdja v vino (evidenca ministrstva, pristojnega za kmetijstvo, o proizvodniji vina), ne vsebuijejo
podatkov, vezanih na kmetijska in gozdna zemlji§¢a izven Slovenije, je treba za dologitev davéne
osnove pridobiti ustrezne podatke od ¢lanov kmeckega gospodinjstva. S tem &lenom se tako dologajo
obveznost za predlozitev podatkov davénemu organu o povrsinah kmegkih in gozdnih zemljis, ki jih
imajo ¢lani kmeckega gospodinjstva izven Slovenije, ter o proizvodnji vina iz lastnega pridelka grozdja
na povrsinah izven Slovenije ter rok za dostavo podatkov davénemu organu. Povrsine kmetijskih in
gozdnih zemljis¢, ki jih imajo ¢lani kmetkega gospodinjstva v uporabi izven Slovenije, je treba
davénemu organu prijaviti do 15. julija leta, za katero se dohodek ugotavlja,proizvodnjo vina za leto,
za katero se dohodek ugotavija, pa do 31. januarja leta, za katero se dohodek ugotavlja.

Z novim 316.c ¢lenom se dolo¢a nacin in roke za prijavo dejanskega uporabnika zemlji$éa davénemu
organu. Dolo¢a se, da se podatki o dejanskem uporabniku zemlji§¢a prediozijo davénemu organu
najpozneje do 15. julija leta, za katero se dohodek ugotavlja, in sicer po dejanskem uporabniku na dan
30. junija. leta, za katero se dohodek ugotavija. Obenem se ureja postopanje davénega organa, ko v
nadzoru ugotovi dejanskega uporabnika, ki je druga oseba od lastnika. Ker se obravnava kmeé&ko
gospodinjstvo kot ekonomska celota in ker gre naceloma pri obdelavi zemlji$& za skupno aktivnost
vseh ¢lanov kmeckega gospodinjstva, se dolo¢a, da se v takem primeru uporaba zemijis¢a pripise
kmeckemu gospodinjstvu tako, da se uporaba pripise &lanu kmeékega gospodinjstva z najvi§jim
dohodkom iz osnovne kmetijske in osnovne gozdarske dejavnosti.
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Z novim 316.d ¢&lenom se urejata postopek in priglasitev obravnave dohodka iz doloene predelave
lastnih pridelkov kot dohodka v zvezi z osnovno kmetijsko in osnovno gozdarsko dejavnostjo.

K 46. ¢lenu

Dolo¢i se, da mora plaénik davka davéni odtegljaj izraCunati in odtegniti hkrati z obratunom obresti,
dividend ali dohodka iz oddajanja premozenja v najem, platati pa ga mora najpozneje v petih dneh od
izplagila dohodka.

K 47. Elenu
Zaradi razveljavitve Direktive 2003/48/ES se sedmi odstavek 328. Ciena &rta.

K 48. &lenu

Ureja se pridobivanje podatkov o povr$inah posebnih kultur in koli€ini proizvedenega vina iz lastnega
pridelka grozdja, ki jih davéni organ pridobi od ministrstva, pristojnega za kmetijstvo in gozdarstvo,
enkrat letno. Podatke o povrdinah posebnih kultur mora ministrstvo, pristojno za kmetijstvo in
gozdarstvo, davénemu organu sporogiti najpozneje do 15. julija leta, za katero se odmerja dohodnina,
in sicer po stanju na dan 30. junija istega leta. Podatke o koli€ini vina, predelanega iz lastnega grozdja
v letu, za katero se odmerja dohodnina, pa do 31. januarja leta po letu, za katero se odmerja
dohodnina, in sicer po stanju 31. decembra leta, za katero se odmerja dohodnina, po posameznih
proizvajalcih vina.

K 49. &lenu

Zaradi ¢rtanja 10. podpoglavja |. poglavja zakona se &rta tudi 341. &len, ki je odpravljal dolZnost
dvojnega poro¢anja davénemu organu v skladu s 337. ¢lenom zakona, za osebe, ki so Ze dajale
podatke v skiadu z navedenim podpoglavjem.

K 50. &lenu
S tem ¢lenom se dolo¢a pooblastilo ministru, pristojnemu za finance, da tudi za dajanje podatkov po
novem 340.a ¢lenu podrobneje doloci vrsto, obliko in nagin dajanja podatkov.

K 51. &lenu

Zaradi razveljavitve Direktive 2003/48/ES, katere cilj je bil, da se zagotovi ustrezna zakonodaja EU, ki
v EU dolo¢a samo en veljavni standard za avtomati¢no izmenjavo podatkov, z namenom, da se
preprecijo obveznosti dvojnega poro¢anja in tako prihranijo strodki za davéne uprave in financne
institucije, se razveljavijo 343. do 351. ¢len Z Direktivo Sveta 2014/107/EU z dne 9. decembra 2014 o
spremembi Direktive 2011/16/EU glede obvezne avtomati¢ne izmenjave podatkov na podrogju
obdavéenja, ki je bila v pravni red Republike Slovenije prenesena z novelo ZDavP- 2I, je doloCeno
raz$irjeno podro&je uporabe avtomatiéne izmenjave podatkov v EU, saj zajema vse vrste financnih
produktov v neposredni ali posredni lasti posameznikov ali subjektov, ki niso javni subjekti. Prav tako
je zagotovljeno, da so v podrogje uporabe vkljuéeni enaki podatki, kot jih vsebujeta vzorCni sporazum
med pristojnimi organi in enotni standard poro€anja, ki ju je izdelala OECD.

Koristi ohranjanja hkratne veljavnosti obeh pravnih instrumentov bi bile minimalne, prav tako soobstoj
obeh pravnih instrumentov z vsebinsko podobnim podrogjem uporabe ni v skladu z naceli boljse
zakonodaje, jasnosti in pravne varnosti. Poleg tega bi ohranjanje hkratne veljavnosti obeh pravnih
sistemov pomenilo, da bi imeli dva sklopa podobnih, vendar ne popolnoma usklajenih, sistemov pravil,
postopkov in poro¢anja na podro¢ju dolzne skrbnosti v zvezi s strankami — oba v zvezi s poroanjem
finanénih institucij pristojnim organom ter izmenjavo podatkov med samimi pristojnimi organi. Stroski
taksne ureditve bi bili veliko vegji od koristi razsirienega podroc¢ja uporabe, ki ga prinasa direktiva o
prihrankih. Razveljavitev Direktive 2003/48/ES uginkuje v vseh drzavah ¢lanicah od 1. januarja 2016.
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Mednarodna uporaba svetovnega standarda in strog nadzor Svetovnega foruma za preglednost in
izmenjavo podatkov nad njegovim izvajanjem bo zmanj$ala vsa tveganja, povezana s temi preostalimi
primeri.

Za zagotovitev nemotenega nadaljevanja avtomati¢nega poro¢anja podatkov o finanénih racunih je s
predlogom dolo¢ena razveljavitev 343. do 351. ¢lena ZDavP-2. Prav tako so s prediogom prehodne
dolo¢be dolo¢ene obveznosti drzav €lanic, nosilcev gospodarskih subjektov in placiinih zastopnikov, ki
se uporabljajo $e naprej.

K 52. ¢lenu

S predlogom se spreminja prvi odstavek 353. &lena, ki dolo¢a rok za predloZitev obracuna prispevkov
za socialno varnost in za placgilo prispevkov za socialno varnost. Po veljavni ureditvi mora zavezanec
za prispevke za socialno varnost iz prvega odstavka 352. ¢lena zakona predloziti obraun prispevkov
za socialno varnost in placati prispevke za socialno varnost najpozneje do 15. v mesecu za pretekli
mesec, ¢e ni z zakonom drugace dologeno. Za zavezance iz Cetrtega odstavka 352. ¢lena zakona pa
rok predlozitve in placiia ni bil dolo¢en.

S predlogom se za te zavezance dolota razliten rok za predlozitev obraGuna in za placilo, in sicer
mora zavezanec za prispevke za socialno varnost iz prvega in Cetrtega odstavka 352. ¢lena zakona
predloZiti obratun prispevkov za socialno varnost najpozneje do 15. dne v mesecu, pladati pa
najpozneje do 20. dne v mesecu za pretekli mesec, ¢e ni z zakonom doloéeno drugade.

Ta dolo¢ba se za¢ne uporabljati s 1. januarjem 2017.

To pomeni, da bo davéni zavezanec, ki bo do 15 januarja 2017 predloZil obradun prispevkov za
socialno varnost za mesec december 2016, bo moral pla¢ati prispevke po tem obradunu do 20.
januarja 2017.

K 53. &lenu

S predlogom novega 353.a ¢lena se uvaja nov institut - predizpolnjen obra&un prispevkov za socialno
varnost. Daveéni organ bo sestavil predizpoinjen obradun prispevkov za socialno varnost za zavezance
prispevkov za socialno varnost, ¢e bodo izpolnjeni zakonski pogoji.

S tem &lenom se bo za dolo¢ene skupine zavezancev za prispevke za socialno varnost, ki so sami
zavarovanci po zakonih, ki urejajo pokojninsko in invalidsko zavarovanje, zdravstveno varstvo in
zdravstveno zavarovanje, starSevsko varstvo ter druzinski prejemki in zaposlovanje, in morajo sami
obracunati prispevke za socialno varnost v obradunu prispevkov za socialno varnost, poenostavilo
izpolnjevanje te obveznosti. Za navedene zavezance za pladilo prispevkov za socialno varnost, za
katere davéni organ razpolaga s podatki za dolotitev osnove za plaéilo prispevkov za socialno
varnost, bo davéni organ sestavil predizpolnjeni obradun prispevkov za socialno varnost. Te skupine
zavezancev so samozaposlene osebe, druzbeniki, zavezanci, ki opravljajo dejavnost kot postranski
poklic (obvezno zavarovani na drugi podlagi), obvezno zavarovani kmetje - nosilci in druzinski &lani,
kmetje, prostovoljno vkljuCeni v obvezno pokojninsko in invalidsko zavarovanje, drugi prostovoljno
vkljuCeni v obvezno pokojninsko zavarovanje in prostovoljno zavarovani za brezposelnost.

Dologenim skupinam zavezancev za prispevke za socialno varnost, ki morajo sami izratunati
prispevke za socialno varnost v obraéunu prispevkov za socialno varnost na podlagi prvega odstavka
352. Clena tega zakona, se osnova za obracun prispevkov za socialno varnost doloéa enkrat letno, |
saj se nanasa na primer na dobiCek za preteklo leto ali pa je dolo¢en v pavéalu, ki se spreminja enkrat
na koledarsko leto. Za te zavezance ima davéni organ potrebne podatke za dolotitev osnove za
placilo prispevkov za socialno varnost in pripravo predizpolnjenega davénega obraduna. Spremembe
osnov se nanasajo le na primere, ko ti zavezanci uveljavljajo dolo¢ene pravice, ki jih imajo na podiagi
teh prispevkov (npr. bolni$ki stalez, izraba pravic iz starSevskega varstva), v primeru sprememb prijav
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in odjav v zavarovanje ali ¢e se odlocijo za spremembo osnove. Zavezancev za prispevke za socialno
varnost s tak$nimi spremembami osnov je na letni ravni razmeroma malo.

Za skupine zavarovanceyv, ki bodo vklju¢ene v sistem predizpolnjenega obracuna, se zahteva obvezno
poslovanje z davénim organom v zvezi z izpolnjevanjem obveznosti iz naslova prispevkov za socialno
varnost prek portala eDavki. Po podatkih Finanéne uprave Republike Slovenije je od teh zavezancev v
letu 2015 skoraj 85 % Ze uporabljalo eDavke. Od tistih, ki jim portala eDavki $e ni treba uporabljati, pa
jih mora ve€ina z drzavno upravo elektronsko poslovati na drugih podrocijih, na primer kmetje v zvezi z
uveljavljanjem neposrednih plagil.

S petim odstavkom tega ¢lena se doloéi izjema od petega odstavka 85.a Clena tega zakona. Zaradi
mesene obveznosti predlaganja obradunov in doloéenega roka za predlozitev obrauna iz prvega
odstavka 353. ¢lena tega zakona (do 15. dne v mesecu za pretekli mesec) je neizvedljivo dologiti rok
za vrotanje prek eDavkov na podlagi petega odstavka 85.a ¢lena tega zakona (Ce zavezanec
dokumenta ne prevzame v 15 dneh od dneva, ko mu je bilo obvestilo pus€eno prek portala eDavki,
velja vroCitev za opravijeno z dnem preteka tega roka), zato se dologi izjema od tega odstavka tako,
da se Steje vrocitev za opravljeno z dnem odlozitve predizpolnjenega obraduna v portal eDavki.
Navedena izjema je mozna tudi iz razloga, da zavezancu od tega roka ne te¢ejo roki za uveljavitev
pravice ali za izpolnitev kakr§nekoli obveznosti, saj so te dolo¢ene (in se za te primere ne spreminjajo)
s prvim in $estim odstavkom 352. ¢lena ZDavP-2 in s prvim odstavkom 353. &lena ZDavP-2.

V skladu s $estim odstavkom tega ¢lena se od zavezancev, ki se bodo s predizpolnjenim obradunom
strinjali, nadaljnja aktivnost v obliki oddajanja obra¢una prek portala eDavki ne bo zahtevala. V tem
primeru bo predizpolnjeni obracun postal obraun prispevkov za socialno varnost, ki bo tudi izvrsilni
naslov v skladu z drugim odstavkom 145. ¢lena ZDavP-2. Ce pa so podatki v predizpolnjenem
obradunu prispevkov za socialno varnost nepravilni ali nepopolni, so zavezanci dozni predloZiti
obracdun prispevkov za socialno varnost.

V skladu s sedmim odstavkom tega ¢lena se jasno dolo¢i, da ima zavezanec 5e vedno dolznost
oddajanja obra¢unov prispevkov za socialno varnost v roku iz prvega odstavka 353. &lena ZDavP-2. V
tem roku morajo tudi predloziti obracun prispevkov za socialno varnost, ¢e so podatki v
predizpolnjenem obracunu prispevkov za sociaino varnost nepravilni ali nepopolni.

K 54. &lenu

Po veljavni ureditvi mora pla¢nik davka davéni odtegljaj izratunati in odtegniti hkrati z obratunom
obresti, dividend ali dohodka iz oddajanja premozenja v najem, plagati pa na dan izplagila dohodka.
Predlog dolo¢a petdnevni zamik roka placila. Dolo¢i se, da mora pla¢nik davka dav¢ni odtegljaj
izraGunati in odtegniti ob obra¢unu dohodka, pla¢ati pa najpozneje v petih dneh od izplagila dohodka.

S predlagano reSitvijo se poenostavljajo postopki pobiranja davkov, doloCa enotnejsi rok za
predlozitev davénih obragunov in plagilo po predioZenih obracunih. LaZja uporaba predpisa zagotavlja
tudi vegjo pravno varnost davénih zavezancev, manj obremenjuje gospodarstvo, vpliva na
konkurenénost in prispeva k prostovoljnemu pobiranja davkov.

Na drugi strani pa predlog davénemu organu zagotavlja lazji in hitrej$i nadzor in s tem ucinkovitejse
pobiranje davkov.

K 55. ¢lenu

Clen se nomotehniéno prilagodi. Besedilo Protokola o spremembi usklajuje Sporazum med Evropsko
skupnostjo in Svicarsko konfederacijo (v nadaljnjem besedilu: sporazum) z najnovej$imi dogodki na
mednarodni ravni v zvezi z avtomati¢no izmenjavo podatkov. Sporazumu se spreminja
naslov. Vsebuje pa tudi élen glede plagila dividend, obresti in licenénin med druzbami, ki v bistvu
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povzema rezim, ki sicer velja med drzavami &lanicami v zvezi s temi pladili, in ta rezim dolo¢i tudi za
Svicarsko konfederacijo. Predmetni &len se v skladu s protokolom ne spreminja, ampak se le
presteviléi.

K 56. ¢lenu

Predlog razsirja dologitev prekr8ka v primeru viozitve davéne napovedi v nasprotju z zakonom ali ¢e
davéna napoved ni vioZzena na predpisani nacin oziroma v predpisanem roku $e za primer, ¢e davéni
zavezanec v nasprotju z zakonom ni vioZil napovedi za odmero dohodnine® in &e ni vioZil napovedi za
odmero dohodnine od dobitka iz odsvojitve vrednostnih papirjev in drugih delezev ter investicijskih
kuponov viozZi v elektronski obliki.

Predlog ne dolo¢a novih obveznosti v zvezi s predloZitvijo davéne napovedi, temve¢ samo doloéa, da
je krsitev teh obveznosti dologena kot prekrsek. Ce bo davéni zavezanec opustil dolzno ravnanje v
zvezi z vloZitvijo napovedi, bo sankcioniran z globo.

K 57. &lenu

Dologi se nov prekriek, ki ga stori placnik davka od dohodkov iz zaposlitve — fizicéna oseba, ki te
dohodke izplata kot delodajalec po zakonu, ki ureja delovna razmerja, ¢e je rezident Republike
Slovenije in mora izradunati davéni odtegljaj in predloZiti obra¢un davénega odtegljaja.

Nadalje se doloCi prekrdek, Ce fizilna oseba kot placnik davka ne izratuna, odtegne ali ne plada
davénega odtegijaja za davénega zavezanca.

K 58. ¢lenu

Ureja se kazenska doloCba za primere neizdaje ali nepravilne izdajae raunov in vodenja ustreznega
seznama v skladu z novimi dolo¢bami 316.a. ¢lena ZDavP-2 ter kazenska dolo¢ba za ne prijave ali
napacne prijave podatkov o kmetijskih in gozdnih zemlji§¢ih izven Slovenije in o pridelku vina izven
Slovenije.

Predlaga se Crtanje 35. tocke, ki doloca prekriek, ¢e pladilni zastopnik davénemu organu ne dostavi
predpisanih podatkov ali ne dostavi predpisanih podatkov na predpisan nacin oziroma v predpisanem
roku. PlaCilni zastopnik zaradi &rtanja 350. ¢lena teh obveznosti ne bo ve& imel.

V novi 45. toCki se dologa prekriek za krovno mati¢no podjetje, ki ne predloZi poroéila po drzavah na
predpisani nacin in v predpisanih rokih.

K 59. ¢lenu

Veljavni 398. &len dolota globe v primerih prekrskov, katerih narava je posebno huda zaradi vigine
povzrotene Skode oziroma visine pridobliene protipravne koristi ali zaradi storiléevega naklepa
oziroma njegovega namena iz koristoljubnosti.

Predlog dolo¢a, da se za potrebe tega ¢lena $teje, da je narava prekrika posebno huda zaradi visine
pridobljene protipravne premozenjske koristi, e se s prekrékom iz 395., 397., 398.a in 398.b &lena
tega zakona povzrogi ali bi se lahko povzrogilo neplacilo davka, ki presega doloéeno vrednost,
odvisno od statusa davénega zavezanca, ki prekriek stori. Ta je za posameznika dologena v vigini
5.000 eurov, samostojnega podjetnika posameznika in posameznika, ki samostojno opravlja

? ZDavP-2 v $estem odstavku 267. &lena dolo¢a, da ¢e davénemu zavezancu rezidentu informativni izradun
dohodnine ni bil vroen od 15. junija tekotega leta za preteklo leto, mora do 31. julija vloZiti napoved za odmero
dohodnine, s ¢imer izpodbija domnevo vroéitve po prvem odstavku 85. &lena ZDavP-2.
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dejavnost, 8.000 eurov, pravno osebo 10.000 eurov in pravno osebo, ki se $teje za srednjo ali veliko
gospodarsko druzbo, 25.000 eurov.

K 60. ¢élenu

Doloc¢i se izjema od prekrka, &e davéni zavezanec v dogovoru z davénim organom v okviru davénega
inSpekcijskega nadzora predlozi davéni obra¢un in hkrati placa davek, ugotovijen v tem obradunu,
skupaj z zamudnimi obrestmi od poteka roka za placilo do predloZitve obra¢una.

K 61. ¢lenu

Zaradi sprememb Zakona o spremembah in dopolnitvah Zakona o prekrékih (Uradni list RS, §t. 32/16;
v nadaljnjem besedilu ZP-1J), ki za¢ne veljati 6. novembra 2016, se &rta 402.b ¢len.

Veljavni 402.b &len dolo¢a, da se postopek o prekrsku iz 398. ¢lena ZDavP-2 ne more ved zaceti, ko
pote&ejo tri leta od dneva, ko je bil prekriek storjen.

-ZP-1 do uveljavitve ZP-1J dolo¢a, da se z zakonom, ki dolo¢a prekrdek (v nasem primeru: ZDavP-2),
lahko predpiSe za prekrdke iz Sestega odstavka 17. €lena tega zakona tudi daijsi rok za zastaranje
postopka o prekrsku, kakor je predpisan s tem zakonom, vendar ne dalj$i od treh let.

ZP-1J je sistemsko prenovil institut zastaranja pregona za prekrdek. ZP-1J Se vedno dologa splosni
dve letni relativni zastaralni rok za dopustnost postopka o prekrdku, na novo pa dolo€a dva posebna
relativha zastaralna roka, in sicer:
- tri leta od dneva storitve za prekrSke s podro&ja davkov, trosarin in carin, za katere je z
zakonom predpisana globa v veckratniku davka, tro3arine, carine, in
- pet let od dneva storitve za najhuj$e prekrdke s podrocij, dolocenih v Sestem odstavku 17.
élena ZP-1, za katere je v skladu s to dolo¢bo predpisana trikrat visja globa od splodnih
maksimumov, dolo€enih v drugem in tretjem odstavku 17. &lena ZP-1.

V 398. ¢lenu ZDavP-2 je predpisana globa v skladu s 3estim odstavkom 17. €lena ZP-1, in sicer v
primerih prekr§kov, katerih narava je posebno huda zaradi viSine povzro¢ene 3kode oziroma vidine
pridobljene protipravne premozenjske koristi ali zaradi storiléevega naklepa oziroma njegovega
namena koristoljubnosti. Upostevajo¢ novelo ZP-1J v ZDavP-2 za te prekrSke ni treba ve¢ urejati
dalj$ega zastaralnega roka.

Upostevajo¢ novelo ZP-1J, za prekréke iz 398. ¢lena ZDavP-2, katerih narava je posebno huda,
postopek za prekréek ni ve¢ dopusten, Ce preteCe pet let od dneva, ko je bil prekrdek storjen (tretji
odstavek 42. ¢&lena ZP-1). Zastaranje pretrga vsako dejanje davénega organa, ki meri na
pregon)storilca prekréka, vkljuéno z dejanjem, opravljenim za potrebe vloZitve obdolzilnega predloga.
Po vsakem pretrganju zaéne teéi zastaranje znova, vendar pa postopek o prekrSku v nobenem
primeru ni ve¢ mogo¢, ko potece dvakrat toliko ¢asa, kolikor ga za zastaranje postopka o prekrsku
dolo¢a zakon ($esti odstavek 42. ¢lena ZP-1).

K 62. &lenu

Z Zakonom o spremembah in dopolnitvah Zakona o finanénem poslovanju, postopkih zaradi
insolventnosti in prisiinem prenehanju (Uradni list RS, &t. 27/16 z dne 11. 4. 2016; ZFPPIPP-G) je bila
ureditev postopka poenostavljene prisiine poravnave spremenjena tako, da poenostavljena prisilna
poravnava ne uéinkuje na terjatve za placilo davkov, kot jih dolo¢a zakon, ki ureja daveni postopek
(novi peti odstavek 221. ¢lena ZFPPIPP). Zato se s spremembo 102. ¢lena zakona predlaga ureditev,
po kateri bo davéni zavezanec te terjatve lahko prestrukturiral po dolo¢bah tega zakona. Na podlagi
predloga bo lahko davéni organ poleg primerov preventivnega finanénega prestrukturiranja tudi za
primere poenostavljene prisilne poravnave, urejene v ZFPPIPP, dovolil obro¢no placilo v najve¢ 60
mese&nih obrokih, ¢e bo zavezanec za davek predioZil pravnomocni skiep o potrjeni poenostavljeni
prisiini poravnavi.
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Ker se nova ureditev po ZFPPIPP uporablja za postopke, ki se uvedejo po uveljavitvi novele
ZFPPIPP-G, torej po 26. 4. 2016, se v tej prehodni dolo¢bi dolo¢a, da se spremenjeni 102. ¢len
zakona uporablja za postopke, ki so uvedeni po tem datumu. Tako se prepredi davénim dolznikom, ki
so davéni dolg Ze prestrukturirali v postopku poenostavljene prisilne poravnave pred omenjeno
spremembo ZFPPIPP, da bi jim ob predloZitvi pravhomoénega sklepa glede Ze prestrukturiraninh
davénih obveznosti, ponovno odobrili obro¢no placilo v skladu s spremenjenim 102. &lenom.

Davéni organ tako ne bo dovolil obroénega placila davénim zavezancem, za katere je bil postopek
poenostavijene prisilne poravnave uveden do 26. 4. 2016, saj so svoj davéni dolg do tega datuma
lahko prestrukturirali v skladu s takrat veljavno insolven¢no zakonodajo.

K 63. ¢lenu

Prehodna doloéba ureja obveznost pristojnega organa, da pristojnemu organu druge drzave &lanice in
Evropski komisiji sporogi podatke o vnaprej8njih davénih stali¢ih s ¢ezmejnim uginkom ali o
vnaprej$njih cenovnih sporazumih, izdanih ali spremenjenih v obdobju od 1. januarja 2012 do 31.
decembra 2016. S prehodno dologbo je prav tako dolo¢eno, da se sporotanje podatkov o vnaprej$njih
davénih stalis¢ih s &ezmejnim uéinkom in o vnaprej$njih cenovnih sporazumih, izdanih ali
spremenjenih v obdobju od 1. januarja 2012 do 31. decembra 2013, izvede pod pogojem, da so e
vedno veljali 1. januarja 2014. Prehodna dolo¢ba ureja tudi obveznost poroganja podatkov o
vnaprej$njih davenih stalis€ih s ¢ezmejnim u€inkom in o vnaprej$njih cenovnih sporazumih, izdanih ali
spremenjenih v obdobju od 1. januarja 2014 do 31. decembra 2016, in sicer se mora to sporo&anje
izvesti ne glede na to, ali so e veljavni ali ne. Prav tako je s prehodno dolo¢bo dolo¢eno, da mora
pristojni organ ne glede na dolo¢bo petega odstavka 248.a. ¢lena zakona pristojnemu organu, ki je
poslal podatke, potrdi prejem teh podatkov takoj, najpozneje pa v sedmih delovnih dneh po njihovem
prejemu, dokler ne za¢ne delovati podatkovna zbirka iz 9. totke 243.a ¢lena tega zakona.«

K 64. ¢lenu

S prehodno dolo&bo je doloteno, da mora pristojni organ iz 255. &lena zakona pristojnemu organu
sporocati v podatke od prihrankov v obliki placil obresti, ki jih pridobi od plagilnih zastopnikov, ki jih v
letu 2016 dosegajo upraviceni lastniki po mednarodnih pogodbah o obdavéevanju dohodka od
prihrankov, ki jih je sklenila Slovenija in se zagasno uporabljajo ali veljajo.

K 65. ¢lenu

Prehodna dolo¢ba doloca, za katero poslovno obdobje porotevalec mednarodne skupine podjetij prvié
predloZi CbCR. Prvi odstavek dolo¢a, da krovno matiéno podijetje iz tretjega odstavka 255.i. &lena
zakona prvi¢ CbCR predloZi za poslovno leto mednarodne skupine podietij, ki se zaéne 1. januarja
2016 ali pozneje, drugi odstavek pa dolota, da osebe v sestavi ali nadomestno mati¢no podjetje iz
Cetrtega odstavka 255.i ¢lena zakona CbCR prvi¢ predioZijo oziroma predloZi za poslovno leto
mednarodne skupine podjetij, ki se za¢ne 1. januarja 2017 ali pozneje.

Tretji odstavek je prehodna dolo¢ba, ki dolo¢a dalj$i rok v zvezi s prvo izmenjavo CbCR. CbCR se
prvi¢ izmenja v 18 mesecih od zadnjega dne poslovnega leta mednarodne skupine podjetij, ki se
zatne 1. januarja 2016 ali pozneje.

K 66 ¢lenu

304. clena ZDavP-2 dolo¢a nacin in roke za priglasitev ugotavljanja davéne osnove od dohodka iz
osnovne kmetijske in osnovne gozdarske dejavnosti na podlagi dejanskih prihodkov in odhodkov
oziroma dejanskih prihodkov in normiranih odhodkov. Tretji odstavek tega &lena dolota, da se
priglasitev in dolo€itev nosilca dejavnosti opravita do 31. oktobra leta pred letom, v katerem Zelijo ¢lani
kmeckega gospodinjstva prostovoljno zageti ugotavljati davéno osnovo na podiagi dejanskih prihodkov
in dejanskih odhodkov oziroma dejanskih prihodkov in normiranih odhodkov. Iz navedenega izhaja, da
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bi bilo treba opraviti priglasitev nacina ugotavljanja davéne osnove in dologitev nosilca dejavnosti za
leto 2017 do 31. oktobra 2016. Zaradi ob$irnej$ih sprememb na podro¢ju obdav&evanja dohodka iz
naslova osnovne kmetijske in osnovne gozdarske dejavnosti, ki jih prinasajo spremembe Zakona o
dohodnini, povezane s sprejemom novega Zakona o ugotavljanju katastrskega dohodka, ki dne 31.
10. 2016, ko bi se sicer iztekel rok za priglasitev in dolo¢itev nosilca dejavnosti z zatetkom veljavnosti
z davénim letom 2017, $e niso v veljavi, je treba zavezancem omogoditi, da se pred morebitno
priglasitvijo in dologitvijo nosilca dejavnosti seznanijo s spremembami na navedenih podrogjih. Zato se
s prehodno doloébo predlaga podaljSanje roka za priglasitev nadina ugotavljanja davéne osnove in
doloGitev nosilca dejavnosti za leto 2017, in sicer do 15. januarja 2017.

K 67. ¢lenu

Dolo¢be novih 316.a, 316.b, 316.c, 316.d in 340.a ¢lenov ter nove dolotbe 10.a, 10.b in 28.a tocke
397. ¢lena urejajo vsebine, ki so vezane na zacetek uporabe nove metode ugotavljanja katastrskega
dohodka, ki je bila pripravijena z novim Zakonom o ugotavljanju katastrskega dohodka (ZUKD-2), ki
pa zaradi zadetka postopka zbiranja podpisov za zakonodajni referendum $e ni bil uveljavijen.

K 68. &lenu

S prehodno dolo¢bo se doloci, da se dolotba 348. ¢lena, s katero je dolo¢eno, da davéni organ
upraviéenemu lastniku, ki je rezident Republike Slovenije, izda potrdilo o davénem rezidentstvu,
uporablja do 31. decembra 2016.

K 69. ¢lenu

S prehodno doloébo se dolo€i, da se 350. in 351. €lena zakona $e naprej uporabljata v zvezi z
dajanjem podatkov od prihrankov v obliki placit obresti, ki jih v letu 2016 dosegajo upravieni lastniki
po mednarodnih pogodbah o obdavcéevanju dohodka od prihrankov, ki jih je sklenila Slovenija in se
zatasno uporabljajo ali veljajo.

K 70. élenu

S prehodno doloc¢bo se doloci, da se dolocba sedmega odstavka 328. &lena tega zakona $e naprej
uporablja za koledarska leta pred letom 2017, v katerih je bil davek v drugi drzavi ¢lanici pla¢an, kar
pomeni, da lahko davéni zavezanec rezident v primeru, ko dohodnino od dohodka od prihrankov — ki
ga dolota Direktiva Sveta 2003/48/ES in je obdav€en v drugi drzavi &lanici EU po 1. juliju 2005 -
izratunava pla¢nik davka v obratunu davénega odtegljaja in odbitek davka za ustrezni znesek
platanega davka v drugi drzavi ¢lanici od takega dohodka od prihrankov presega znesek dohodnine,
ki se odmerja po zakonu o dohodnini od takega dohodka, zahteva vrnitev razlike s posebnim
zahtevkom.

K 71. ¢lenu
S prehodno dolo¢bo se uredi veljavnost materialnih doloéb, ki urejajo visino obresti za odlog, obro¢no
placilo in samoprijavo.

K 72. ¢lenu

S prehodno doloébo se ureja nacin prenehanja veljavnosti Pravilnika o obliki in nacinu dostave
podatkov o dohodku od prihrankov v obliki placil obresti in Praviinika o dologitvi ozemelj, ki
uporabljajo ukrepe, ki ustrezajo ali so enaki tistim, ki jih dolo¢a Direktiva Sveta 2003/48/ES.

K 73. &lenu

Dologi se zacetek veljavnosti tega zakona, in sicer za¢ne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem
listu Republike Slovenije, uporabljati pa se za¢ne 1. januarja 2017.

Dopolnjeni sedmi odstavek 58. ¢lena zacéne veljati 6. februarja 2017, ker se bo v sistem T2S centralna
klirindko depotna druzba v Republiki Sloveniji vkljuila 6. februarja 2018.
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S konéno dolo¢bo se dolodi tudi zadetek uporabe novega 353.a Clena, ki ureja predizpolnjen obracun
prispevkov za socialno varnost. Ta ¢len se zaéne uporabljati za obraune prispevkov za socialno
varnost za mesec januar 2018, razen za obradune za zavezance za prispevke za socialno varnost
samozaposlene osebe in druzbenike, katerim se dolo¢a osnova za pladilo prispevkov za socialno
varnost na podlagi 145. ¢&lena Zakona o pokojninskem in invalidskem zavarovanju, se zacne
uporabljati z januarjem 2017.

Ta ureditev uveljavitve zadetka uporabe je povezana z izvedbo prilagoditve informacijskega sistema
FURS.
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IV. BESEDILO CLENOV, KI SE SPREMINJAJO

1. &ien
(vsebina zakona)

(1) Ta zakon ureja:
obradunavanje, odmero, plad¢evanje, vradilo, nadzor in izvrébo davkov (v nadaljnjem besedilu:
pobiranje davkov),
pravice in obveznosti zavezancev ali zavezank za davek (v nadaljnjem besedilu: zavezanci za
davek), drzavnih in drugih organov, ki so v skladu z zakonom pristojni za pobiranje davkov, ter
drugih oseb v postopku pobiranja davkov,
varovanje podatkov, pridobljenih v postopku pobiranja davkov, ter
medsebojno pomo¢ pri pobiranju davkov in izmenjavi podatkov z drugimi drzavami ¢&lanicami
Evropske unije (v nadaljnjem besedilu: drzave ¢lanice EU), s tretjimi drzavami in ozemlji.

(2) S tem zakonom se v pravni red Republike Slovenije prevzema vsebina naslednjih

predpisov Evropske unije:

Direktiva Sveta 2010/24/EU z dne 16. marca 2010 o vzajemni pomogi pri izterjavi terjatev v zvezi
z davki, carinami in drugimi ukrepi, UL L 84, 31. 3. 2010 — s |. poglavijem Cetrtega dela tega
zakona;

Direktiva Sveta 2011/16/EU z dne 15. februarja 2011 o upravnem sodelovanju na podrocju
obdavéevanja in razveljavitvi Direktive 77/799/EGS, (UL L &t. 64 z dne 11. 3. 2011, str. 1), zadniji¢
spremenjena z Direktivo Sveta 2014/107/EU z dne 9. decembra 2014 o spremembi Direktive
Sveta 2011/16/EU glede obvezne avtomatiéne izmenjave podatkov na podro&ju obdavéenja (UL
L 8t. 359 z dne 16. 12. 2014, str. 1; v nadaljnjem besedilu: Direktiva 2014/107/EU) — z Il. in IILA
poglavijem Cetrtega dela tega zakona;

Direktiva Sveta 2003/48/ES z dne 3. junija 2003 o obdavcitvi dohodka od prihrankov v obliki
pla¢il obresti, ULL 157 z dne 26.junija 2003, zadnji¢ spremenjena s Sklepom Sveta
2004/587/ES z dne 19.julja 2004 o datumu zacetka uporabe Direktive 2004/48/ES o
obdavéevanju dohodka od prihrankov v obliki plaéil obresti, UL L 257, 4.8. 2004 - z 10.
podpoglavjem |. poglavja petega dela tega zakona;

Direktiva Sveta 2003/49 z dne 3. junija 2003 o skupnem sistemu obdavevanja placil obresti ter
licenénin med povezanimi druzbami iz razli¢nih drzav €lanic, UL L 157 z dne 26. junija 2003,
zadnji¢ spremenjena z Direktivo Sveta 2004/76/ES z dne 29. aprila 2004 o spremembi Direktive
2003/49/ES glede moznosti dolo¢enih drzav ¢lanic, da uporabijo prehodna obdobja za uvedbo
skupnega sistema obdav¢evanja placil obresti ter licenénin med povezanimi druzbami iz razli¢nih
drzav ¢lanic, UL L 157, 30. 4. 2004 — s ¢leni 379, 380 in 381 tega zakona.
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14.a &len
(vnaprej$nji cenovni sporazum)

(1) Vnaprejdnji cenovni sporazum (v nadaljnjem besedilu: APA sporazum) je dogovor, s
katerim se pred izvajanjem transakcij med povezanimi osebami doloijo metodologija, kriticne
predpostavke in druga primerna merila za dologanje transfernih cen za te transakcije in obdobje, za
katerega ta merila veljajo, v skladu s 14.a do 14.g ¢lenom tega zakona.

(2) Davtni zavezanec lahko zaprosi za sklenitev enostranskega, dvostranskega ali
velstranskega APA sporazuma. Enostranski APA sporazum sklene davéni zavezanec z davénim
organom, dvostranski ali ve&stranski APA sporazum pa davéni zavezanec sklene z dvema ali veé
davénimi organi posameznih drzav v zvezi s transakcijo davénega zavezanca med povezanimi
osebami.

(3) Davéni organ na podlagi pisne pobude davénega zavezanca opravi razgovor o
moznosti sklenitve APA sporazuma. Po opravljenem razgovoru vlozi davéni zavezanec pri davénem
organu pisno viogo za sklenitev APA sporazuma.

(4) Za davtnega zavezanca se za namene izvajanja 14.a do 14.g ¢&lena tega zakona
Stejejo osebe, opredeljene kot zavezanci v zakonu, ki ureja davek od dohodkov pravnih oseb. Za
povezano osebo daviénega zavezanca se $tejejo osebe, opredeljene v 16. &lenu Zakona o davku od
dohodkov pravnih oseb (Uradni list RS, §t. 117/06, 56/08, 76/08, 5/09, 96/09, 110/09 — ZDavP-2B,
43/10, 59/11, 24/12, 30/12, 94/12, 81/13, 50/14 in 23/15).

48. ¢len
(odgovornost pravnih naslednikov in oseb, ki upravijajo premozZenje zapustnika ali oseb, razglagenih
za pogreSane oziroma opraviino nesposobne)

(1) Univerzalni pravni naslednik v celoti prevzame dav&ne obveznosti in terjatve iz naslova
davkov pravnega prednika.

(2) Ne glede na prvi odstavek tega ¢lena je dedi¢ oziroma dedinja (v nadaljnjem besedilu:
dedi€) dolzan izpolniti davéne obveznosti zapustnika le do visine vrednosti podedovanega
premoZenja, v sorazmerju s prejeto dedi§¢ino. Odmerjeno oziroma obraéunano dav&no obveznost in
davéne obveznosti zapustnika, ki jim je Ze potekel rok placila, mora dedi¢ izpolniti v 30 dneh po
pravnomoc¢nosti sklepa o dedovanju.

(3) Ce ni deditev ali &e se dediti odpovedo dedis&ini v korist drzave ali samoupravne
lokaine skupnosti, se davéna obveznost v celoti ali sorazmerno odpise.

(4) Dav¢na obveznost se ne prenada na dediCe in se odpi$e, &e na dan smrti zapustnika
ne presega 80 eurov. OdpiSe se tudi davéna obveznost v znesku, ki v skladu z drugim odstavkom
tega ¢lena presega davéno obveznost, ki jo morajo izpoiniti dediéi.

(5) Z dnem smrti zapustnika prenehajo tedi zamudne obresti in se ne obradunavajo do
dospelosti davéne obveznosti, ki jo prevzame dedi&, za dediéa. V tem obdobju se zaratunavajo
obresti po evropski medbanéni obrestni meri za ro€nost 12 mesecev, ki velja na dan smrti zapustnika.

(6) Davene obveznosti fizi€nih oseb, ki jih sodis&e razglasi za pogresane ali opravilno
nesposobne, izpolnjujejo osebe, ki upravljajo premozZenje teh oseb. Oseba, ki upravija premoZenje teh
oseb, mora v breme premoZenja oziroma prihodkov iz premoZenja, ki ga upravlija, izpolniti davéno
obveznost. Ne glede na prej$nji stavek je oseba, ki upravlja premozZenje teh oseb, odgovorna za
izpolnitev davéne obveznosti z vsem svojim premoZenjem, &e davéni organ ugotovi, da:

- davek ni bil pla¢an in

- premoZenje oziroma prihodki iz premoZenja, ki ga upravlja, ne zadostujejo za poplacilo davéne
obveznosti, ker je prelil premozenje oziroma prihodke iz premozenja v svojo korist oziroma korist
druge osebe na nacin, ki ni v skladu z ravnanjem dobrega gospodarstvenika.
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Ce je vet oseb, ki upravijajo premozenje, so odgovorne za izpolnitev davéne obveznosti
solidarno.

(7) Davéne obveznosti, nastale v zvezi z upravljanjem premoZenja zapustnika v obdobju
od trenutka uvedbe dedovanja do dejanskega prevzema premozenja s strani pravnih naslednikov, ali
nastale v zvezi z upravljanjem premoZenja po odlocbi o denacionalizaciji, izpolnjujejo osebe, ki
upravljajo premoZenje zapustnika. Oseba, ki upravlja premoZenje teh oseb, mora v breme premozenja
oziroma prihodkov iz premoZenja, ki ga upravlja, izpolniti davéno obveznost. Ne glede na prej$nji
stavek je oseba, ki upravlja premozenje teh oseb, odgovorna za izpolnitev davéne obveznosti z vsem
svojim premoZenjem, ¢e davéni organ ugotovi, da:

- davek ni bil pla¢an in

- premoZenje oziroma prihodki iz premozZenja, ki ga upravlja, ne zadostujejo za poplacilo davéne
obveznosti, ker je prelil premozenje oziroma prihodke iz premozenja v svojo korist oziroma korist
druge osebe na nadin, ki ni v skladu z ravnanjem dobrega gospodarstvenika.

Ce je veé oseb, ki upravljajo premozenje, so odgovorne za izpolnitev davéne obveznosti
solidarno.

(8) Ne glede na prvi odstavek tega ¢lena univerzalni pravni naslednik ne prevzame
obveznosti in terjatev iz naslova dohodnine in prispevkov za socialno varnost pravnega prednika, ki
bremenijo pravnega prednika kot fizicno osebo, v primerih prenehanja opravljanja dejavnosti fizitne
osebe, razen v primeru prenehanja zaradi smrti.

55. ¢len
(predlozitev davénega obraduna na podlagi samoprijave)

(1) Davéni zavezanec lahko najpozneje do zacetka davénega indpekcijskega nadzora
oziroma do vrocitve odmerne odlogbe oziroma do zadetka postopka o prekrdku oziroma kazenskega
postopka predlozi davéni obratun oziroma popravljen davéni obradun.

(2) Na posebni prilogi, ki je sestavni del tako predloZzenega davénega obracuna, prikaze
tudi premalo obratunane davke, skupaj z obrestmi iz tretjega odstavka tega &lena, in hkrati pla¢a tako
izkazan davek.

(3) Pravna oseba, samostojni podjetnik posameznik ali posameznik, ki samostojno opravlja
dejavnost, od premalo platanega oziroma nepladanega davka obrac¢una in plada obresti po evropski
medbanéni obrestni meri za ¢as od poteka roka za placilo do predlozitve davénega obra¢una na
podiagi samoprijave, za ro¢nost enega leta, v visini, ki je veljala na dan poteka roka za vloZitev
davénega obratuna, povedani za:

- 1 odstotno to¢ko, ¢e predlozi podatke v enem mesecu po preteku roka za vloZitev davénega
obraéuna;
2 odstotni tocki, e prediozi podatke v $estih mesecih po preteku roka za viozitev davénega
obraguna;
- 3 odstotne to¢ke, ¢e predlozi podatke v enem letu po preteku roka za vioZitev davEnega
obraduna;
4 odstotne totke, ¢e predlozi podatke po enem letu po preteku roka za vloZitev davénega
obraduna.

(4) Davéni zavezanec ne more vioZiti nove samoprijave glede obveznosti, v zvezi s
katerimi je predhodno Ze vlozil samoprijavo.

(5) Ce po predlozitvi davénega obrac¢una na podlagi samoprijave dav&ni organ ugotovi, da
pogoji za samoprijavo iz prvega do Cetrtega odstavka tega &lena niso izpolnjeni, s sklepom zavrne
posebno prilogo iz drugega odstavka tega &lena, predlozeni davéni obraun pa obravnava kot davcni
obrac¢un, predlozen po izteku predpisanega roka.

58. &len
(placnik davka)
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(1) Pravna oseba oziroma zdruzenje oseb, vkljuéno z druzbo civilnega prava po tujem
pravu, ki je brez pravne osebnosti, samostojni podjetnik posameznik ali posameznik, ki samostojno
opravlja dejavnost, se Steje za plaénika davka, e je v skladu z zakonom o obdav&enju rezident
Republike Slovenije ali nerezident Republike Slovenije (ki ima v skladu z zakonom o obdavéenju
poslovno enoto nerezidenta v Republiki Sloveniji ali ima v skladu s predpisi, ki urejajo ustanovitev in
poslovanje v Republiki Sloveniji, podruznico v Republiki Sloveniji), ter ¢e je hkrati:

1. oseba, ki v svoje breme izplata dohodek, od katerega se v skladu s tem zakonom ali zakonom o
obdavéenju izratunava, odteguje in placuje dav&ni odtegljaj;

2. druzba za upravljanje investicijskega sklada, ki izplata dohodek iz investicijskega sklada, od
katerega se v skladu s tem zakonom ali zakonom o obdavéenju izrac¢unava, odteguje in pladuje
davéni odtegljaj;

3. borznoposredniSka druzba ali druzba za upravljanje, ki na podlagi pogodbe o gospodarjenju s
finan€nimi instrumenti oziroma pogodbe o opravljanju storitev upravljanja finanénega premozenja
za racun stranke oziroma dobro pouCenega vlagatelja prejme dohodek od nalozb denarnega
dobroimetja stranke oziroma vlagatelja v finanéne instrumente, ki ni dohodek iz 7. totke tega
odstavka, od katerega se v skladu s tem zakonom ali zakonom o obdavéenju izratunava,
odteguje in plauje davéni odtegljaj;

4. upravnik ve€stanovanjske stavbe, ki za radun etaznih lastnikov stavbe prejme dohodek, od
katerega se v skladu s tem zakonom ali zakonom o obdav&enju izracunava, odteguje in placuje
davéni odtegljaj;

5. organizator prireditve, in sicer tudi ¢e dohodka, od katerega se v skladu s tem zakonom ali
zakonom o obdav&enju izratunava, odteguje in pladuje davéni odtegliaj (oziroma bi se
izratunaval, odtegoval in plateval, ¢e bi dohodek izpladala oseba iz 1. toke tega odstavka), ne
izplaca v svoje breme;

6. oseba, ki za tuj radun prejme dohodek, od katerega se v skladu s tem zakonom ali zakonom o
obdavCenju izraCunava, odteguje in placuje davéni odtegljaj (oziroma bi se izratunaval, odtegoval
in plateval, ¢e bi dohodek izpladala oseba iz 1. to¢ke tega odstavka), &e oseba, ki jo dohodek
bremeni, ni platnik davka v skladu s predhodnimi totkami tega odstavka ali dvanajstim
odstavkom tega Clena;

7. oseba, ki za tuj radun prejme dohodek iz finanénih instrumentov, izdanih v nematerializirani obliki
(v nadaljnjem besedilu: nematerializirani finan¢ni instrumenti), od katerega se v skladu s tem
zakonom ali zakonom o obdav&enju izratunava, odteguje in platuje davéni odtegljaj, ali

8. druga oseba, ki za tuj ratun prejme dohodek, od katerega se v skladu s tem zakonom ali
zakonom o obdav€enju izraunava, odteguje in platuje dav¢ni odtegljaj, ko oseba, ki jo tak
dohodek bremeni, ne pozna in glede na okoli§¢ine primera ne more poznati upravi¢enca do
dohodka, ¢e tako predpise minister, pristojen za finance.

(2) Ne glede na prej$niji odstavek se, &e:

1. oseba iz 1. toke prvega odstavka tega Clena izplata dohodek osebi iz 4., 5. ali 8. to¢ke prvega
odstavka tega Clena, za platnika davka $teje oseba iz 4., 5. ali 8. tocke prvega odstavka tega
¢lena;

2. oseba iz 1. ali 6. toCke prvega odstavka tega &lena izplata dohodek iz nematerializiranih
financnih instrumentov osebi iz 7. totke prvega odstavka tega &lena, za plaénika davka $teje
oseba iz 7. to¢ke prvega odstavka tega &lena;

3. oseba iz 7. to¢ke prvega odstavka tega &lena izplata dohodek iz nematerializiranih finanénih
instrumentov drugi osebi iz 7. totke prvega odstavka tega ¢lena, za plaénika davka $teje druga
oseba;

4. oseba iz 1. ali 2. tocke prvega odstavka tega ¢lena izplata dohodek osebi iz 3. tocke prvega
odstavka tega Clena, za plaénika davka 3teje oseba iz 3. totke prvega odstavka tega élena.

(3)Ne glede na prvi odstavek tega ¢lena se za platnika davka ne Steje
diplomatsko-konzularno predstavnistvo tuje drzave v Republiki Sloveniji in predstavnistvo mednarodne
organizacije v Republiki Sloveniji. Diplomatsko-konzularno predstavnistvo tuje drzave v Republiki
Sloveniji ali predstavnitvo mednarodne organizacije v Republiki Sloveniji se lahko odlogi, da
prevzame obveznosti placnika davka. O tak3ni odlocitvi mora obvestiti davéni organ in davéne
zavezance, ki jim izpiaduje dohodke.

(4) Plagnik davka lahko pooblasti pravno osebo oziroma zdruZenje oseb, vklju&no z druzbo

civilnega prava po tujem pravu, ki je brez pravne osebnosti, samostojnega podjetnika posameznika in
posameznika, ki samostojno opravija dejavnost — razen nerezidenta Republike Slovenije v skladu z
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zakonom o obdavéenju, ki v skladu z zakonom o obdavéenju nima poslovne enote nerezidenta v
Republiki Sloveniji ~ da v njegovem imenu izpoini obveznost iz 59. ¢lena tega zakona. Za ravnanje
druge osebe odgovarja plaénik davka, kakor da bi obveznost izpolnjeval sam.

(5) Osebe, ki so pla¢niki davka po 2., 3. in 4. to¢ki drugega odstavka tega ¢lena, morajo
izplatevalcem dohodka pred izplatilom dohodka predioZiti izjavo o tem, da bodo s prejemom dohodka
postali pla¢niki davka. V izjavi morajo navesti tudi koli¢ino finan¢nih instrumentov iz katerih pravice
izvrsujejo za tuj raéun. Ce pravice iz finanénih instrumentov izvrsujejo tudi za svoj raéun, morajo v
izjavi navesti tudi koli¢ino finanénih instrumentov iz katerih pravice izvr§uje zase. Za plaénika davka se
Stejejo le za dohodek, ki ga prejmejo za tuj racun.

(6) Izjave iz prejSnjega odstavka mora prejemnik izjav hraniti najmanj deset let po poteku
leta, v katerem je bil izpla¢an dohodek, na katerega se izjava nanasa.

(7) Oseba, ki se po drugem odstavku tega ¢lena ne $teje za plaénika davka, mora
davénemu organu hkrati s placilom dohodka dostaviti podatke o platilu dohodka osebi, ki se po
drugem odstavku tega ¢lena Steje za planika davka, vkljuéno s podatki za identifikacijo obeh oseb.
Minister, pristojen za finance, predpiSe podrobnejSe dolo¢be glede vrste, oblike in naéina dajanja
podatkov na tej podlagi.

(8) Ne glede na 6. tocko prvega odstavka tega &lena se oseba, ki za racun fizicne osebe
prejme dohodek od fizitne osebe, Steje za placnika davka le, Ce je:
1. oseba, ki za raéun fizitne osebe nerezidenta prejme dohodek z virom v Sloveniji;
2. oseba, ki za ra¢un fizicne osebe rezidenta prejme dohodek z virom izven Slovenije;
3. upravnik vegstanovanjske stavbe, ki za raun etaznih lastnikov stavbe, ki so fizicne osebe,
prejme dohodek, ki bremeni fizitno osebo.

(9) Plaéniki davka po 6. to¢ki prvega odstavka ter po 1. in 2. to¢ki osmega odstavka tega
¢lena se ne Stejejo za plaénika davka po Il. poglavju petega dela tega zakona.

(10) Ne glede na peti odstavek tega ¢lena lahko minister, pristojen za finance, upostevaje
vrsto dejavnosti, ki jo opravljajo pla¢niki davka, ter nacin izplatevanja dohodka, predpiSe primere, ko
predlaganje izjav pred izplagilom dohodka ni obvezno.

(11) Ce se druzba za upravljanje druge drzave &lanice EU ne $teje za plaénika davka po
prvem odstavku tega ¢lena, vendar upravija v Republiki Sloveniji oblikovani oziroma ustanovljeni
investicijski sklad in izplata dohodek iz investicijskega sklada, od katerega se v skladu s tem zakonom
ali zakonom o obdavéenju izracunava, odteguje in pladuje davéni odtegljaj, se za plaénika davka Steje
skrbnik premozenja investicijskega sklada, ki za sklad opravija skrbniSke storitve. Druzba za
upravljanje mora skrbniku zagotoviti vse podatke, ki jih skrbnik potrebuje za izpolnjevanje obveznosti
pla¢nika davka in z njimi ne razpolaga. Druzba za upravljanje in skrbnik morata dolociti, kdo od njiju se
$teje za placnika davka, in ko se za pla¢nika Steje skrbnik, dologiti tudi nad¢in zagotavljanja podatkov iz
prej$njega stavka v pogodbi, ki jo skleneta $e preden zacne skrbnik opravljati skrbniSke storitve za
sklad.

(12) Za pla¢nika davka od dohodkov iz zaposlitve se Steje tudi fizi€na oseba, ki te dohodke
izpla¢a kot delodajalec po zakonu, ki ureja delovna razmerja, &e je rezident Republike Slovenije.
62. ¢len
(predlozitev davéne napovedi po izteku predpisanega roka)
(1) Davéni zavezanec, ki je iz opravidljivih razlogov zamudil rok za prediozitev davéne
napovedi, lahko pri davénem organu vloZi predlog za naknadno predloZitev davéne napovedi. V

predlogu mora obrazloZiti razloge za zamudo in predloziti dokaze za svoje navedbe.

(2) Davéni zavezanec mora viogi za naknadno vloZitev davéne napovedi priloZiti davéno
napoved, ki ni bila vlozena v roku, oziroma navesti rok, v katerem jo bo lahko prediozil.
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(3) Predlog za naknadno predioZitev dav&ne napovedi mora davéni zavezanec vioZiti v
osmih dneh po prenehanju razlogov iz prvega odstavka tega ¢lena, vendar najpozneje v treh mesecih
po izteku roka za predlozZitev davéne napovedi.

(4) Za opravicljiive razloge iz prvega odstavka tega ¢lena se Stejejo okoliscine, ki jih davéni
zavezanec ni mogel predvideti oziroma odvrniti, in prepre€ujejo sestavo oziroma vloZitev davéne
napovedi v predpisanem roku.

(5) Ce davéni zavezanec zamudi rok za vloZitev predloga za naknadno predlozitev davéne
napovedi, se zaradi zamude tega roka ne more viloZiti predloga za naknadno vlozitev davéne
napovedi.

(6) Ce dav&ni zavezanec ne predloZi napovedi hkrati s predlogom iz prvega odstavka tega
¢lena, davéni organ v primeru dovolitve rok za predloZitev davéne napovedi doloéi s skiepom.

(7) Dav&éna napoved, vloZzena naknadno v skladu z dovoljenjem davénega organa, se $teje
za pravo&asno viozeno.

(8) Ce davéni organ ne dovoli predlozitve davéne napovedi po izteku predpisanega roka,
izda o tem sklep, zoper katerega je dovoljena pritozba.

63. €len
(viozitev davéne napovedi na podlagi samoprijave)

(1) Daveéni zavezanec lahko najpozneje do vroitve odmerne odloébe oziroma do zadetka
davCnega inSpekcijskega nadzora oziroma do zaletka postopka o prekrSku oziroma kazenskega
postopka vloZi davéno napoved oziroma popravljeno davéno napoved na podlagi samoprijave v
primeru zamude roka za vloZitev davéne napovedi oziroma e je v davéni napovedi navedel
neresniéne, nepravilne ali nepopolne podatke.

(2) Od neplatanega davka davéni organ obratuna obresti po evropski medbané&ni obrestni
meri za ¢as od poteka roka za vloZitev davéne napovedi do vloZitve davéne napovedi na podlagi
samoprijave za roCnost enega leta v visini, ki je veljala na dan poteka zakonsko doloenega roka za
vloZitev davéne napovedi, povecani za:

- 1 odstotno tocko, ¢e prediozi podatke v enem mesecu po preteku roka za vioZitev davéne
napovedi;

- 2 odstotni tocki, ¢e predloZzi podatke v $estih mesecih po preteku roka za vioZitev davéne
napovedi;

- 3 odstotne tocke, ¢e predloZi podatke v enem letu po preteku roka za vioZitev davéne napovedi:

- 4 odstotne toCke, Ce prediozi podatke po enem letu po preteku roka za vioZitev davéne napovedi.

(3) Davéni zavezanec ne more vioZiti nove samoprijave glede obveznosti, v zvezi s
katerimi je predhodno Ze vlozil samoprijavo.

84. ¢glen
(odlogba, izdana na podlagi zapisnika)

(1) Daveéni organ izda odmerno odlo¢bo na podlagi davénega inSpekcijskega nadzora
najpozneje v 30 dneh od dneva prejema pripomb na zapisnik iz 140. &lena tega zakona oziroma od
dneva, ko je iztekel rok za pripombe. O pripombah se mora davéni organ izjaviti v odlo&bi.

(2} V primerih iz 129. in 130. ¢lena tega zakona mora davé&ni organ izdati odloébo v 30
dneh od dneva prejema pripomb na zapisnik oziroma od dneva, ko je iztekel rok za pripombe. O
pripombah se mora davéni organ izjaviti tudi v odlo&bi.

85.a ¢len
(elektronsko vro&anje prek portala eDavki)
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(1) Davéni organ pravnim osebam, samostojnim podjetnikom posameznikom in
posameznikom, ki samostojno opravljajo dejavnost, vro¢a dokumente prek informacijskega sistema
Finan¢ne uprave Republike Slovenije (v nadaljnjem besediiu: portal eDavki).

(2) Daveni organ vro¢a dokumente prek portala eDavki tudi drugim davénim zavezancem,
Ce se prijavijo v sistem elektronskega vro€anja prek omenjenega portala. Prijava velja do odjave iz
sistema elektronskega vroCanja, ki se opravi prek portala eDavki. Vrocitev dokumenta velja za
opravljeno, e je bila odjava dana, ko je bil dokument ze odlozen in je davéni zavezanec Ze prejel
obvestilo iz tretjega odstavka tega ¢lena o prejemu dokumenta.

(3) Davéni organ odlozi dokument, ki ga je treba vroditi, v portal eDavki in prek njega
obvesti zavezanca za davek, da je prejel dokument, ki mu ga je treba vrogiti. Informativno sporoéilo o
elektronsko odloZzenem dokumentu zavezanec za davek prejme tudi na elektronski naslov, ¢e ga je
sporotil organu.

(4) Zavezanec za davek dokument prevzame s portala eDavki tako, da z uporabo
kvalificiranega digitalnega potrdila dokaze svojo istovetnost in prevzame dokument v elektronski obliki
ter elektronsko podpise vroéilnico.

(5) Vroéitev velja za opravljeno z dnem, ko zavezanec za davek z elektronskim podpisom
vrogilnice prevzame dokument. Ce dokumenta ne prevzame v 15 dneh od dneva, ko mu je bilo
obvestilo pus¢eno prek portala eDavki, velja vro€itev za opravljeno z dnem preteka tega roka. Portal
eDavki dokument po preteku 3Sestih mesecev od dneva vrolitve izbrise in naslovniku poslje
elektronsko sporocilo, da je dokument izbrisan s portala eDavki in ga lahko zavezanec za davek
prevzame pri davénem organu.

(6) Ce ima zavezanec za davek pooblas&enca za vro&anje, se dokument temu vroé&i tako,
da se odlozi na portal eDavki, pooblaséencu za vro€anje pa se poslje informativno sporogilo iz tretjega
odstavka tega €lena. Glede vroéitve dokumenta pooblad€encu za vro€anje se uporabljata etrti in peti
odstavek tega ¢lena.

(7) Podrobnejsi nacin elektronskega vro¢anja dolo¢i minister, pristojen za finance.

(8) Ta ¢len se ne uporablja, e zakon o obdav€enju dolo€a drugade.

87. ¢len
(suspenzivni ucinek pritozbe)

(1) Pritozba ne zadrzi izvrSitve odmerne odlocbe, ¢e ni s tem zakonom drugace dolo¢eno.

(2) Davéni organ po uradni dolznosti do odlocitve o pritozbi odloZi davéno izvrsbo, &e
oceni, da bi bilo pritozbi mogo¢e ugoditi. Za ¢as, ko je zavezancu za davek odioZzena izvrSba, se
zaradunajo obresti po evropski medbanéni obrestni meri za roénost enega leta, v visini, ki je veljala na
dan izdaje odio¢be, Ce se pritozbi ne ugodi.

89. ¢len
(obnova davénega postopka)

(1) V obnovi postopka se za krajevno pristojen organ $teje organ, ki je izdal odlo¢bo v
postopku, ki se obnavlja.

(2) Ce davéni organ izve za nova dejstva ali najde ali pridobi moznost uporabiti nove
dokaze, ki bi mogli sami zase ali v zvezi z Ze izvedenimi in uporabljenimi dokazi pripeljati do drugatne
odioébe, &e bi bila ta dejstva oziroma dokazi navedeni ali uporabljeni v prejSnjem postopku, lahko
zaéne obnovo postopka iz tega razloga po uradni dolznosti v 8estih mesecih od dneva, ko je mogel
navesti nova dejstva oziroma uporabiti nove dokaze. Po preteku petih let od vrolitve odlocbe
zavezancu za davek se obnova po uradni dolznosti ne more zaceti.
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(3) Ce davéni organ ugotovi, da je bil zaradi napak v odlo&bi, izdani samodejno z uporabo
informacijskega sistema, davek nepravilno odmerjen, zacne obnovo postopka po uradni dolZnosti v
Sestih mesecih od dokonénosti odloébe. Po preteku Sestih mesecev od dokonénosti odloébe se
obnova iz tega razloga ne more ved zadeti.

(4) Ponovna uporaba pravnega sredstva iz prejSnjega odstavka ni ve¢ mogoca.

(5) V rokih iz drugega odstavka tega ¢lena lahko predlaga obnovo postopka tudi
zavezanec za davek.

(6) Ce se pri davénem nadzoru ugotovijo dejstva in dokazi, ki so pomembni za obdavéenje
na podlagi obnove postopka oziroma v drugih postopkih, se ta dejstva posredujejo davénemu organu.
Steje se, da je davéni organ izvedel za nova dejstva na dan sestave zapisnika.

(7) Zoper sklep o obnovi postopka pritozba ni dovoljena. Skiep se lahko izpodbija v pritozbi
zoper odlo¢bo.

92. ¢len
(dan placila davka)

Steje se, da je davek plagan:
na dan, ko izvajalec placilnega prometa izvr$i nalog za placilo davkov,
2. na dan sprejetja odlogitve pristojnega organa o konverziji davka v kapitalsko nalozbo, razen &e je
odlotitev pozneje preklicana,
3. nadan, ko se davek poravna s preve¢ plac¢anim davkom v skladu s Cetrtim in $estim odstavkom
97. ¢lena tega zakona, oziroma
4. nadan pladila davka pri davénem organu.

-

95. ¢len
(obratunavanje obresti v postopku davénega nadzora)

(1) V primeru, ko davéni organ v postopku davénega nadzora ugotovi davéno obveznost,
se za Cas od poteka roka za plailo davka oziroma od dneva neupraviteno vrnjenega davka, iz
razlogov, ki so na strani zavezanca za davek, do izdaje odlotbe obracunajo obresti po evropski
medbancni obrestni meri za ro¢nost enega leta, v visini, ki je veljala na dan poteka roka za pla&ilo
davka oziroma na dan neupravi¢eno vrnjenega davka, iz razlogov, ki so na strani zavezanca za
davek. Za &as od izdaje odlocbe do njene izvrsljivosti ne tetejo zamudne obresti.

(2) Ne glede na prej3nji odstavek se v primeru, ko davéni organ pri izvajanju nadzora v
skladu z zakonom, ki ureja finanéno upravo, v naknadnem nadzoru ugotovi carinski dolg, obresti
obracunajo za ¢as od poteka desetega dne po nastanku carinskega doiga do izdaje odloébe po
evropski medbantni obrestni meri za ro¢nost enega leta, v vi$ini, ki je veljala na dan nastanka
carinskega dolga. Za ¢as od izdaje odlo¢be do njene izvrljivosti ne te¢ejo zamudne obresti. Ta
doloCba se smiselno uporablja tudi za druge dajatve, ki se v skladu s predpisi obradunavajo in
pladujejo kot bi bile uvozne dajatve.

97. ¢len
(vratilo davka)

(1) Ce je z odloébo ali v zvezi s predloZenim davénim obradunom ugotovijeno preplacilo
davka, se preve¢ pladani znesek, ki presega 10 eurov, vrne po uradni dolZnosti v 30 dneh od dneva
vroCitve odlogbe oziroma od dneva predloZitve davénega obracuna.

(2) V primeru iz 54. ¢lena tega zakona, razliko med davéno obveznostjo, obradunano in
placano po prvotnem obracunu, in visino obradunane obveznosti po popravku obraguna, davéni organ
vrne v 30 dneh po prejemu popravljenega obra¢una.
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(3) Ce je bila odmerna odlo&ba odpravijena ter zadeva vrnjena v ponovni postopek in
davek pla¢an, se preve¢ plagani davek vrne v 30 dneh po vrocitvi odlo¢be, s katero je v ponovnem
postopku ugotovljena druga¢na davéna obveznost.

(4) Ce preved plagani znesek davka iz prvega odstavka tega ¢lena ne presega 10 eurov,
se vrne na zahtevo zavezanca za davek v roku 30 dni od vloZitve zahteve, ¢e z zakonom ni drugace
dolo¢eno. Ce zahteva ni podana, se preveé plaéani davek Steje v naslednja pladila ali v plagila druge
vrste davkov.

(5) (€rtan)

(6) Ne glede na prvi do Cetrti odstavek tega ¢lena se zavezancu za davek, ki mu je potekel
rok za pladilo drugih davkov, vrne preve¢ placani davek, zmanj$an za znesek davkov, ki jim je potekel
rok placita pri davénem organu, ¢e ni z zakonom drugace dolo¢eno.

(7) V primeru iz prejSnjega odstavka in ko davéni organ ugotovi, da je zavezanec za davek
plac¢al ve¢, kot je njegova obveznost, se o vracilu oziroma zmanj$anem vracilu zavezanca za davek
pisno obvesti najkasneje v 15 dneh od dneva vracila.

(8) Ne glede na prvi do Cetrti odstavek tega ¢lena se zavezancu za davek, ki mu je potekel
rok za plagilo druge denarne nedavéne obveznosti, ki jo izterjuje dav&ni organ, vrne preve¢ pla¢an
davek, zmanj$an za znesek neplac¢ane druge denarne nedavéne obveznosti in stroske postopka, ki
jim je potekel rok plagila.

(9) Terjatev zavezanca za davek po tem &lenu ne more biti predmet razpolaganja v civilnih
razmerijih niti predmet izvrébe.

98. &len
(vracdilo davka v posebnih primerih)

Ce zakon o obdav&enju dologa $e druge primere, ko je davéni zavezanec oziroma druga
oseba upravi¢en do vradila davka, se glede vradila oziroma vstevanja platanega davka v naslednja
vpladila smiselno uporabi 97. &len tega zakona.

102. ¢len
(odlog in obro¢no pla¢evanje davka v primerih hujSe gospodarske Skode)

(1) Dav¢ni organ lahko dovoli odlog placila davka za ¢as do dveh let oziroma dovoli plagilo
davka v najve¢ 24 mesetnih obrokih v obdobju 24 mesecev, e bi davénemu zavezancu zaradi
trajnej$e nelikvidnosti ali izgube sposobnosti pridobivanja prihodkov iz razlogov, na katere davéni
zavezanec ni mogel vplivati, nastala huj$a gospodarska $koda in bi davénemu zavezancu odiog in
obro¢no pladevanje davka omogocilo preprecitev huj$e gospodarske $kode.

(2) Dav¢ni organ lahko v primerih preventivnega finanénega prestrukturiranja po zakonu, ki
ureja finanéno poslovanje, postopke zaradi insolventnosti in postopke prisilinega prenehanja, dovoli
obro&no placilo davka v najve¢ 60 meseénih obrokih, ¢e zavezanec za davek predlozi pravnomocni
sklep, s katerim je potrjen sporazum o finanénem prestrukturiranju.

(3) Vlogo za odlog placila oziroma obro¢no pla¢evanje davka mora davéni zavezanec
vloZiti pri dav&nem organu. Davéni organ odlo¢i na podlagi podatkov iz svojih evidenc in podatkov iz
evidenc drugih organov, ki jih lahko pridobi, ter predloZzenih dokazov davénega zavezanca, iz katerih
so razvidne okoli§¢ine za nastanek hujSe gospodarske skode.

(4) Davéni organ odlogi o odiogu oziroma obro¢nem placilu v roku 30 dni od dneva
prejema popolne vioge.

(5) Davéni organ ne more odobriti odloga in obro¢nega plaevanja davka v skiadu s tem
&lenom za akontacije davka ali davéni odtegljaj, €e ni s tem zakonom drugace doloCeno.
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(6) Dolo¢be tega ¢lena se uporabljajo za davéne zavezance, ki so pravna oseba oziroma
zdruzenje oseb, vklju€éno z druzbo civilnega prava po tujem pravu, ki je brez pravne osebnosti,
samostojne podjetnike posameznike in posameznike, ki samostojno opravljajo dejavnost. Za
samostojne podjetnike posameznike in posameznike, ki samostojno opravljajo dejavnost, se dolo¢be
tega €lena uporabljajo za davke, ki se nanasajo na opravljanje dejavnosti.

(7) PodrobnejSe kriterije in na¢in ugotavijanja hujSe gospodarske $kode dolo¢i minister,
pristojen za finance.

(8) Ce davéni zavezanec, ki mu je bilo dovoljeno obroéno plagilo, zamudi s plagilom
posameznega obroka, z dnem zapadlosti neplatanega obroka zapadejo v plaéilo vsi naslednji
neplaCani obroki. Dav&ni organ v odlo&bi, s katero dovoli obro€no pladilo davka, davénega zavezanca
opozori na posledice zamude.

104. ¢len
(obracun obresti)

(1) Za €as, ko je davénemu zavezancu - fizi¢ni osebi odloZzeno plaéilo davka oziroma
dovoljeno obrogno plagilo v skladu s 101. in 103. ¢lenom tega zakona, se za odloZeni znesek davka
oziroma neplaane davke (vkljuéno z zamudnimi obrestmi} zaradunajo obresti po evropski medbané&ni
obrestni meri za rofnost enega leta v visini, ki je veljala na dan izdaje odlo¢be o odlogu oziroma
obroénem placilu.

(2) Za ¢as, ko je davénemu zavezancu, ki ni fizitna oseba, odlozeno placilo davka oziroma
dovoljeno obro¢no placilo v skladu s 102. in 103. ¢clenom tega zakona, se za odloZeni znesek davkov
ali neplatane davke (vkljuéno z zamudnimi obrestmi) zaradunajo obresti po obrestni meri, ki je enaka
veljavni referencni obrestni meri za izratun drzavne pomoci, ki jo objavi Evropska komisija, v vigini, ki
je veljala na dan izdaje odlo¢be o odlogu oziroma obro&nem pladilu.

119. Elen
(zadasni sklep za zavarovanje)

(1) Z za¢asnim sklepom za zavarovanje lahko davéni organ:

1. naloZi banki oziroma hranilnici, pri kateri ima zavezanec za davek denarna sredstva, da denarnih
sredstev zavezancu za davek ne izplata, zavezancu za davek pa prepove razpolaganje s temi
sredstvi, pri Cemer se smiselno upostevajo omejitve iz 166. ¢lena tega zakona;

2. dolzniku zavezanca za davek prepove izplatilo terjatve, ki jo ima zavezanec za davek do njega,
oziroma vrnitev stvari zavezancu za davek ter zavezancu za davek prepove, sprejeti popladilo
terjatve oziroma vracilo stvari ali

3. zavezancu za davek omeji ali prepove razpolagati z njegovimi nepremiéninami oziroma delezi, ki
jih ima v druZbah, ter premi€ninami, pri emer se smiselno upostevata 177. &len in 178. &len tega
zakona v delu, ki se nana$a na surovine, polizdelke za predelavo in pogonsko gorivo.

(2) ZaCasni sklep za zavarovanje, s katerim se zavezancu za davek omeji ali prepove
razpolaganje z njegovimi nepremi¢ninami, davéni organ nemudoma poslje pristojnemu sodiséu, to pa
po uradni dolZnosti vpise v zemljiSko knjigo zaznambo v njem vsebovane prepovedi.

(3) Zaznamba iz drugega odstavka tega ¢lena se izbrise iz zemljiske knjige na prediog
davénega organa, lahko pa tudi na predlog zavezanca za davek, &e predlogu prilo2i potrdilo davénega
organa o sprejemu instrumenta zavarovanja iz 117. ¢lena tega zakona.

(4) Zatasni sklep za zavarovanje, s katerim se zavezancu za davek prepove razpolaganje
z delezi, ki jih ima v druzbah, davéni organ nemudoma poslje pristojnemu registrskemu organu
oziroma klirinsko depotni druzbi, ki v njem vsebovano prepoved po uradni dolZnosti vpideta v
predpisan register.
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(5) Vpis iz Cetrtega odstavka tega Clena se izbriSe iz zadevnega registra na predlog
davnega organa, lahko pa tudi na predlog zavezanca za davek, ¢e predlogu prilozi potrdilo davénega
organa o sprejemu instrumenta zavarovanja iz 117. ¢lena tega zakona.

(6) Po izdaji zatasnega sklepa za zavarovanje, s katerim se zavezancu za davek omeiji ali
prepove razpolaganje z njegovimi premi¢ninami, davéni organ nemudoma vlozZi zahtevo za vpis v
register neposestnih zastavnih pravic. Upravljavec registra po uradni dolZznosti izda potrdilo o vpisu.

(7) Zaznamba iz prej$njega odstavka se izbri$e iz registra na predlog davénega organa,
lahko pa tudi na predlog zavezanca za davek, ¢e predlogu priloZi potrdilo davénega organa o
sprejemu instrumenta zavarovanja iz 117. ¢lena tega zakona.

138. ¢len
(sodelovanje zavezanca za davek v davénem in$pekcijskem nadzoru in pristojnosti pooblag¢ene
osebe)

(1) Zavezanec za davek mora sodelovati pri ugotavljanju dejanskega stanja, ki je
pomembno za obdavéenje.

(2) Uradna oseba na zacetku davénega inSpekcijskega nadzora opozori zavezanca za
davek, da lahko imenuje osebo za dajanje podatkov in pojasnil.

139. &len
(pravica zavezanca za davek do informacij)

(1) Uradna oseba, ki opravlja davéni indpekcijski nadzor, mora zavezanca za davek pred
zaCetkom davénega indpekcijskega nadzora pouditi o pravici zavezanca za davek, da je prisoten pri
davénem in$pekcijskem nadzoru in, da je tekoce obved€en o pomembnih dejstvih in dokazih v
inSpekcijskem nadzoru ter med postopkom, razen e to onemogoda potek ali namen davénega
inSpekcijskega nadzora, obvescati zavezanca za davek o pomembnih dejstvih in dokazih in vse to
navesti v zapisnik.

(2) Pred sestavo zapisnika mora uradna oseba, ki opravija davéni inSpekcijski nadzor,
zavezanca za davek pisno seznaniti z rezultatom davénega indpekcijskega nadzora, tako da ga
opozori na dejstva, ki vplivajo na obdavCenje, pravne posledice ugotovitev davénega inSpekcijskega
nadzora in davéne ucinke teh ugotovitev.

(3) (értan)

140. &len
(zapisnik)

(1) Zapisnik o davénem inSpekcijskem nadzoru se sestavi in vroli zavezancu za davek
najpozneje v desetih dneh po kontanem pregledu. V zapisniku se zavezanca za davek opozori glede
moznosti in upodtevanja novih dejstev in dokazov iz drugega odstavka tega ¢lena. Na zapisnik lahko
zavezanec za davek da pripombe najkasneje v 20 dneh po vrogitvi zapisnika, o ¢emer mora biti
zavezanec za davek v zapisniku pouCen. Rok za pripombe se podaljSa na prosnjo, ki jo vlozi
zavezanec za davek pred iztekom roka, ¢e so podani upravi¢eni razlogi za podaljSanje. O podaljSanju
roka se odloéi s sklepom. Ponovno podalj$anje roka ni dovoljeno.

(2) Zavezanec za davek lahko v pripombah k zapisniku iz prvega odstavka tega Clena
predlaga nova dejstva in dokaze, vendar mora obrazloziti, zakaj jih ni navedel Ze pred izdajo
zapisnika. Davéni organ sestavi dodatni zapisnik v 30 dneh po prejemu pripomb, Ce te vplivajo na
vis§ino davéne obveznosti. Nova dejstva in dokazi se upostevajo le, ¢e so obstajali pred izdajo
zapisnika in jih zavezanec za davek upravi¢eno ni mogel navesti ter predloZiti pred izdajo zapisnika.
Glede vro¢anja in vlaganja pripomb k dodatnemu zapisniku se uporablja prvi odstavek tega ¢lena.

79



157. &len
(pritoZzba zoper sklep o izvrébi)

(1) Zoper skiep o izvrsbi je dovoljena pritozba.

(2) Pritozbo se vlozi v osmih dneh od vrocitve sklepa o izvr§bi pri davénem organu, ki je

izdal sklep o izvrsbi.

(3) Pritozba ne zadrzi zacete davéne izvrsbe.

(4) Ne glede na tretji odstavek tega ¢lena davéni organ po uradni dol2nosti do odlo&itve o

pritozbi zadrzi zateto davéno izvr8bo, ¢e oceni, da bi bilo pritozbi mogote ugoditi. Za ¢as, ko je
dolzniku odlozena izvréba, se zaracunajo obresti po evropski medbanéni obrestni meri za roénost
enega leta v visini, ki je veljala na dan izdaje sklepa.

10.

11.

12.

13.

14.

15.
16.

(5) S pritozbo zoper sklep o izvrsbi ni mogoce izpodbijati samega izvrilnega naslova.

159. ¢len
(denarni prejemki, ki so izvzeti iz davéne izvrsbe)

Iz davéne izvrébe so izvzeti:

prejemki iz naslova zakonite preZivnine in od$kodnine za izgubljeno prezivnino zaradi smrti
tistega, ki jo je dajal;

prejemki iz naslova od$kodnine zaradi telesne poSkodbe po predpisih o invalidskem zavarovanju;
prejemki iz naslova denarne socialne pomo¢i in varstvenega dodatka po zakonu, ki ureja
socialno varstvene prejemke;

prejemki iz naslova starSevskega dodatka, pomoci ob rojstvu otroka, otroskega dodatka, dodatka
za veliko druzino in dodatka za nego otroka po zakonu, ki ureja druzinske prejemke;

prejemki iz naslova $tipendije in pomo¢i u¢encem in Studentom ter plagilo za opravljeno obvezno
prakti€éno delo v vzgojno izobrazevalnem procesu;

nadomestilo za invalidnost po zakonu, ki ureja druzbeno varstvo dusevno in telesno prizadetih
oseb;

sredstva za nego in pomo¢, ki se v skladu z zakonom, ki ureja uveljavljanje pravic iz javnih
sredstev, ne upostevajo kot dodatek pri prejemniku tega prejemka;

prejemki od obCasnega dela invalidov, ki niso v delovnem razmerju in so vkljuéeni v programe po
predpisih, ki urejajo socialno varstvo, in po predpisih, ki urejajo zaposlitveno rehabilitacijo in
zaposlovanje invalidov;

denarna sredstva pomoci potrebnim, ki jih zagotavljajo humanitarne organizacije, ki imajo tak
status po zakonu, ki ureja humanitarne organizacije;
oskrbnine in enkratni prejemki ob prvi namestitvi otroka v rejnisko druzino po zakonu, ki ureja
izvajanje rejniske dejavnosti;

sredstva, pridobliena za odpravo posledic naravnih nesre¢ ali $kode na podro&ju kmetijstva,
gozdarstva, ribistva, veterine ali fitosanitarnem podro¢ju na podlagi predpisov, ki urejajo nesreée
ali $kode; _

nepovratna denarna sredstva in denarna sredstva, pridobliena na podlagi ugodnih posojil ali
poslov z jamstvi, ki se $tejejo kot oblike drzavnih pomogi po zakonu, ki ureja pomoé& druzbam v
tezavah, razen kadar so sredstva pridobliena v zvezi z opravijanjem dejavnosti, kakor je dolo¢ena
v 46. Clenu Zakona o dohodnini (Uradni list RS, &t. 13/11 — uradno preéi$éeno besedilo, 9/11 —
ZUKD-1, 24/12, 30/12, 40/12 — ZUJF, 75/12, 94/12, 96/13, 29/14 — odI. US in 50/14), ali v zvezi z
opravljanjem osnovne kmetijske in osnovne gozdarske dejavnosti, kakor je dolodena v 69. &lenu
Zakona o dohodnini (Uradni list RS, &t. 13/11 — uradno preci$&eno besedilo, 9/11 — ZUKD-1,
24/12, 30/12, 40112 — ZUJF, 75/12, 94/12, 96/13, 29/14 - odI. US in 50/14);
denarna sredstva, prejeta iz naslova aktivne politike zaposlovanja, vklju€evanja v storitvi za trg
dela in zaradi iskanja zaposlitve po zakonu, ki ureja trg dela;

denarna sredstva, ki jih izplata Javni jamstveni, preZivninski in invalidski sklad Republike
Slovenije po zakonu, ki ureja Javni jamstveni, preZivninski in invalidski sklad Republike Slovenije;
prejemki iz naslova veteranskega dodatka po zakonu, ki ureja varstvo vojnih veteranov:

prejemki iz naslova invalidnine, dodatka za posebno invalidnost in invalidskega dodatka po
zakonu, ki ureja vojne invalide.
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160. ¢len
(omejitve davéne izvrébe na dolZnikove denarne prejemke)

(1) Na dolZnikove denarne prejemke, ki se v skladu z zakonom, ki ureja dohodnino, $tejejo
za dohodek iz delovnega razmerja, je z davéno izvré§bo mogoce seci najve¢ do visine dveh tretjin,
vendar tako, da dolZzniku ostane najmanj znesek v visini 76% minimaine plate po zakonu, ki ureja
minimalno placo.

(2) Na dolznikove denarne prejemke se lahko poseZe upostevaje omejitve za tekodi
mesec. Ce dolznik v teko&em mesecu prejme prejemke za ve¢ preteklih meseceyv, izvr$evalec sklepa
0 izvr8bi upoSteva omejitve za vsak posamezen mesec.

180. ¢len
(vrocitev sklepa o izvr$bi na premi¢ninah)

(1) Davéni organ vroci sklep o izvrsbi dolzniku na kraju samem pred zagetkom rubeza in
od njega zahteva, da pla¢a znesek, naveden v sklepu o izvr$bi.

(2) Ne glede na prej$nji odstavek se rubez lahko opravi tudi, ¢e dolzniku ni mogoce vroditi
sklepa o izvr8bi v skladu s prej$njim odstavkom, ker bi bil ogrozen namen davéne izvribe. V tem
primeru se sklep o izvrdbi vroci dolZzniku po opravljenem rubezu.

(3) Davéni organ je o opravlijenem rubezu dolzan obvestiti dolznika, ¢e dolZnik pri njem ni
bil navzog.

186. ¢len
(hramba zarubljenih premiénin)

(1) Zarubljene premicnine se lahko hranijo pri dolzniku. Dolznik zarubljene premi¢nine
lahko uporablja z dovoljenjem davénega organa. O tem davéni organ izda sklep, zoper katerega ni
dovoljena pritozba.

(2) Ne glede na prejénji odstavek, lahko davéni organ v primeru utemeljenega suma, da bo
dolznik zarubljene premicnine odtujil ali poskodoval, odlogi, da se le-te dolzniku odvzamejo ter jih
hrani sam, ali pa jih da v hrambo s strani davénega organa pooblas¢eni osebi. V tem primeru stroske
prevoza in hrambe odvzetih premiénin nosi dolznik.

(3) Zarubljeno motorno ali priklopno vozilo se do prenehanja veljavnosti rubeza ne sme
registrirati oziroma zanj podalj$ati prometno dovoljenje brez dovoljenja davénega organa. Dav¢&ni
organ o dovoljenju odlogi s sklepom, zoper katerega ni dovoljena pritoZba.

(4) Davéni organ poslie sklep o izvrdbi skupaj z rubeznim zapisnikom v register
neposestnih zastavnih pravic in zarubljenih premi€nin.

(5) Ne glede na prvi odstavek tega ¢lena se zarubljena gotovina, vrednostni papirji in
dragocenosti vedno izrocijo v hrambo davénemu organu ali drugi osebi, ki jo pooblasti davéni organ.

(6) Na zarubljenih premiéninah, ki so bile pus¢ene v hrambi pri dolzniku, mora davéni
organ vidno oznaditi, da so zarubljene.
188. ¢len
(pridobitev zastavne pravice)

(1) Davéni organ pridobi zastavno pravico na zarubljenih premi¢ninah z rubezem.

(2) Ne glede na prvi odstavek tega ¢lena se v primerih, ko se zarubljena premi¢nina v
skladu z uredbo, ki ureja register neposestnih zastavnih pravic in zarubljenih premicnin, vpisuje v
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register neposestnih zastavnih pravic in zarubljenih premi¢nin, zastavna pravica na zadevni premi¢nini
pridobi z vpisom v ta register.

(3) Ce se zarubi premiénina iz drugega odstavka tega &lena, se sklep o izvrsbi skupaj z
rubeznim zapisnikom poslje tudi v register neposestnih zastavnih pravic in zarubljenih premi&nin.

(4) Organ, pristojen za vodenje registra iz prejSnjega odstavka, po uradni dolZznosti poslje
podatke o rubezu in prepovedi razpolaganja organom, ki vodijo uradne evidence, v katerih je
premic¢nina vpisana, da jih vpiSejo v evidence in listine, s katerimi se dokazuje lastnidtvo premi€nine.

(5) Ce so dolznikove premiénine Ze zarubljene pri kak$ni drugi upravni ali sodni izvrsbi, se
rubez teh premi¢nin s strani davénega organa opravi tako, da se na prvem zapisniku o rubezu napravi
zaznamek o dodatnem rubezu. O dodatnem rubeZu se obvesti dolZnika oziroma njegovega
predstavnika, zastopnika ali pooblad€enca ter register neposestnih zastavnih pravic in zarubljenih
premiénin.

(6) Ne glede na druge predpise, so vpisi in izpisi oziroma izbrisi v registru neposestnih
zastavnih pravic in zarubljenih premiénin za davéni organ brezplaéni.

(7) V primeru prodaje premiénin iz petega odstavka tega Clena, se iz preostanka kupnine
lahko poplaca tudi dolzni davek, ¢e je bil sklep o izvrdbi za ta davek izdan pred prodajo.

(8) V primerih, ko je bila zastavna pravica v skladu s tem ¢lenom ustanovljena kot
neposestna zastavna pravica, se glede pravic predhodnih zastavnih upnikov smiselno uporabljajo
doloébe zakona, ki ureja stvarne pravice.

189. ¢len
(prenehanje veljavnosti rubeza)

(1) Veljavnost rubeza preneha:
- ko se zarubljena premi¢nina proda v skladu s tem zakonom;
- ¢e se prodaja zarubljenih premi€nin ne opravi v enem letu po pridobitvi zastavne pravice na
zarubljenih premi¢ninah;
- ko je bila dolzniku vro¢ena odlogba, s katero se ugodi pritozbi iz 157. ¢lena tega zakona;
- ko dav¢ni organ prejme sodbo, s katero se ugodi tozbi iz Cetrtega odstavka 182. &lena tega
zakona.

(2) V primerih iz drugega odstavka 188. ¢lena tega zakona veljavnost rubeza preneha z
izbrisom zastavne pravice iz registra neposestnih zastavnih pravic in zarubljenih premiénin.

192. élen
(rubezni in cenilni zapisnik)

(1) O opravljenem rubezu in cenitvi mora uradna oseba napraviti zapisnik. V zapisnik se
vpisejo:
1. daveni organ ter osebno ime osebe, ki je opravila cenitev;
2. osebno ime in stalno prebivali§¢e oziroma firma in sedeZ dolZnika, enotna matiéna $tevilka
ob&ana (EMSQ) oziroma davéna $tevilka dolZnika in podatki o drugih osebah iz 184. ¢lena tega
zakona, ki sodelujejo pri davéni izvrébi;
kraj in &as rubeza;
znesek davka, za katerega se opravija rubez;
oznaka, enoli¢ni identifikacijski znak in natanéen opis zarubljenih predmetov;
vrednost zarubljenih predmetov, ugotovljena s cenitvijo;
osebno ime oziroma firma ter naslov oziroma sedez tistega, ki so mu bile stvari zaupane v
hrambo;
navedba, da bo sklep o izvr§bi poslan v register neposestnih zastavnih pravic in zarubljenih
premi&nin;

NOo oMW
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9. navedba, da bo sklep o izvr8bi poslan klirinko depotni druzbi oziroma izdajatelju vrednostnega
papirja, e se rubez opravlja v skladu z 211. in 212. ¢&lenom tega zakona;

10. ugotovitev, da sta bila dolznik in hranitelj zarubljenih stvari opozorjena na kazenskopravne
posledice, ¢e bi zarubljene stvari odtujila ali poskodovala;

11. morebitne pripombe dol2nika glede osebe cenilca, visine cenitve ali kakéne druge pripombe
oziroma morebitne pripombe drugih oseb, ki uveljavljajo kak$no pravico v zvezi s predmetom
rubeza.

(2) Ce je bila uradna oseba prisiljena uporabljati posebne ukrepe (pomoé policije) iz
tretjega odstavka 184. ¢lena tega zakona, se to vpiS$e v rubezni zapisnik.

(3) Ce se pri rubezu ne najdejo predmeti davéne izvrébe, se to vpise v zapisnik o rubezu.

(4) Zapisnik o rubezu podpiSejo uradna oseba, ki je opravila rubez, doiznik in njegov
zastopnik ali pooblas€enec ali ¢lan njegovega gospodinjstva, zastopnik ali pooblastenec dolznika —
pravne osebe, navzo€e pric¢e, cenilec ali druge uradne osebe, ki so bile navzode pri rubezu.

(5)Ce dolznik oziroma njegov zastopnik ali pooblaséenec oziroma zastopnik ali
pooblasdenec pravne osebe - doiznika note podpisati zapisnika o rubezu, ugotovi pooblascena
uradna oseba davénega organa to v zapisniku in navede razlog odklonitve oziroma, da je bil podpis
odklonjen brez pojasnila.

(6) l1zvod zapisnika o rubezu mora biti vro¢en dolZniku.

(7) Ce v &asu rubeza cenitev zarubljenih predmetov ni mogoé&a, se v rubeznem zapisniku
navede, da bo cenitev zarubljenih predmetov naknadno opravil posebni cenilec. Cenitev, ki jo opravi
posebni cenilec, je sestavni del rubeznega zapisnika in se vrogi dolzniku.

212. ¢len
(prodaja zarubljenih vrednostnih papirjev)

(1) Zarubljene vrednostne papirje, s katerimi se trguje na organiziranem trgu, prodaja
ministrstvo, pristojno za finance, oziroma pravna oseba, ki jo za to pooblasti ministrstvo, pristojno za
finance.

(2) V skladu s tem poglaviem klirinsko depotna druzba v primeru prodaje zarubljenih
nematerializiranih vrednostnih papirjev, s katerimi se trguje na organiziranem trgu, prenese
nematerializirane vrednostne papirje na ratun kupca.

(3) V skladu s tem poglaviem klirinsko depotna druzba v primeru prodaje zarubljenih
nematerializiranih vrednostnih papirjev, s katerimi se ne trguje na organiziranem trgu, na podlagi
naloga za prenos, ki ga izda davéni organ, prenese nematerializirane vrednostne papirje na racun
kupca.

(4) Znesek, pridobljen s prodajo, se nakaze na predpisane racune, dologene s predpisom
iz drugega odstavka 91. ¢lena tega zakona.

243.a &len
(opredelitev pojmov)

Izrazi, uporabljeni v tem poglavju, pomenijo:

drzava prosilka je drzava ¢lanica EU, ki vlozZi zaprosilo za pomog;

2. upravno sodelovanje pri obdavéevanju je skupni pojem, ki se nanasa na izmenjavo podatkov,
prisotnost v davénih uradih, soasni davéni nadzor, zaprosilo za vrogitev, vse to zaradi pravilne
odmere davka;

3. zaprosilo za sodelovanje je skupni pojem, ki se nanasa na vse oblike upravnega sodelovanja iz
prejSnje tocke;

—_
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4. centralni urad za zvezo je organ, ki je po tem zakonu pristojen za stike z drugimi drzavami
Clanicami EU na podro¢ju upravnega sodelovanja in stike z Evropsko komisijo v zvezi z
izvajanjem Direktive Sveta 2011/16/EU;

5. omrezje CCN je skupna platforma, ki temelji na skupnem komunikacijskem omrezju (CCN), ki ga
je razvila Evropska unija za zagotavljanje vseh prenosov z elektronskimi sredstvi med pristojnimi
organi na podroc¢ju carin in obdavéevanja;

6. avtomati€na izmenjava podatkov je sistematiéno poSiljanje vnaprej opredeljenih podatkov o
rezidentih drugih drzav €lanic brez njenega predhodnega zaprosila v vnaprej doloéenih rednih
€asovnih presledkih.

245, ¢&len
(pristojni organi za upravno sodelovanje in obseg upravne pomodi)

(1) Centralni urad za zvezo v Republiki Sloveniji je Generalni finanéni urad Finan¢ne
uprave Republike Slovenije (v nadaljnjem besedilu: pristojni organ).

(2) Pristojni organ v skladu s tem poglavjem poSilja podatke pristojnim organom drugih
drzav ¢lanic EU na podiagi zaprosila (v nadaljnjem besedilu: izmenjava na podlagi zaprosila), v skladu
s pogoji iz 249. ¢lena tega zakona pa lahko poSilja podatke tudi brez zaprosila pristojnega organa (v
nadaljnjem besedilu: izmenjava podatkov brez vnaprej$njega zaprosila) in sodeluje pri socasnih
davé&nih nadzorih.

(3) Ne glede na prej$nji odstavek pristojni organ z avtomati¢no izmenjavo podatkov posilja
pristojnemu organu druge drzave ¢lanice EU podatke iz 248. ¢lena tega zakona (v nadaljnjem
besedilu: avtomati¢na izmenjava podatkov).

(4) Dolotbe tega poglavja se smiselno uporabljajo tudi ko pristojni organ zaprosi za
podatke oziroma jih pridobiva z izmenjavo brez vnaprejSnjega zaprosila ali z avtomati¢no izmenjavo
podatkov od pristojnega organa druge drzave ¢lanice EU.

(5) Pristojni organ prejeta zaprosila za sodelovanje takoj poslje v izvrsitev davénemu
organu, ki je v skladu z zakonom pristojen za izvr8itev enakovrstnih ukrepov, kot so ukrepi, za katere
organ drzave prosilke prosi za upravno sodelovanje.

(6) Davéni organ, ki izvaja ali je izvedel ukrepe na podlagi zaprosila za sodelovanje,
obvesti o izvedenih ukrepih pristojni organ, ki zbrane podatke poslje organu drzave prosilke.

248. &len
(avtomatiéna izmenjava podatkov)

(1) Pristojni organ z avtomati¢no izmenjavo podatkov sporoti organu druge drzave &lanice
EU podatke o dohodkih in premozeniju rezidentov te druge drzave ¢lanice EU, s katerimi razpolaga, in
sicer o:
- dohodkih iz zaposlitve;
- produktih Zivljenjskih zavarovanj, ki niso zajeti v drugih pravnih instrumentih EU o izmenjavi
podatkov ali v drugih podobnih ukrepih;
- lastnisStvu nepremicnin in iz njih izhajajo¢em dohodku.

(2) Pristojni organ lahko pristojnemu organu druge drzave &lanice EU sporoéi, v zvezi s
katerimi vrstami dohodkov in premozenja ne Zeli prejemati podatkov.

(3) Pristojni organ pristojnemu organu druge drzave &lanice EU, v zvezi z davénimi
obdobiji, ki se nana$ajo na racun, o katerem se poroc¢a, sporoci naslednje podatke:

1. ime, naslov, davéno Stevilko oziroma $tevilko za davéne namene davénega zavezanca (v
nadaljnjem besedilu: davéna $tevilka) ter datum in kraj rojstva osebe, o kateri se poro¢a in ki je
imetnik rauna, v primeru subjekta, ki je imetnik racuna in za katerega se po uporabi pravil o
dolzni skrbnosti iz Priloge | in Priloge Il Direktive 2014/107/EU ugotovi, da ima eno ali ve&
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obvladujo¢ih oseb, ki so osebe, o katerih se poro¢a, pa ime, naslov in davéno $tevilko subjekta
ter ime, naslov, davéno Stevilko ter datum in kraj rojstva vsake osebe, o kateri se poroca;

Stevilko racuna;

firmo in mati¢no $tevilko porocevalske finanéne institucije;

stanje na racunu ali vrednost raduna, vkljuéno z odkupno vrednostjo ali vrednostjo ob odstopu v
primeru zavarovalne pogodbe z odkupno vrednostjo ali pogodbe rentnega zavarovanja, ob koncu
koledarskega leta oziroma, &e je bil radun zaprt med letom, neposredno pred zaprtjem raduna;

5. v primeru skrbniskega racuna:

- skupni bruto znesek obresti, skupni bruto znesek dividend in skupni bruto znesek drugih
dohodkov, ustvarjenih v zvezi s sredstvi na racunu, ki se vsakokrat vpla¢ajo ali pripisejo na
radun ali v zvezi z raunom med koledarskim letom, in

- skupni bruto iztrzek od prodaje ali odkupa finan€nih sredstev, ki se vpla¢a ali pripise na racun
med koledarskim letom, v zvezi s katerim je porofevalska finan¢na institucija delovala kot
skrbnik, borzni posrednik, pooblad¢enec ali zastopnik imetnika ra¢una;

6. v primeru depozitnega raduna skupni bruto znesek obresti, vplac¢anih ali pripisanih na ra¢un med
koledarskim letom, in

7. v primeru raunov, ki niso opisani v 5. ali 6. to¢ki tega odstavka, skupni bruto znesek, pla¢an ali
pripisan imetniku raduna v zvezi z raunom med koledarskim letom, v zvezi s katerim je

poroCevalska finan¢na institucija dolznik, vklju¢no s skupnim zneskom vseh pladil v zvezi z

odkupom, opravljenih imetniku raduna med koledarskim letom.
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(4) Posiljanje podatkov iz prejSnjega odstavka ima prednost pred posiljanjem podatkov po
drugi alineji prvega odstavka tega €lena.

(5) Podatki iz prvega odstavka tega ¢lena se sporo¢ajo najmanj enkrat ietno, in sicer v
$estih mesecih po koncu davénega leta.

(6) Pristojni organ se lahko dogovori s pristojnim organom druge drzave &lanice EU o
avtomati€ni izmenjavi podatkov za dodatne kategorije dohodkov in premozZenja.

(7) Podatki iz tretjega odstavka tega ¢Elena se sporocajo letno, in sicer v devetih mesecih
po koncu koledarskega leta, na katero se nana$ajo.

253.b &len
(obvesc¢anije in poro¢anje Evropski komisiji)

(1) Ministrstvo, pristojno za finance, na nacin, kot ga dolo&i Evropska komisija:

a) Evropsko komisijo obve§Ca o podatkih iz prvega odstavka 248. &lena tega zakona, s katerimi
razpolaga in jih lahko s pristojnimi organi drugih drzav &lanic EU izmenjuje avtomatiéno v skladu s
tem zakonom, ter

b) Evropski komisiji najmanj enkrat letno sporo¢a statistitne podatke o obsegu avtomati¢ne
izmenjave podatkov iz prvega odstavka 248. ¢lena tega zakona.

(2) Ministrstvo, pristojno za finance, Evropsko komisijo obvesti tudi o vseh spremembah
glede razpoloZljivosti podatkov iz prvega odstavka 248. ¢lena tega zakona ali glede obsega
avtomati¢ne izmenjave podatkov, ¢e se ta spremeni zaradi dodatnih dogovorov z drugimi drZzavami
¢lanicami EU ali na podlagi mednarodne pogodbe s tretjo drzavo.

(3) Ministrstvo, pristojno za finance, Evropsko komisijo obvesti tudi o spremembah v zvezi
s seznamom subjektov oziroma ragunov, ki bi jih bilo treba obravnavati kot neporo¢evalske finanne
institucije oziroma kot izkljuéene radune, €e se ta spremeni zaradi spremembe statusa
neporo¢evalske finanéne institucije ali statusa rauna kot izkljuéenega racuna.

255. ¢len
(pristojnost za izmenjavo podatkov o dohodku od prihrankov v obliki plagil obresti)
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(1) Pristojni organ za izvajanje nalog izmenjave podatkov med drzavami €lanicami EU in
odvisnimi ali pridruzenimi ozemlji iz tretjega odstavka 345. &lena tega zakona, glede dohodkov od
prihrankov v obliki placil obresti je Finanéna uprava Republike Slovenije.

(2) Pristojni davéni organ mora podatke, ki jih pridobi od plaéilnih zastopnikov v skladu s
351. &lenom tega zakona, sporogiti pristojnemu organu drzave Elanice EU oziroma odvisnega ali
pridruzenega ozemlja iz tretjega odstavka 345. ¢lena tega zakona, katere rezident je upraviceni
lastnik, do 30. junija teko€ega leta za pretekio leto, v katerem so bila plagila dohodka od prihrankov
opravljena, ali prejeta oziroma zagotovljena.

(3) Ce ta &len ne dolo&a drugade, se za izmenjavo podatkov v skladu s tem &lenom zakona
uporabljajo 243. do 252. ¢len tega zakona, razen 250. €lena tega zakona.

255.¢ ¢len
(informacije, ki se porocajo)

(1) Poro¢evalska finan&na institucija Slovenije pristojnemu organu v zvezi z vsakim
racunom, o katerem se poro¢a, sporo¢i naslednje informacije:

1. ime, naslov, drzavo, katere rezident je (v nadaljnjem besedilu: drzava) davéno §tevilko oziroma
Stevilko za davéne namene dav&nega zavezanca (v nadaljnjem besedilu: davéna Stevilka) ter
datum in kraj rojstva vsake osebe, o kateri se poro€a in ki je imetnik racuna, v primeru subjekta,
ki je imetnik rauna in za katerega se po uporabi postopkov o dolzni skrbnosti ugotovi, da ima
eno ali ve& obvladujocih oseb, ki so osebe, o katerih se poroc¢a, pa ime, naslov, drzavo ali drzave,
katerih rezident je, ter dav€no Stevilko subjekta in ime, naslov, drzavo ali drzave, katerih rezident
je, davéno Stevilko ter datum in kraj rojstva vsake osebe, o kateri se poroéa;

2. Stevilko raéuna;

3. ime in mati¢no Stevilko poro¢evalske finanéne institucije;

4. stanje na racunu ali vrednost rauna, vkljuéno z odkupno vrednostjo ali vrednostjo ob odstopu v
primeru zavarovalne pogodbe z odkupno vrednostjo ali pogodbe rentnega zavarovanja ob koncu
zadevnega koledarskega leta oziroma, €e je bil ratun zaprt med letom, neposredno pred
zaprtjem racuna;

5. v primeru skrbniSkega rac¢una:

- skupni bruto znesek obresti, skupni bruto znesek dividend in skupni bruto znesek drugih
dohodkov, ustvarjenih v zvezi s sredstvi na radunu, ki se v vsakem od primerov vplatajo ali
pripiSejo na radun med koledarskim letom, in

- skupni bruto iztrzek od prodaje ali odkupa finanénih sredstev, ki se vpla¢a ali pripie na radun
med koledarskim letom, v zvezi s katerim je porodevalska finan¢na institucija delovala kot
skrbnik, borzni posrednik, pooblas¢enec ali zastopnik imetnika raduna;

6. v primeru depozitnega racuna skupni bruto znesek obresti, vplaganih ali pripisanih na radun med
koledarskim letom, in

7. v primeru raunov, Ki niso opisani v 5. ali 6. tocki tega odstavka, skupni bruto znesek, plaéan ali
pripisan imetniku ratuna v zvezi z ratunom med koledarskim letom, v zvezi s katerim je
poroCevalska finan€na institucija dolznik, vkljuéno s skupnim zneskom vseh plaéil v zvezi z
odkupom, opravljenih imetniku raéuna med koledarskim letom.

(2) Porocevalska finanéna institucija Slovenije v sporo&enih informacijah navede valuto, v
kateri je izrazen vsak ustrezen znesek.

(3) Ce porotevalska finanéna institucija Slovenije v koledarskemu letu, za katero se
porocCa, ni identificirala ratunov, o katerih se poro¢a, to sporo¢i pristojnemu organu.
265. ¢len
(pristojni organ)
Pristojni organ za opravljanje nalog:

- izmenjave podatkov po mednarodnih pogodbah o izogibanju dvojnega obdavéevanja in
mednarodnih pogodbah o izmenjavi informacij za davéne namene;
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- v okviru nudenja pomoci pri pobiranju davkov po mednarodnih pogodbah o izogibanju dvojnega
obdav€evanja in

- v okviru nudenja pomo¢i pri davénih zadevah po Konvenciji o medsebojni upravni pomodi pri
davénih zadevah in Protokola o spremembi Konvencije o medsebojni upravni pomoci pri dav&énih
zadevah (Uradni list RS, §t. 109/10 — MP, §t. 22/10)

je v Republiki Sloveniji ministrstvo, pristojno za finance. Minister, pristojen za finance, lahko
pooblasti Finanéno upravo Republike Slovenije za opravljanje posameznih nalog izmenjave
podatkov in nudenja pomoci po teh pogodbah.

283. ¢len
(izracun in rok za placilo davénega odtegljaja)

Plaénik davka mora davéni odtegljaj izra¢unati in odtegniti ob obrac¢unu dohodka, placati
pa na dan izplacila dohodka.

312.a &len
(evidentiranje kmeckega gospodinjstva)

(1) Gospodinjstvo, za katero se na podlagi odloéb o odmeri akontacije dohodnine od
dohodkov iz osnovne kmetijske in osnovne gozdarske dejavnosti, izdanih élanom gospodinjstva v
skladu s 315. &lenom tega zakona, ugotovi, da skupni dohodki &lanov gospodinjstva iz osnovne
kmetijske in osnovne gozdarske dejavnosti v posameznem davénem letu znasajo najmanj 200 eurov,
se vpise v davéno evidenco kot kmecko gospodinjstvo in zanj kot identifikator doloci naslov.

(2) V davéno evidenco se vpisejo vsi €lani kmeckega gospodinjstva.

(3) V evidenci kmeckih gospodinjstev se vodijo naslednji podatki:

- naslov kmeckega gospodinjstva;

- podatki o ¢lanih kmeckega gospodinjstva (ime in priimek, davéna Stevilka, podatek, da se za
¢lana za namene predpisov o dohodnini $teje, da opravija osnovno kmetijsko in osnovno
gozdarsko dejavnost, ter podatek, ali je ¢lan nosilec dopolnilne dejavnosti na kmetiji, predstavnik
kmec¢kega gospodinjstva za namene uveljavljanja pravice do pav$alnega nadomestila DDV ali kot
davéni zavezanec za DDV ter ali je ¢lan nosilec osnovne kmetijske in osnovne gozdarske
dejavnosti, za katero se davéna osnova od dohodka ugotavlja na podlagi dejanskih prihodkov in
odhodkov ali dejanskih prihodkov in normiranih odhodkov.

325. ¢len
(izradun)

(1) Dohodnino od obresti, dividend in dohodka iz oddajanja premoZenja v najem izratuna:
1. pladnik davka v obradunu davénega odtegljaja,
2. davéni organ v odlo¢bi, izdani na podlagi napovedi zavezanca.

(2) Dohodnina iz prvega odstavka tega ¢lena se izraCuna in pla¢a od davenih osnov in po
stopniji, dolo¢eni z zakonom, ki ureja dohodnino.

(3) Obrazec obratuna davénega odtegljaja in davéne napovedi iz prvega odstavka tega
¢lena predpise minister, pristojen za finance. Obrazec mora vsebovati podatke, potrebne za doloCanje
davéne osnove, oziroma izratun dohodnine, in podatke, potrebne za nadzor in identifikacijo
zavezanca za davek.

(4) Dohodnino od obresti, dohodnino od dividend in dohodnino od dohodka iz oddajanja
premoZenja v najem izratuna plaénik davka kot davéni odtegljaj v obracunu davénega odtegljaja.
Plaénik davka mora davéni odtegljaj izraunati in odtegniti hkrati z obraéunom obresti, dividend ali
dohodka iz oddajanja premozZenja v najem, pla¢ati pa na dan izplacila dohodka.
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(5) Ce obresti, dividende ali dohodek iz oddajanja premozZenja v najem izplata oseba, ki ni
plaénik davka, ali v primerih iz devetega odstavka tega ¢lena, dohodnino od obresti, dividend ali
dohodka iz oddajanja premoZenja v najem ugotovi davéni organ na podlagi napovedi zavezanca.

(6) Dohodnino od dobitka iz kapitala ugotovi davéni organ z odlo¢bo na podlagi napovedi
davénega zavezanca. Med letom plagana dohodnina se $teje za akontacijo dohodnine.

(7) Ne glede na prej$nje odstavke tega ¢lena, dohodnino od obresti, ki jih doseze rezident
na denarne depozite pri bankah in hranilnicah, ustanovljenih v skladu s predpisi v Republiki Sloveniji,
in pri bankah drugih drZzav ¢lanic EU, ugotovi davéni organ na podlagi napovedi zavezanca.

(8) Ne glede na prejSnje odstavke davéni organ, na podiagi napovedi zavezanca, ugotovi
dohodnino od obresti, ki jih doseze rezident od:
1. vrednostnih papirjev, katerih izdajateljica je Republika Slovenija in so izdani na podlagi zakona, ki
ureja javne finance;
2. dolznidkih vrednostnih papirjev, ki jih izda gospodarska druzba, ki je ustanovljena v skladu s
predpisi v Sloveniji, ¢e:

- ne vsebujejo opcije zamenjave za lastnidki vrednostni papir (oziroma ne vsebujejo opcije
imetnikov, z uresniditvijo katere dosezZejo zamenjavo za lastniski vrednostni papir, ¢e je
izdajatelj dolzniskega vrednostnega papirja banka) in

- so uvri&eni v trgovanje na organiziranem trgu ali se z njimi trguje v vedstranskem sistemu
trgovanja v drzavi ¢lanici EU ali drZavi €lanici Organizacije za ekonomsko sodelovanje in razvoj,

razen v primeru dolzniskih vrednostnih papirjev, ki so izdani za pla¢ilo odskodnin v skladu
z zakonom, ki ureja denacionalizacijo.

(9) Pla¢nik davka davénega odtegljaja ne izrauna in odtegne, &e ima dohodek iz finanénih
instrumentov, od katerega se v skladu s tem zakonom ali zakonom o obdavé&enju izratunava, odteguje
in plaguje davéni odtegljaj:

1. vir izven Slovenije in je prejet v naravi ali je izven Slovenije neposredno reinvestiran ali
2. virv Sloveniji in je prejet v naravi ter ga je izplatala oseba iz 1. tocke prvega odstavka 58. &lena
tega zakona drugi osebi iz drugega odstavka navedenega ¢lena, ki se $teje za plaénika davka.

(10) Prej$nji odstavek ne vpliva na obveznost platnika davka za avtomatiéno dajanje
podatkov davénemu organu po 9. podpoglaviju |. poglavja petega dela tega zakona.

328. &len
(uveljavijanje odbitka davka, pla¢anega v tujini)

(1) Daveni zavezanec, ki je rezident, lahko uveljavlja odbitek za ustrezni znesek pladanega
davka v tujini od dohodka iz kapitala in dohodka iz oddajanja premozZenja v najem, ki so obdavéeni v
Republiki Sloveniji (v nadaljnjem besedilu: odbitek davka, pladanega v tujini), v skladu z zakonom, ki
ureja dohodnino, v napovedi za odmero dohodnine od teh dohodkov. Kadar davéni zavezanec v
napovedi za odmero dohodnine od teh dohodkov uveljavija odbitek davka, pladanega v tujini, so
sestavni del napovedi tudi ustrezna dokazila glede davéne obveznosti izven Republike Slovenije,
Zlasti o znesku davka, platanega v tujini, o osnovi za placilo davka ter o tem, da je znesek davka,
pladan v tujini, dokoncen in dejansko pla¢an.

(2) Kot ustrezna dokazila iz prvega, petega in Sestega odstavka tega é&lena se Stejejo
listine, izdane s strani davénega organa tuje drzave, ali drugi dokumenti, ki nedvoumno dokazujejo
dav¢no obveznost ali placilo davka izven Republike Slovenije.

(3) Ce davéni zavezanec do roka za vlozitev napovedi za odmero dohodnine iz 326. &lena
tega zakona $e ne razpolaga z ustreznimi dokazili, lahko ustrezna dokazila predlozi naknadno.

(4) Ce davéni zavezanec ne predlozi dokazil do roka za izdajo odlogbe iz 330. ¢lena tega

zakona, izda daveni organ za¢asno odlogbo. Davéni organ zagasno odloébo razveljavi in nadomesti z
novo odlo¢bo v 15 dneh po predloZitvi dokazil. Ce davéni zavezanec ne predlozZi dokazil po preteku
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petih let po letu, za katero je uveljavljal odbitek davka, platanega v tujini, se $teje, da je zakasna
odlo¢ba glavna.

(5) V primeru, ko dohodnino od obresti, dividend in dohodka iz oddajanja premozZenja v
najem rezidenta izracunava pla¢nik davka v obra¢unu davénega odtegljaja, odbitek davka za ustrezni
znesek platanega davka v tujini od obresti, dividend in dohodka iz oddajanja premozZenja v najem, ki
so obdav€eni v Republiki Sloveniji, uposteva pri izradunu davénega odtegljaja, ¢e plaénik davka
razpolaga z ustreznimi dokazili glede dav&ne obveznosti zavezanca rezidenta izven Republike
Slovenije, zlasti o znesku davka, platanega v tujini, 0 osnovi za placilo davka ter o tem, da je znesek
davka, plagan v tujini, dokoné&en in dejansko placan. Ce plaénik davka do roka za obradun davénega
odtegljaja iz 336. ¢lena tega zakona $e ne razpolaga z ustreznimi dokazili, lahko ustrezna dokazila
pridobi naknadno. Ce plaénik davka ne pridobi ustreznih dokazil po preteku treh let po letu, za katero
je bil uveljavijen odbitek davka, plaganega v tujini, davéni odtegljaj v delu, ki ni bil odtegnjen, bremeni
plaénika davka. Plaénik davka je dolzan placati davéni odtegliaj v delu, ki ni bil odtegnjen, s
pripadajogimi dajatvami v 30 dneh po poteku navedenega roka.

(6) Davéni zavezanec rezident lahko uveljavlja odbitek davka po mednarodni pogodbi o
izogibanju dvojnega obdavievanja, ki obvezuje Slovenijo, tudi v pritozbi zoper odio¢bo o odmeri
dohodnine od dohodka iz kapitala ali dohodka iz oddajanja premozenja v najem.

(7) Ne glede na prvi odstavek tega ¢lena lahko davéni zavezanec rezident v primeru, ko
dohodnino od dohodka od prihrankov - ki ga dolo¢a Direktiva Sveta 2003/48/ES z dne 3. junija 2003 o
obdavéevanju dohodka od prihrankov v obliki placil obresti (UL L 157 z dne 26. 6. 2003, str. 38) in je
obdavéen v drugi drzavi €lanici EU po 1. juliju 2005 — izra¢unava plaénik davka v obrac¢unu davénega
odtegljaja in odbitek davka za ustrezni znesek platanega davka v drugi drZzavi €lanici od takega
dohodka od prihrankov presega znesek dohodnine, ki se odmerja po zakonu o dohodnini od takega
dohodka, zahteva povrnitev razlike s posebnim zahtevkom. Daveni zavezanec vlozi zahtevek v petih
letih po poteku koledarskega leta, v katerem je bil davek v drugi drzavi &lanici plagdan, pri davénem
uradu. Sestavni del zahtevka so ustrezna dokazila glede davéne obveznosti v tujini, zlasti o znesku
platanega davka, o osnovi za plailo davka ter o tem, da je znesek davka, plagan v tujini, dokon&en in
dejansko placan.

341. ¢len
(avtomati¢no dajanje podatkov v zvezi z obrestmi dav&énih zavezanceyv, ki so rezidenti v drzavi &lanici
EU)

Osebe, ki so dolzne davénemu organu dajati podatke po dolocbah 10. podpoglavja |.

poglavja tega dela zakona, niso dolzne dajati podatkov v zvezi z istim dohodkom v skladu s 337.
¢lenom tega zakona.

342. ¢len
(dajanje podatkov)
Minister, pristojen za finance, predpi$e podrobnej$e dolo¢be glede vrste, oblike in nacina
dajanja podatkov na podlagi 337. do 340. ¢lena tega zakona.

10. podpoglavje
Dajanje podatkov o dohodku od prihrankov v obliki
placil obresti

1. Splosne dologbe

343. &len
(vsebina tega podpoglavja)
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To podpoglavie dolo€a obveznost plailnih zastopnikov, da davénemu organu dajejo
podatke o dohodku od prihrankov v obliki plagil obresti, ki jih dosegajo upravi€eni lastniki, vrsto, obseg
podatkov in naéin njihovega zbiranja ter druge obveznosti, da bi se omogo€ila u€inkovita obdavcitev
teh dohodkov v drzavi élanici EU, katere rezident je upraviéeni lastnik.

344. &len
(placiini zastopnik)

(1) Placiini zastopnik po tem podpoglavju zakona je:

1. katera koli oseba, ki je ustanovljena v Republiki Sloveniji in opravlja dejavnost, v zvezi s katero
platuje ali zagotavlja dohodek od prihrankov:
- v neposredno korist upravi€enega lastnika, ali
- subjektu, ki je ustanovljen na predpisanem ozemlju;

2. kateri koli subjekt, ki je ustanovljen v Republiki Sloveniji in kateremu oseba, ki opravlja dejavnost
ter je ustanovljena v drzavi &lanici EU, plata dohodek od prihrankov v korist upravi¢enega
lastnika.

(2) Za osebo, ki je ustanovljena v Republiki Sloveniji in opravlja dejavnost, v zvezi s katero
placuje dohodek iz prihrankov iz prvega odstavka tega €lena, se $tejejo tudi Republika Slovenija,
Banka Slovenije in samoupravne lokalne skupnosti.

(3) Predpisano ozemlje je ozemlje drugih drzav ¢lanic EU in vsa odvisna ali pridruzena
ozemlja, ki uporabljajo ukrepe, ki ustrezajo ali so enaka tistim, ki jih dolo¢a Direktiva Sveta
2003/48/ES z dne 3. junija 2003 o obdav¢itvi dohodka od prihrankov v obiliki placil obresti, UL L 157 z
dne 26. junija 2003, zadnji¢ spremenjena s Sklepom Sveta 2004/587/ES z dne 19. julija 2004 o
datumu zagetka uporabe Direktive 2004/48/ES o obdav&evanju dohodka od prihrankov v obliki pla&il
obresti, UL L 257, 4. 8. 2004 (v nadaljnjem besedilu: Direktiva o obdav¢itvi dohodka od prihrankov v
obliki plagil obresti), in jih objavi minister, pristojen za finance.

(4) Subjekt iz prvega odstavka tega ¢lena je vsak subjekt, ki je ustanovljen v drzavi &anici

EU, razen Ce ni s tem zakonom drugace dolo&eno, in ni:

1. pravna oseba,

2. subjekt, katerega dobicek je obdavéen po splosnih pravilih za podjetnidko obdavéitev,

3. kolektivni naloZbeni podjem za vlaganje v prenosljive vrednostne papirje, priznan v skladu z
Direktivo Sveta 85/611/EGS z dne 20.decembra 1985 o uskiajevanju zakonov in drugih
predpisov o kolektivnih nalozbenih podjemih za vlaganja v prenosljive vrednostne papirje, UL
L 375/1985, zadnji¢ spremenjena z Direktivo Evropskega parlamenta in Sveta 2005/1/ES z dne
9. marca 2005 o spremembi direktiv Sveta 73/239/EGS, 85/611/EGS, 91/675/EGS, 92/49/EGS in
93/6/EGS ter direktiv 94/19/ES, 98/78/ES, 2000/12/ES, 2001/34/ES, 2002/83/ES in 2002/87/ES
za vzpostavitev nove organizacijske strukture odborov za finanéne storitve, UL L 79/2005 (v
nadaljnjem besedilu: priznani KNPVP).

(5) Za pravno osebo iz 1. totke Cetrtega odstavka tega ¢lena se ne $teje:
v Finski: avoin yhtio (Ay) in kommandiittiyhtio (Ky)/6ppet bolag in kommanditbolag;
2. v Svedski: handelsbolag (HB) in komanditbolag (KB).

-

(6) Placilni zastopnik mora vsak subjekt obravnavati, kot da je subjekt iz prvega odstavka
tega Clena, razen kadar mu ta subjekt predlozi uradna dokazila o tem, da je subjekt iz 1., 2. in 3. tocke
Setrtega odstavka tega ¢lena.

(7) Subjekt, ki plagitnemu zastopniku ali nosilcu gospodarske dejavnosti prediozi potrdilo o

tem, da se obravnava kot KNPVP iz 3. totke Cetrtega odstavka tega &lena, ki ga je izdala drzava
¢lanica EU, v kateri je subjekt ustanovijen, se za namene tega podpoglavja obravnava kot KNPVP.

345. &len
(odioCitev subjekta, da se obravnava kot KNPVP)
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(1) Ce se subjekt, ki je ustanovljen v Republiki Sloveniji, Zzeli obravnavati kot priznani
KNPVP, mora pridobiti dovoljenje davénega organa.

(2) Zahteva za izdajo dovoljenja se viozi pri davénem organu.

(3) Zahteva iz drugega odstavka tega ¢lena mora vsebovati:
1. ime in naslov subjekta;
2. izjavo, da:
- je subjekt ustanovljen v Republiki Sloveniji;
- subjekt ni pravna oseba;
- dobi¢ek subjekta ni obdavéljiv po splodnih pravilih za podjetnisko obdavéitev;
- subjekt ni priznani KNPVP, in
- se je subjekt odloCil za obravnavo kot priznani KNPVP za namene Direktive o obdavgitvi
dohodka od prihrankov v obliki plagil obresti;
3. podpisano izjavo osebe, ki vlozi zahtevo, o tem, da so navedbe v zahtevi to&ne in popolne.

(4) Davéni organ izda subjektu dovoljenje, da se za namene Direktive o obdavgitvi
dohodka od prihrankov v obliki plagil obresti obravnava kot priznani KNPVP. To dovoljenje velja od
datuma, navedenega na njem.

346. ¢len
(upravi¢eni lastnik)

(1) Upravi¢eni lastnik po tem podpoglavju zakona je fizicna oseba, ki je rezident
predpisanega ozemlja in prejme placilo dohodka od prihrankov, ali ji je tako placiio zagotovijeno.

(2) Fizi¢na oseba iz prvega odstavka tega ¢lena se ne obravnava kot upravieni lastnik, ¢e
plagilnemu zastopniku prediozi dokazilo o tem, da pladila ni prejela ali si ga zagotovila v lastno korist,
zato ker:

1. je pladilni zastopnik ali nosilec gospodarske dejavnosti;
2. deluje vimenu subjekta iz Eetrtega odstavka 344. ¢lena tega zakona;
3. deluje vimenu subjekta:
- ki je pravna oseba,
- katerega dobi¢ek je obdavéljiv po splodnih pravilih za podjetni$ko obdavditev,
- ki je priznani KNPVP, ali
- ki se obravnava kot priznani KNPVP za namene Direktive o obdavéitvi dohodka od prihrankov v
obliki plagil obresti;
4. deluje vimenu druge fizi€ne osebe, v korist katere prejme ali zagotovi placilo obresti.

(3) Fizitna oseba, ki predlozi dokazifo o tem, da deluje v imenu subjekta iz 2. toCke
drugega odstavka tega ¢lena, mora placilnemu zastopniku predloziti tudi naziv in naslov tega subjekta.

(4) Fizi¢na oseba, ki predloZi dokazilo o tem, da deluje v imenu druge fizi€ne osebe, mora
pladilnemu zastopniku predloziti tudi osebno ime in naslov prebivali$¢a, ter davéno Stevilko ali datum
in kraj rojstva te druge fizine osebe. Fizi¢na oseba, ki predloZi dokazilo, te podatke pridobi v skladu s
349. &lenom tega zakona.

(5) Placilni zastopnik, ki razpolaga s podatki o tem, da fizi€na oseba, ki je prejela plagilo
dohodka iz prihrankov, ali ji je tako plagilo zagotovljeno, ni upravi€eni lastnik obresti iz razloga iz 4.
tocke drugega odstavka tega ¢lena, je dolzan storiti vse potrebno za ugotovitev identitete
upravienega lastnika. Ce plaéiini zastopnik ne more ugotoviti identitete upravitenega lastnika, je
dolzan fizino osebo, ki prejme pladilo dohodka od prihrankov, ali ji je tako plagilo zagotovljeno,
obravnavati kot upravi¢enega lastnika.

347. &len
(dohodek od prihrankov)

(1) Za dohodek od prihrankov po tem podpoglavju zakona se $tejejo:
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obresti,

obrac¢unane ali h glavnici pripisane obresti ob prodaiji, povraéilu ali odkupu dolzniskih terjatev,
dohodek, ki ga razdeli kolektivni investicijski sklad in je doseZen, neposredno ali posredno, preko
drugih kolektivnih investicijskih skladov ali subjektov iz Cetrtega odstavka 344. ¢lena tega zakona,
iz naslova obresti,

4. dohodek, dosezen s prodajo, povragilom ali odkupom delnice ali enot v kolektivhem
investicijskem skladu, ¢e ta sklad neposredno ali posredno prek drugih kolektivnih investicijskih
skladov ali subjektov iz Cetrtega odstavka 344. &lena tega zakona, investira ve¢ kot 25% sredstev
v dolzniske terjatve.
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(2) Za obresti iz prvega odstavka tega €lena se Steje dohodek iz kakr$nih koli dolzniskih
terjatev, ne glede na to, ali so zavarovane s hipoteko, in ne glede na to, ali imajo pravico do udelezbe
v dolznikovem dobicku, vkljuéno z dohodkom iz drzavnih vrednostnih papirjev ter dohodkom od
obveznic ali zadolZnic.

(3) V obresti iz prvega odstavka tega ¢lena se vstevajo nagrade v zvezi z dolZniskimi
terjatvami ter premije in diskonti iz dolZni$kih terjatev.

(4) V obresti iz prvega odstavka tega &lena se ne vStevajo kazni zaradi zamude pri placilu
(zamudne obresti).

(5) Kadar plagiini zastopnik ne razpolaga s podatki o znesku obresti iz 2. to¢ke prvega
odstavka tega Clena, se celoten znesek prihodkov od prodaje, povracila ali odkupa dolznigkih terjatev,
Steje za dohodek od prihrankov.

(6) Kadar plagilni zastopnik ne razpolaga s podatki o delezu dohodka, ki izhaja iz obresti,
iz 3. to¢ke prvega odstavka tega ¢lena, se celotni znesek dohodka $teje za dohodek od prihrankov.

(7) Ne glede na 3. in 4. tocko prvega odstavka tega ¢lena, se $teje, da dohodka od
prinrankov ni, kadar je:

1. kolektivni investicijski sklad, ki je ustanovljen v Republiki Sloveniji, investiral 15% ali manj
sredstev, neposredno ali posredno prek drugih kolektivnih vzajemnih skladov ali subjektov iz
Cetrtega odstavka 344. ¢lena tega zakona, v dolzniske terjatve;

2. kolektivni investicijski sklad, ki je ustanovijen v drugi drzavi &lanici EU, ki je odstopila od to&k
(c)in (d) prvega odstavka 6. ¢&lena Direktive o obdaveitvi dohodka od prihrankov v obliki plagil
obresti, v skladu s 3estim odstavkom 6. ¢lena te direktive, investiral 15% ali manj sredstev v
dolznike terjatve v skladu z zakonodajo te drzave ¢lanice EU, ki ureja odstop od navedenih
dolo¢b direktive.

(8) Ne glede na 4. totko prvega odstavka tega ¢lena se:

1. kadar plagilni zastopnik ne razpolaga s podatki v zvezi z odstotkom sredstev, ki so investirana v
dolzniske terjatve, v delnice ali enote v kolektivnih investicijskih skiadih, Steje, da je ta odstotek
vedji od 25%;

2. kadar plaCilni zastopnik ne more doloCiti zneska dohodka, ki ga je dosegel upraviéeni lastnik,
steje, da dohodek ustreza prihodkom od prodaje, povradila ali odkupa delnic ali enot.

(9) V skladu z desetim odstavkom tega ¢lena se $teje, da dohodka od prihrankov ni:

1. kadar subjekt iz Cetrtega odstavka 344. ¢lena tega zakona, ki je ustanovljen v Sloveniji, investira
15% ali manj sredstev, neposredno ali posredno preko drugih kolektivnih vzajemnih skladov ali
subjektov iz Cetrtega odstavka 344. ¢lena tega zakona, v dolZnigke terjatve;

2. kadar je subjekt iz Cetrtega odstavka 344. ¢lena tega zakona, ki je ustanovijen v drugi drzavi
Clanici EU, ki je odstopila od to¢k (c)in (d) prvega odstavka 6. &lena Direktive o obdavditvi
dohodka od prihrankov v obliki placil obresti, v skladu s $estim odstavkom 6. &lena te direktive,
investiral 15% ali manj sredstev v dolzniSke terjatve v skladu z zakonodajo te drzave &lanice EU,
ki ureja odstop od navedenih dolo¢b direktive.

(10) Ne glede na sedmi in deveti odstavek tega ¢lena, se, kadar plagiini zastopnik ne more
ugotoviti, ali je kolektivni investicijski sklad ali subjekt iz etrtega odstavka 344. &lena tega zakona
investiral 15% ali manj sredstev v dolZniske terjatve, v skladu s sedmim in devetim odstavkom tega
tlena, Steje, da dohodek od prihrankov je.

92



(11) Odstotki iz tega ¢lena se dologajo glede na investicijsko politiko, kot je dologena v
pravilih sklada ali ustanovnih listinah kolektivnega investicijskega sklada ali subjekta iz &etrtega
odstavka 344. Clena tega zakona, ¢e teh ni, pa glede na dejansko sestavo sredstev kolektivnega
investicijskega sklada ali subjekta iz Eetrtega odstavka 344. ¢lena tega zakona.

(12) V tem €lenu je kolektivni investicijski sklad:
1. priznani KNPVP;
2. subjekt, ki se za namene Direktive o obdav¢itvi dohodka od prihrankov v obliki piadil obresti
obravnava kot priznani KNPVP; ali
3. kolektivni nalozbeni podjem, ustanovljen izven Evropske unije.

(13) Kadar kolektivni investicijski sklad iz dvanajstega odstavka tega ¢lena razmejuje
prispevke udelezencev in dobicke ali dohodke, iz katerih se vrsijo placila tem osebam, v lo¢ene zbire,
ter so ti udeleZzenci upravi€eni izmenjevati pravice v enem takem zbiru za pravice v drugem, se vsak
lo¢en zbir obravnava kot lo¢eni kolektivni investicijski sklad.

348. élen
(potrdilo o davénem rezidentstvu)

(1) Davéni organ upravi¢enemu lastniku, ki je rezident Republike Slovenije in dohodek od
prihrankov prejme v drzavi ¢lanici EU, ki od tega dohodka pobira davéni odtegljaj, na zahtevo izda
potrdilo o davénem rezidentstvu za namene uveljavljanja izjem od davtnega odtegljaja v tej drZzavi
¢lanici EU.

(2) Potrdilo iz prvega odstavka tega &lena vsebuje naslednje podatke:
osebno ime in naslov prebivali§€a ter davéno Stevilko upravi¢enega lastnika;
osebno ime ali naziv in naslov oziroma sedez placilnega zastopnika;
Stevilko raduna upraviéenega lastnika ali, e racun ne obstaja, podatke o vrednostnem papirju.
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(3) Potrdilo iz prvega odstavka tega ¢lena se izda v dveh mesecih od viozitve zahteve.

(4) Potrdilo iz prvega odstavka tega &lena se izda za obdobje treh let, Steto od dneva
izdaje potrdila.

2. Podatki, ki jih je potrebno pridobiti, preveriti
in dostaviti

349. ¢len
(identiteta in rezidentstvo upravi¢enega lastnika)

(1) Plagilni zastopnik, ki opravi placilo dohodka od prihrankov fiziéni osebi, ali prejme
oziroma zagotovi placilo dohodka od prihrankov za fizi¢no osebo, ter razpolaga s podatki, ki kaZzejo na
to, da je fizitna oseba upraviceni lastnik, mora ugotoviti identiteto in rezidentstvo upravicenega
lastnika v skladu s tem poglavjem.

(2) Kadar so bila pogodbena razmerja med placilnim zastopnikom in upravi€enim
lastnikom sklenjena pred 1. majem 2004, mora plaéilni zastopnik ugotoviti identiteto upraviCenega
lastnika, tako da pridobi in preveri njegovo osebno ime, naslov in rezidentstvo z uporabo podatkov, ki
so mu na razpolago, vkljuéno s podatki, ki jih je pridobil po predpisih, ki urejajo prepreCevanje pranja
denarja.

(3)Kadar so bila pogodbena razmerja med plagilnim zastopnikom in upraviCenim
lastnikom sklenjena, ali so bile opravijene transakcije brez pogodbenega razmerja, na dan 1. maja
2004 ali po njem, plagiini zastopnik ugotovi identiteto upravi¢enega lastnika, tako da pridobi in preveri:
1. osebno ime, naslov prebivali§¢a in, ¢e obstaja, davéno Stevilko upraviéenega lastnika, ki jo je

dodelila drzava ¢élanica EU, katere rezident je, za dav&ne namene, in sicer v skladu s €etrtim do
Sestim odstavkom tega Clena; ter
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2. rezidentstvo upravitenega lastnika, v skladu s sedmim in osmim odstavkom tega &lena.

(4) Podatki iz 1. toCke tretjega odstavka tega &lena se pridobijo in preverijo tako, da
upravi¢eni lastnik plagilnemu zastopniku predloZi svojo potno listino ali osebno izkaznico.

(5) Kadar naslov prebivali§¢a na potni listini ali osebni izkaznici ni vpisan, se naslov pridobi
in preveri tako, da upravi¢eni lastnik plagilnemu zastopniku predlozi kateri koli drugi dokument, s
katerim se dokazuje identiteta. Ta dokument vkljuéuje tudi potrdilo o rezidentstvu za davéne namene.

(6) Kadar davéna Stevilka na potni listini, osebni izkaznici ali katerem koli drugem
dokumentu, s katerim se dokazuje identiteta, ki ga predlozi upravi€eni lastnik, ni vpisana, placiini
zastopnik namesto tega pridobi in preveri datum in kraj rojstva upravienega lastnika na podiagi
njegove potne listine ali osebne izkaznice.

(7) Rezidentstvo upravi€enega lastnika se ugotovi na podiagi naslova njegovega
prebivali§€a, preverjenega v skladu s €etrtim in petim odstavkom tega €lena.

(8) Ne glede na sedmi odstavek tega ¢lena placilni zastopnik v primeru, kadar upravi¢eni
lastnik izjavi, da je rezident drzave, ki ni ¢lanica EU, in predloZi potno listino ali osebno izkaznico, ki jo
je izdala drzava ¢&lanica EU, rezidentstvo ugotovi na podlagi potrdila o davénem rezidentstvu, ki ga je
izdal pristojni organ drzave, katere rezident je fizitna oseba. Kadar upravieni lastnik ne prediozi
takega potrdila, se za drzavo rezidentstva Steje drzava &lanica EU, ki je izdala potno listino ali drug
uradni osebni dokument.

(9) Upraviceni lastnik lahko predloZi overjeno kopijo katerega koli dokumenta iz tega
poglavja. Overjena kopija je kopija, overjena ali legalizirana na tak nacin, da bi bila lahko uporabna za
namene dokazovanja v postopku pred sodig¢em.

(10) Pristojni organ iz osmega odstavka tega &lena je pristojni organ za namene
mednarodnih pogodb o izogibanju dvojnega obdav&evanja ali, kadar tega ni, drug organ, ki je pristojen
za izdajanje potrdil o rezidentstvu za davéne namene.

(11) Placilni zastopniki pri izvajanju postopkov ugotavljanja identitete in rezidentstva iz tega
Clena kopirajo kateri koli dokument, s katerim se dokazuje identiteta, in kopije hranijo, kot je dolo&eno
v tem zakonu, razen ¢e dokument hranijo v izvirniku.

350. élen
(podatki, ki jih plagiini zastopniki dajejo davénemu organu)

(1) Placiini zastopnik iz 1. tocke prvega odstavka 344.c¢lena tega zakona, ki plagilo
dohodka od prihrankov opravi ali zagotovi v neposredno korist upravi¢enega lastnika, mora davénemu
organu dostaviti naslednje podatke:

1. osebno ime ali naziv in naslov oziroma sedez placilnega zastopnika;

2. osebno ime, naslov prebivalis¢a in drzava rezidentstva upravicenega lastnika, ugotovljeni v
skladu s 349. ¢lenom tega zakona;

3. kadar so bila pogodbena razmerja med pladilnim zastopnikom in upraviéenim lastnikom
sklenjena, ali transakcije, so bile transakcije opravljene brez pogodbenega razmerja, na dan
1. maja 2004 ali po njem, davéno $tevilko, ali &e te ni, datum in kraj rojstva upraviéenega lastnika,
ugotovljena v skladu s 349. ¢lenom tega zakona;

4.  stevilko racuna upraviCenega lastnika ali, kadar te ni, opredelitev dolZniske terjatve, v zvezi s
katero je dohodek od prihrankov doseZen ali zagotovljen;

5. znesek in vrsto placil dohodka od prihrankov, opravljenih ali zagotovljenih upraviéenemu lastniku,
v skladu s 351. ¢lenom tega zakona, ter valuta, v kateri so bila placila opravljena ali zagotovljena.

(2) Plagiini zastopnik iz 1. totke prvega odstavka 344. ¢lena tega zakona, ki pladilo
dohodka od prihrankov opravi ali zagotovi subjektu, ki je ustanovljen na predpisanem ozemlju, mora
dav&nemu organu dostaviti naslednje podatke:

1. osebno ime ali naziv in naslov oziroma sedez plagiinega zastopnika;
2. naziv in naslov subjekta (vklju¢no z ozemljem, na katerem je ustanovljen); in
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3. skupni znesek in vrsto placil dohodka od prihrankov, opravljenih ali zagotovljenih subjektu, v
skladu s 351. ¢lenom tega zakona, ter valuta, v kateri so bila plaéila opravljena ali zagotovljena.

(3) Platilni zastopnik iz 2. to¢ke prvega odstavka 344. ¢lena tega zakona mora davénemu
organu dostaviti naslednje podatke v zvezi z vsakim upravitenim lastnikom, kateremu dohodek
pripada:
1. izjavo, da je placilo dohodka od prihrankov prejel kot pladilni zastopnik;

2. osebno ime ali naziv in naslov oziroma sedez placiinega zastopnika;

3. osebno ime, naslov prebivali§¢a in drzavo rezidentstva upravi¢enega lastnika, ugotovijeni v
skladu s 349. ¢lenom tega zakona;

4. kadar so bila pogodbena razmerja med upravi¢enim lastnikom in pladilnim zastopnikom
sklenjena, ali so bile transakcije opravljene brez pogodbenega razmerja, na dan 1. maja 2004 ali
po njem, davéno Stevilko, ali ¢e te ni, datum in kraj rojstva upravi¢enega lastnika, ugotovijena v
skladu s 349. élenom tega zakona;

5. Stevilko raduna upravitenega lastnika ali, kadar te ni, opredelitev dolZnike terjatve, v zvezi s
katero je dohodek od prihrankov dosezen;

6. znesek in vrsto dohodka od prihrankov, ki ga je pladilni zastopnik prejel, v skladu s 351. ¢lenom
tega zakona, ter valuto, v kateri je bil pla¢an.

(4) Placilni zastopnik mora davénemu organu do 28. februarja tekocega leta dostaviti vse
podatke iz tega &lena v zvezi s placdili dohodka od prihrankov, ki so bila opravijena, ali prejeta oziroma
zagotovljena v preteklem letu, v obliki in na nacin, ki ju predpi$e minister, pristojen za finance.

(5) Za postopek nadzora nad dajanjem podatkov po tem poglavju zakona se smiselno
uporabljajo VI. poglavje drugega dela tega zakona.

351. élen
(podatki o zneskih dohodka od prihrankov, ki se dajejo davénemu organu)

(1) Plagilni zastopnik mora dologiti, v skladu s katero od totk tega odstavka dostavlja
podatke o dohodku od prihrankov in kadar je dohodek od prihrankov vrste, ki je dolo&ena:
1. s 1. tocko prvega odstavka 347. ¢lena tega zakona, navesti znesek dohodka od prihrankov;
2. z 2 ali 4. to¢ko prvega odstavka 347. ¢lena tega zakona, navesti znesek dohodka od prihrankov
ali celotni znesek prejemkov od prodaje, odkupa ali povradila;
3. s 3. to¢ko prvega odstavka 347. ¢lena tega zakona, navesti znesek dohodka ali celoten znesek
razdelitve.

(2) Kadar je placiini zastopnik dostavil podatke o dohodku od prihrankov po 1. ali 3. tocki
prvega odstavka tega ¢lena, ni potrebno nikakr$no nadaljnje dajanje podatkov o istem dohodku po 2.
tocki prvega odstavka tega ¢lena

353. ¢len
(rok za predlozitev obracuna prispevkov za socialno varnost oziroma obraduna davénih odtegljajev in
rok za plagilo)

(1) Zavezanec za prispevke za socialno varnost iz prvega odstavka 352. ¢lena mora
predloZiti obracun prispevkov za socialno varnost in placati prispevke za socialno varnost najpozneje
do 15. dne v mesecu za pretekli mesec, ¢e ni z zakonom drugace dologeno.

(2) Zavezanec za prispevke za socialno varnost iz drugega in tretjega odstavka 352. ¢lena
mora predloziti obradun davénih odtegljajev davénemu organu in pladati prispevke za socialno varnost
v roku, kot je doloen za akontacijo dohodnine od dohodkov, od katerih se plaCujejo prispevki za
socialno varnost. V enakem roku mora piacnik davka predloziti tudi davénemu zavezancu
(zavarovancu) podatke iz obracuna davénih odtegljajev o dohodku, od katerih se plaCujejo prispevki
za socialno varnost, o odtegnjenih in pla¢anih prispevkih za socialno varnost ter druge podatke, ki
vplivajo na vi§ino prispevkov za socialno varnost.
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(3) Zavezanec za prispevke za socialno varnost iz petega odstavka 352. &lena tega
zakona mora plagati prispevke za socialno varnost v rokih in na nacin, ki je doloéen za akontacijo
dohodnine od katastrskega dohodka.

374. &len
(predlozitev obraduna davénega odtegljaja in placilo davénega odtegljaja)

(1) Plagnik davka mora dav¢ni odtegljaj izracunati in odtegniti ob izra¢unu dohodka, pladati
pa na dan izpladila dohodka.

(2) Plaénik davka mora predloziti davéni obradun davénih odtegljajev davénemu organu
najpozneje v roku iz prejsnjega odstavka.

(3) V roku iz prejSnjega odstavka tega ¢lena mora pla¢nik davka predloZiti podatke iz
obracuna davénih odtegljajev o dohodku, o odtegnjenem in platanem davénem odtegljaju ter druge
podatke, ki vplivajo na visino davénega odtegljaja tudi davénemu zavezancu.

378. &len
{uporaba dolo¢b)

375., 376. in 377. &len tega zakona se smiselno uporabljajo tudi, e se davek ne odtegne v
skladu s 15. ¢lenom Sporazuma med Evropsko skupnostjo in Svicarsko konfederacijo o ukrepih,
enakovrednih tistim iz Direktive Sveta 2003/48/ES o obdavéenju dohodka od prihrankov v obliki plagil
obresti (UL L 385 z dne 29. 12. 2004, str. 30; v nadaljnjem besedilu: Sporazum). Smiselna uporaba
pomeni upostevanje pogojev iz Sporazuma, vkljuéno z oblikami druzb.

394. ¢len
(davéni prekrski posameznikov)

Z globo 250 do 400 eurov se kaznuje za prekr$ek posameznik, ée:

1. v nasprotju z zakonom ne vlozi davéne napovedi ali ne vloZi davéne napovedi v roku, dolo&enim
s tem zakonom (Cetrti odstavek 61. ¢lena, tretji odstavek 270. ¢lena, 288., 318., 323. &len, prvi do
peti odstavek 326. ¢lena in prvi odstavek 385. ¢lena);

2. (Crtana);

3. na zahtevo dav&nega organa ne predlozi ali ne prediozi v dolo¢enem roku ali na predpisan naéin

seznama premozenja ali na seznamu navede nepopolne in neresni¢ne podatke (147. &len);

ne omogoc¢i davénemu organu vpogleda v sef (185. ¢len);

uporablja zarubljeno premi&nino v nasprotju z zakonom (prvi in tretji odstavek 186. &lena);

razpolaga z zarubljenimi premi€ninami (prvi odstavek 187. ¢lena).

@0 A

395. ¢len
(huj8i davéni prekrski posameznikov)

Z globo od 400 do 5.000 eurov se kaznuje za prekriek posameznik, ¢e:

1. v daveni napovedi ali obratunu davka navede neresni¢ne ali nepravilne ali nepopolne podatke
(prvi odstavek 10. ¢lena);

2. v nasprotju z zakonom razkrije podatke, ki so davéna tajnost, ali jih sporogi tretjim osebam ali jih
uporablja oziroma omogog¢i, da jih uporablja tretja oseba (16. &len);

3. na zahtevo dav¢nega organa ne da podatkov ali dokumentacije, s katero razpolaga, oziroma je
ne hrani v skladu s tem zakonom (41. &len);

3.a na poziv davénega organa ne predloZi prijave premoZenja ali je ne predioZi na predpisan nacin ali
v prijavi navaja neresni¢ne podatke (69. ¢len);

3.b (Ertana);

4. ne predloZi obracuna prispevkov za socialno varnost oziroma ga ne predlozi na predpisan nagin
oziroma v predpisanih rokih oziroma v obraunu prispevkov za socialno varnost navede
neresnicne, nepopolne ali nepravilne podatke (prvi odstavek 10. &lena, 352., 353. &len);
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5.

ne predlozi davénega obraduna oziroma ga ne predlozi na predpisan naéin oziroma v
predpisanih rokih oziroma v davénem obraéunu navede neresni¢ne, nepopolne ali nepraviine
podatke (prvi odstavek 10. ¢lena, tretji odstavek 297. ¢lena, drugi odstavek 369. ¢lena).

397. Clen
(davéni prekrski v zvezi z opravljanjem dejavnosti)

(1) Z globo od 800 do 10.000 eurov se kaznuje za prekrSek samostojni podjetnik

posameznik ali posameznik, ki samostojno opravlja dejavnost, z globo od 1.200 do 15.000 eurov se
kaznuje za prekrsek pravna oseba, ¢e pa se pravna oseba po zakonu, ki ureja gospodarske druzbe,
Steje za srednjo ali veliko gospodarsko druzbo, pa se za prekrdek kaznuje z globo od 3.200 do 30.000

eurov, Ce:

1. ne predlozi davénega obracuna ali ne predloZi davénega obraduna na predpisan naéin oziroma v
predpisanih rokih (tretji do peti odstavek 51. &lena, 297., 297.a, 297.b, 307. len in 356. do 369.
¢len);

2. ne predloZi obratuna davénega odtegljaja ali ne predlozi obraduna dav€nega odtegliaja na
predpisan nadin oziroma v predpisanih rokih (Cetrti, peti in deveti odstavek 57. &lena, 284., 307.g,
336. ¢len, drugi in tretji odstavek 352. &lena, drugi odstavek 353. &lena, 374. ¢len);

3. ne predlozi izjave oziroma ne navede ali ne navede pravilno koli¢ine finanénih instrumentov (peti
odstavek 58. ¢lena);

4. izjave ne hrani do poteka predpisanega roka (Sesti odstavek 58. &lena in €etrti odstavek 383.c
¢lena);

5. prejemnik izjave ne dostavi davénemu organu podatkov o prenosu obveznosti plaénika davka ali
podatkov ne dostavi v zakonsko dolo¢enem roku (sedmi odstavek 58. ¢lena);

6. kot plaénik davka ne izracuna, odtegne ali ne plata davénega odtegljaja za davénega zavezanca
v skladu z zakonom (59., 260. &len, prvi odstavek 283. &lena, 285. &len, prvi odstavek 305. &lena,
Cetrti odstavek 313. ¢lena, prvi odstavek 317. Clena, prvi odstavek 321. €lena, prvi, tretji in Cetrti
odstavek 325. ¢lena, drugi in tretji odstavek 352. ¢lena, 353., 374. &len, drugi odstavek 383.c
¢lena in drugi odstavek 383.e ¢lena);

7. (€rtana)

8. v davéni napovedi ali obratunu davka navede neresniéne, nepravilne ali nepopoline podatke (prvi
odstavek 10. élena);

9. ne vodi ali ne hrani poslovnih knjig in evidenc v skladu s tem zakonom ali jih ne vodi dobro in
praviino oziroma na nacin, ki zagotavlja podatke za ugotovitev davénih obveznosti (31. in 32. ¢len
ter peti odstavek 308. ¢lena);

10. kot plaénik davka ne vodi evidenc o dohodkih in o odtegnjenih davkih po posameznem davénem
zavezancu (tretji odstavek 31. ¢lena);

11. ne obvesti davénega organa, kje se po prenehanju davénega zavezanca hrani dokumentacija
oziroma kdo hrani dokumentacijo ($esti odstavek 32. ¢lena);

12. ne navede davéne Stevilke na dav&ni napovedi ali obrac¢unu davka (34. ¢len);

13. v nasprotju s tem zakonom izpla¢a dohodek fizi¢ni osebi, ki ni predlozila svoje davéne Stevilke,
oziroma ne zagotovi potrebnih podatkov o nerezidentu (drugi in Sesti odstavek 35. ¢lena);

14. v nasprotju z zakonom ne nakazuje placila za dobavljeno blago ali opravijene storitve ter druga

pladila na transakcijske ra¢une prejemnikov (prvi odstavek 36. ¢lena);

14.a v nasprotju z zakonom oseba iz 31. ¢lena tega zakona pri ponudniku placilnih storitev nima

15.

16.

17.

odprtega transakcijskega racuna (tretji odstavek 37. &lena);
ne zagotovi na predpisan nadin izpisov iz elektronsko vodenih poslovnih knjig ali evidenc oziroma
ne omogodi dostopa ali vpogleda v svoje elektronsko vodene knjige ali evidence ali v programsko
ter strojno opremo ali v baze podatkov ali ne zagotovi pristnosti izdanih dokumentov izdajatelja
ter celovitosti vsebine izdanih dokumentov (prvi do tretji odstavek in peti odstavek 38. ¢lena
zakona);
davénemu organu na njegovo zahtevo ne da na razpolago dokumentacije o elektronskem sistemu
za vodenje poslovnih knjig in evidenc ali ne dokumentira vsake spremembe elektronske resitve v
&asovnem zaporedju na predpisan nacin ($esti in sedmi odstavek 38. ¢lena),
davénemu organu v nasprotju z zakonom ne da na razpolago podatkov iz evidenc, zbirk
podatkov, registrov ali drugih evidenc, ki jih vodi, ali ne omogo¢i davénemu organu vpogleda v
svojo dokumentacijo ali dokumentacijo, s katero razpolaga povezana oseba (prvi in drugi
odstavek 39. ¢lena in 40. &len);
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18.

19.
20.

21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
3.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.
42.

43.

44,

v nasprotju z zakonom razkrije podatke, ki so dav€na tajnost, ali jih sporo€i tretjim osebam ali jih
uporablja oziroma omogo¢i, da jih uporablja tretja oseba (16. &len);

(€rtana);

na poziv davénega organa ne predlozi ali ne predioZi v predpisanem roku in na predpisan nacin
seznama premozenja ali na seznamu navede nepopolne in neresniéne podatke (147. ¢len);

ne omogodi davénemu organu vpogleda v sef (185. &len);

uporablja zarubljeno premi¢nino v nasprotju z zakonom (prvi in tretji odstavek 186. ¢iena);

odtuji, poskoduje, uni¢i ali kako drugade onemogo€i unovcitev zarubljene premicnine (prvi
odstavek 187. ¢lena);

ne izraGuna ali ne predliozi izratuna akontacije davka davénemu organu v skiadu z zakonom
(drugi odstavek 298., 307.a ¢len in sedmi odstavek 371. ¢lena);

ne priglasi sprememb &lanov kmec€kega gospodinjstva, uporabnikov kmetijskih in gozdnih zem!jis¢
ali panjev ali jih ne priglasi v predpisanem roku (peti odstavek 304. &lena);

(Crtana);

(€rtana);

uveljavija oprostitev od katastrskega dohodka v nasprotju z odloé¢bo davénega organa ali ne
sporogi razlogov za prenehanje oprostitve od katastrskega dohodka (Sesti odstavek 314. ¢lena);
zavezanca ne obvesti pisno o tem, da odlog ugotavljanja davéne obveznosti po zakonu, ki ureja
dohodnino, ni odobren (sedmi odstavek 331. ¢lena);

zavezanca ne obvesti pisno o odloZitvi ugotavljanja davéne obveznosti (deveti odstavek 331.
¢lena);

lastnikom ne poslje vseh podatkov, ki so potrebni za ugotavljanje njihovih morebitnih davénih
obveznosti iz preoblikovanja (332. ¢len);

dav€nemu zavezancu ob unovéitvi investicijskega kupona podsklada pri krovnem skladu oziroma
ob prejemu izplacila sorazmernega dela likvidacijske mase ob likvidaciji podsklada ne dostavi
izpisa iz evidence spremijanja prehodov med podskiadi istega krovnega sklada s potrebnimi
podatki (332.a ¢len);

dav€nemu organu ali davénemu zavezancu v nasprotju z zakonom ne dostavi podatkov,
potrebnih za pobiranje dohodnine, ali ne dostavi teh podatkov v predpisanih rokih ali na
predpisan nacin ali v dostavljenih podatkih navede neresni¢ne, nepravilne ali nepopolne podatke
(prvi odstavek 10. &lena, osmi odstavek 331. €lena, prvi, drugi, &etrti in sedmi odstavek 337.
Clena, 338. ¢len ter prvi in tretji odstavek 339. ¢lena);

kot placilni zastopnik ne ugotovi identitete in rezidentstva upravi¢enega lastnika v skladu z
zakonom (349. ¢len);

kot plagilni zastopnik davénemu organu ne dostavi predpisanih podatkov ali ne dostavi
predpisanih podatkov na predpisan nacin oziroma v predpisanem roku (350. &len);

ne predloZi obrauna prispevkov za socialno varnost ali ne prediozi obraduna prispevkov za
socialno varnost na predpisan nacgin oziroma v predpisanih rokih (prvi in tretji odstavek 353.
¢lena);

davénega organa ne obvesti o nameravani spremembi davénega obdobja (prvi in drugi odstavek
372. &lena);

davénemu organu ne predloZi dokazil in dokumentov ali jih ne predloZi na predpisan naéin
oziroma v predpisanih rokih (prvi odstavek 375. ¢lena);

zavezanec ne zagotovi in na zahtevo davtnega organa ne predloZi zahtevanih dokazil (376.a
¢len);

ne predloZi dokumentacije o povezanih osebah, obsegu in vrsti poslovanja z njimi ter o dologitvi
primerljivin trznih cen oziroma tega ne predlozi na predpisan nad&in oziroma v dolo&enih rokih
(382. ¢len);

druzba za upravijanje skrbniku ne zagotovi podatkov, ki jih skrbnik potrebuje za izpolnjevanje
obveznosti pla¢nika davka in z njimi ne razpolaga (enajsti odstavek 58. &lena);

druzba za upravijanje in skrbnik ne dologita, kdo od njiju se $teje za pladnika davka, oziroma ne
dolocita tudi nacina zagotavljanja podatkov v pogodbi (enajsti odstavek 58. &lena);

pred izdajo vezanih knjig ratunov od davénega organa ne pridobi identifikacijske oznake za
namene izdaje vezanih knjig raunov ali pred izdajo vezanih knjig ratunov davénemu organu ne
posreduje podatkov o serijskih Stevilkah vezanih knjig radunov (drugi odstavek 31.a &lena);
davénemu organu ne poro¢a o veljavnosti in spremembah kriti&énih predpostavk in prilagoditvah,
opravijenih skladno z merili, doloenimi z APA sporazumom (14.c &len).
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(2) Z globo v visini od 400 do 4.000 eurov se za prekrske iz prej$njega odstavka kaznuje
tudi odgovorna oseba samostojnega podjetnika posameznika ali odgovorna oseba posameznika, ki
samostojno opravlja dejavnost.

(3) Z globo v visini od 600 do 4.000 eurov se za prekrke iz prvega odstavka tega ¢lena
kaznuje tudi odgovorna oseba pravne osebe, ¢e pa se pravna oseba po zakonu, ki ureja gospodarske
druzbe, Steje za srednjo ali veliko gospodarsko druzbo, pa se odgovorna oseba pravne osebe za
prekrdke iz prvega odstavka tega ¢lena kaznuje z globo 800 do 4.000 eurov.

398. ¢len
(globa v primerih prekrskov, katerih narava je posebno huda)

(1) V primerih, ko je narava prekrska iz 395., 397., 398.a in 398.b ¢lena tega zakona
posebno huda zaradi viSine povzroene $kode oziroma visine pridobljene protipravne premozZenjske
koristi ali zaradi storiléevega naklepa oziroma njegovega namena koristoljubnosti, se z globo od 2.500
do 15.000 eurov za prekréek kaznuje posameznik, z globo od 3.500 do 75.000 eurov se za prekréek
kaznuje samostojni podjetnik posameznik ali posameznik, ki samostojno opravlja dejavnost, z globo
od 4.500 do 100.000 eurov se kaznuje za prekrdek pravna oseba, ¢e pa se pravna oseba po zakonu,
ki ureja gospodarske druzbe, Steje za srednjo ali veliko gospodarsko druzbo, pa se za prekriek
kaznuje z globo od 10.500 do 150.000 eurov.

(2) Z globo v visini od 1.000 do 20.000 eurov se za prekrSek iz prejSnjega odstavka
kaznuje tudi odgovorna oseba samostojnega podjetnika posameznika oziroma odgovorna oseba
posameznika, ki samostojno opravlja dejavnost.

(3) Z globo v viSini od 1.200 do 20.000 eurov se za prekrdek iz prvega odstavka tega ¢lena
kaznuje tudi odgovorna oseba pravne osebe, e pa se pravna oseba po zakonu, ki ureja gospodarske
druzbe, Steje za srednjo ali veliko gospodarsko druzbo, pa se odgovorna oseba pravne osebe za
prekriek iz prvega odstavka tega ¢lena kaznuje z globo od 1.400 do 20.000 eurov.

399. &len
(izjema od prekrska pri predlozitvi davénega obraduna)

Ne glede na 4. in 5. to¢ko 395. ¢lenater 1., 2., 6., 8., 24. in 35. to¢ko prvega odstavka 397.
¢lena in 398. ¢len tega zakona se za prekrSek ne kaznujejo pravna oseba, samostojni podjetnik
posameznik, posameznik, ki samostojno opravlja dejavnost, in odgovorne osebe teh oseb ter
posameznik, &e predlozZijo davéni obracun v skladu s 53., 54., 55. ali 57. ¢lenom tega zakona.

402.b &len
(zastaranje postopka o prekrsku)

(1) Postopek o prekrsku iz 398. ¢lena tega zakona se ne more ve¢ zadeti, ko potecejo tri
leta od dneva, ko je bit prekr§ek storjen.

(2) Zastaranje pretrga vsako dejanje prekr8kovnega organa, ki meri na pregon storilca

prekréka. Po pretrganju zacne teci zastaranje znova, vendar pa postopka o prekrsku ni mogoce zaceti
ali nadaljevati, ko potece Sest let od dneva storitve prekrska.
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V. PRILOGE:
- Predstavitev pripomb zainteresirane javnosti — Priloga 4
- Predlog pravilnika o spremembah in dopolnitvah pravilnika o izvajanju Zakona o davénem
postopku
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Priloga 3

Predlog Pravilnika o spremembah in dopolnitvah Pravilnika o izvajanju Zakona o davénem postopku

1. élen

V Pravilniku o izvajanju Zakona o davénem postopku (Uradni list RS, §t. 141/06, 46/07, 102/07, 28/09,
101/11, 24/12, 32/12 - ZDavP-2E, 19/13, 45/14, 97/14, 39/15 in 40/16) se doda x, &len, ki se glasi:

» X. ¢len

(predizpolinjen obratun prispevkov za socialno varnost, ki ga sestavi davéni organ)

Dav¢ni organ sestavi predizpolnjen obragun prispevkov za socialno varnost za zavezance za
prispevke, ki so zavarovanci in plaéniki prispevkov za socialno varnost za prispevke za socialno
varnost, in sicer za:

samozaposlene osebe ter osebe, ki v Republiki Sloveniji opravljajo versko sluzbo kot verski
usluzbenci v skladu s predpisi, ki urejajo versko svobodo, in izraéunavajo obvezne prispevke za
socialno varnost, dolo¢ene z zakoni, ki urejajo pokojninsko in invalidsko zavarovanje, zdravstveno
varstvo in zdravstveno zavarovanje, star8evsko varstvo in druZinske prejemke in zaposlovanije,
druzbenike in delni€arje druzb ter ustanovitelji zavodov in zadrug, ki niso zavarovani na drugi
podlagi, in izratunavajo obvezne prispevke za socialno varnost, dolodene z zakoni, ki urejajo
pokojninsko in invalidsko zavarovanje, zdravstveno varstvo in zdravstveno zavarovanje, star§evsko
varstvo in druZinske prejemke ter zaposlovanje,

kmete, ¢e imajo zdravstveno sposobnost za opravijanje kmetijske dejavnosti, ki jo ugotavlja sluzba
medicine dela, ¢e se ne 3olajo in niso uZivalci predéasne, starostne, vdovske ali invalidske
pokojnine, Ce ob vloZitvi prijave v zavarovanje dohodek kmetije iz kmetijske dejavnosti na
zavarovanega Clana dosega najmanj znesek, ki je primerljiv z zneskom 60 % povpreéne letne
place zaposlenih v Republiki Sloveniji, preradunane na mesec, in izraéunavajo obvezne prispevke
za socialno varnost, dolotene z zakoni, ki urejajo pokojninsko in invalidsko zavarovanje,
zdravstveno varstvo in zdravstveno zavarovanje ter starsevsko varstvo in druzinske prejemke,
osebe, ki opravljajo dejavnost kot postranski poklic in niso zavarovane na podlagi 15. ¢lena ZPIZ-2
in izraunavajo prispevke za socialno varnost, dolotene z zakonoma, ki urejata pokojninsko in
invalidsko zavarovanije ter zdravstveno varstvo in zdravstveno zavarovanje,

osebe, ki ne izpolnjuje pogojev za obvezno vkljugitev v zavarovanje po zakonu, ki ureja
pokojninsko in invalidsko zavarovanje, in zakonu, ki ureja trg, in so se prostovoljno vkljucile v
obvezno pokojninsko in invalidsko zavarovanje oziroma obvezno zavarovanje za primer
brezposelnosti.«.

2. ¢len

Za 12 delom se pod V. poglaviem doda nov &len z novim poglavjem, ki se glasi:«

X. ¢len

Va. ali VI. NACIN IN OBLIKA SPOROCANJA INFORMACH V ZVEZI Z PREDLAGANJEM
POROCILA PO DRZAVAH (CbCR)

1. &len
(viri podatkov CbCR)



(1) V CbCR se vpisujejo podatki iz:
- porocil o konsolidiranih racunovodskih izkazih ali
- letnih raéunovodskih porogil ali
- notranjih rac¢unovodskih porocil za poslovodno odlo€anje ali
- finan¢nih izkazov za regulativhe namene.

(2) Porogevalec mednarodne skupine podjetij pri izpolnjevanju obrazca vsako leto dosledno uporablja
iste enega izmed virov podatkov iz prvega odstavka tega clena. Ce porogevalec spremeni vir
podatkov mora to razkriti.

(3) Podatki iz CbCR ne vplivajo na poro¢anje o prihodkih, dobi€ku in davkih za druge namene.
Prihodkov, dobi¢ka in davka v CbCR ni treba uskiaditi s konsolidiranimi radunovodskimi izkazi.
Prilagoditve tudi niso potrebne zaradi razlik v rac¢unovodskih nadelih, ki se uporabljajo v razlicnih
davénih jurisdikcijah.

(4) Podatki o poslovni enoti se vpisejo pod davéno jurisdikcijo, v kateri se poslovna enota nahaja, in
ne pod davéno jurisdikcijo katere rezident je samostojna enota poslovanja, katere del je poslovna
enota. Davéna jurisdikcija rezidentstva, katere del je poslovna enota, ne vklju€uje finanénih podatkov,
povezanih s poslovno enoto.

(5) Ce so kot vir uporabljena letna radunovodska porogila, se vsi zneski pretvorijo v denarno valuto
poroevalca mednarodne skupine podjetij po povpre¢nem menjalnem te€aju za zadevno poslovno
leto.

(6) V ChCR se zneski vpisujejo v EUR brez centov.

2. ¢len
(zajem podatkov v CbCR)

(1) CbCR vkljutuje podatke, ki se nana3ajo na poslovno leto poroevalca mednarodne skupine
podjetij.

(2) Porotevalec mednarodne skupine podijetij vpiSe podatke oseb v sestavi mednarodne skupine
podjetij v CbCR na nacin, da upoSteva podatke:
- za poslovno leto, ki se kon¢a na isti datum kot poslovno leto poroCevaica mednarodne
skupine podietij ali ki se kon¢a v dvanajstmese&nem obdobju pred tem datumom, ali,
- oseb v sestavi mednarodne skupine podjetij, ki poroajo za poslovno leto poroCevalca
mednarodne skupine podjetij.

(3) Porogevalec mednarodne skupine podjetij pri sestavi CbCR zajame podatke na enega od nacinov
iz drugega odstavka tega &lena, pri tem pa uposteva, da morajo biti zajeti podatki med poslovnimi
obdobji primerijivi. Ce porogevalec mednarodne skupine podjetij spremeni zajem podatkov mora to
razkriti.

3. ¢len
(Razpredelnica 3 «Dodatne informacije«)

(1) Porogevalec mednarodne skupine podjetij v razpredelnico 3 »Dodatne informacije« vpise najmanj
informacije:
- o viru podatkov iz prvega odstavka 1. ¢lena tega pravilnika,

- o spremembi vira podatkov iz drugega odstavka 1. €lena tega pravilnika, razloge za
spremembo in njene posledice,
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- o uporabljenem menjalnem tecaju iz petega odstavka 1. ¢&lena tega pravilnika,

- onacinu zajema podatkov oseb v sestavi iz drugega odstavka 2. &lena tega pravilnika,

- 0 spremembi natina zajema iz drugega odstavka 2. ¢lena tega pravilnika ter razloge za
spremembo,

- druge informacije v zvezi s sestavljanjem CbCR,druge informacije, za katere porotevalec
meni, da so pomembne z vidika ocenjevanja tveganja zavezanca glede transfernih cen in
tveganj, povezanih z zniZevanjem dav€ne osnove in preusmerjanjem dobiéka.

(2) Porocevalec mednarodne skupine podjetij mora informacije iz prvega odstavka tega ¢lena navesti
v slovenskem in angleskem jeziku.

4. &len
(predlozitev CbCR)

(1) Porocevalec mednarodne skupine podijetij predlozi CbCR davénemu organu, kot je predpisano v
tem pravilniku na standardiziranem obrazcu, ki je priloga A tega pravilnika.

(2) CbCR sestavljajo tri predpisane preglednice:
- Preglednica 1: Pregled razporeditve dohodka, davkov in poslovne dejavnosti po davénih

jurisdikcijah,
- Preglednica 2: Seznam vseh oseb v sestavi mednarodne skupine podijetij, zdruzenih po
davénih jurisdikcijah,

- Preglednica 3: Dodatne informacije.
skupaj z navodili za izpolnjevanje.

(3) Porocevalec mednarodne skupine podjetij prediozi CbCR v elektronski obliki prek sistema eDavki
na spletni naslov: http://fedavki.durs.si.

5. Elen
(odpravljanje napak pri sestavijanju CbCR)

(1) Ce porotevalec mednarodne skupine podjetij po predloZitvi CbCR ugotovi, da je prislo do pomot v
imenih in Stevilkah, pisnih ali ratunskih pomot, o tem nemudoma obvesti davéni organ in v roku 30 dni
prediozi popravek CbCR.

(2) Ce pristojni organ sam ugotovi oziroma prejme informacije od drugega pristojnega organa, da
porocevalec mednarodne skupine podijetij ni predlozil CbCR ali je predlozil nepopoln CbCR ali je prislo

do pomot iz prvega odstavka tega &lena, pozove zavezanca, da v roku 30 dni predloZi popravek
CbCR.

6. &len
(postopek posvetovanja)

(1) Porocevalec obvesti davéni organ, ¢e ugotovi, da mu je drug pristojni organ, povzroéil $kodljive
ekonomske posledice.

(2) Taksno obvestilo vsebuje najmanj navedbo drzave, povezane osebe in kratek opis dejstev.
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Priloga A: Obrazec porocila po drzavah

KONCNA DOLOCBA
3. ¢len

Ta pravilnik zagne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem listu Republike Siovenije.
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Navodila za izpolnjevanje Porodila po drzavah

Za osebe v sestavi mednarodne skupine podijetij se $tejejo zlasti pravne osebe (»h&erinska podjetja«),
podruZnice, poslovne enote, skladi, trusti , ki tvorijo posamezno mednarodno skupino podijetij. Pri
opredelitvi osebe v sestavi bistvenost in velikost pomenita pojma, ki sta dolo¢ena na podlagi pravil
radunovodenja .

Poro&evalec mednarodne skupine podjetij v Preglednico 1: Pregled razporejanja dohodka, davkov
in ekonomske dejavnosti po davénih jurisdikcijah za vsako osebo v sestavi mednarodne skupine
podjetij, v agregatnem znesku v eurih vpide v:

Stolpec 1 - Jurisdikcija

V prvi stolpec obrazca porotevalec mednarodne skupine podjetij (v nadaljevanju: poroCevalec
MNE), vpiSe vse jurisdikcije, v katerih imajo osebe v sestavi mednarodne skupine podjetij (v
nadaljevanju: osebe v sestavi MNE) status rezidenta za davéne namene. Jurisdikcija je
opredeljena kot drzava ali obmocje, ki ima fiskalno avtonomijo. Lo€ena vrstica se vkljuCi za vse
osebe v sestavi MNE, za katere porotevalec MNE meni, da niso davéni rezidenti v nobeni
jurisdikciji. Kadar je oseba v sestavi, davéni rezident v ve¢ kot eni jurisdikciji, je treba uporabiti
veljavna prelomna pravila sporazuma o izogibanju dvojnega obdavéevanja za doloCitev
jurisdikcije katere rezident je. Kadar sporazuma o izogibanju dvojnega obdavéevanja ni, se oseba
v sestavi MNE vpiSe pod jurisdikcijo, kjer ima kraj dejanskega delovanja poslovodstva. Kraj
dejanskega delovanja poslovodstva se doloci v skladu s 4. ¢lenom Vzoréne davéne konvencije
OECD in komentarii k tej konvenciji.

Stolpec 2 - Prihodki

V drugi stolpec obrazca pod rubriko "Prihodki®, poro¢evalec MNE vpiSe naslednje podatke: (i)
[vsoto] znesek prihodkov vseh oseb v sestavi MNE v posamezni jurisdikciji, ki so bili ustvarjeni s
poslovanjem med povezanimi osebami, (i) [vsoto] znesek prihodkov vseh oseb v sestavi MNE v
posamezni jurisdikciji, ki so bili ustvarjeni s poslovanjem z nepovezanimi osebami in (iii) seStevek
zneskov toék (i) in (ii). Prihodki vkljuCujejo prihodke od prodaje blaga, sredstev in storitev,
licenénin, obresti in drugih premij ter druge prihodke. Prihodki izklju€ujejo plagila, prejetih od
drugih oseb v sestavi MNE, ki se v davéni jurisdikciji plaénika obravnavajo kot dividende.

Stolpec 3 - Dobiéek (izguba) pred davkom od dobicka

Porogevalec MNE, v tretji stolpec obrazca vpise skupni dobicek (izgubo) pred placilom davka na
dobiéek za vse osebe v sestavi MNE, ki so davéni rezidenti v zadevni davéni jurisdikciji. Dobicek
(izguba) pred plagilom davka na dobi¢ek vklju€uje vse izredne prihodke in odhodke.

Stolpec 4 - Placan davek na dohodek

Porogevalec MNE, v &etrti stolpec obrazca vpi$e skupni znesek davka na dohodek, ki so ga v
dologenem poslovnem letu pladale vse osebe v sestavi MNE, ki so davéni rezidenti v zadevni
davéni jurisdikciji. Plagani davki vkljuéujejo davke, ki jih je oseba v sestavi placala jurisdikciji, v
kateri ima status davénega rezidenta in vsem drugim jurisdikcijam. Placani davki vkljuCujejo
davek na viru, ki so ga plagale druge osebe (povezane in nepovezane osebe) v zvezi s placili
osebi v sestavi. Na primer, &e druZba A, ki ima status davénega rezidenta v jurisdikciji A, ustvari
prihodke iz naslova obresti v jurisdikciji B, druzba A poroéa o davku, ki je bil odtegnjen na viru v
jurisdikciji B.

Stolpec 5 - Obraéunani davek na dohodek (za tekoce leto)

Porogevalec MNE, v peti stolpec obrazca vpise vsoto obradunanih tekogih davénih obveznosti na
poslovni izid za leto poroganja, za vse osebe v sestavi MNE, ki so davéni rezidenti v zadevni
davéni jurisdikciji. Tekoge davéne obveznosti se nanasajo samo na poslovanje v tekocem letu in
ne vkljuéujejo odloZenih davkov ali rezervacij za negotove davéne obveznosti.

Stolpec 6 - Izkazani kapital
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Porocevalec MNE v Sesti stolpec obrazca vpiSe znesek izkazanega kapitala vseh oseb v sestavi
MNE, ki so davéni rezidenti v zadevni davéni jurisdikciji. O izkazanem kapitalu poslovnih enot
poroCajo pravne osebe, katerih sestavni del so, razen &e je kapitalska zahteva za regulatorne
namene doloena v jurisdikciji poslovne enote.

Stolpec 7 - Nerazporejeni dobi¢ek

Porocevalec MNE, v sedmi stolpec obrazca vpi$e skupni znesek nerazporejenega dobitka po
stanju na konec leta, za vse osebe v sestavi MNE, ki so davéni rezidenti v zadevni davéni
jurisdikciji. Za poslovne enote nerazporejeni dobi¢ek poroéa pravna oseba, ki ji zadevna poslovna
enota pripada.

Stolpec 8 - Stevilo zaposlenih

Porocevalec MNE, v osmi stolpec obrazca vpise skupno $tevilo zaposlenih za poln delovni &as za
vse osebe v sestavi, ki so davéni rezidenti v zadevni davéni jurisdikciji. Stevilo zaposienih se
lahko navede kot stanje na koncu leta, na podlagi povpreénega $tevila zaposiencev med letom,
ali na kateri koli drugi podlagi, ki se kontinuirano in dosledno uporablja v vseh davénih
jurisdikcijah. Za zaposlene se lahko Steje tudi samostojne pogodbene izvajalce, ki sodelujejo v
poslovanju osnovne dejavnosti osebe v sestavi MNE. Dovoljeno je zaokroZevanije ali navajanje
pribliznega Stevila zaposlenih, ¢e to bistveno ne izkrivija relativne razporeditve zaposlenih po
razliénih davénih jurisdikcijah. Kontinuirano in dosledno je potrebno uporabljati enak pristop po
posameznih osebah.

Stolpec 9 - Opredmetena sredstva razen denarja in denarnih ustreznikov
PoroCevalec MNE, v deveti stolpec obrazca vpise vsoto &iste knjigovodske vrednosti
opredmetenih sredstev vseh oseb v sestavi MNE, ki so davéni rezidenti v zadevni davéni
jurisdikciji. Podatke o sredstvih poslovne enote je treba poroéati pod jurisdikcijo, na obmodju
katere se poslovna enota nahaja. Opredmetena sredstva ne vkljuujejo denarja ali denarnih
ustreznikov, neopredmetenih sredstev ali finanénih sredstev.

136



- a

Poroéilo po drzavah

isdikcijah

ih jur

ih po davéni

Zen

Seznam vseh oseb v sestavi mednarodne skupine podijetij, zdru

Preglednica 2

Table 2. List of all constituent Entities of the MNE group included in each aggregation per tax jurisdiction

Naziv mednarodne skupine podjetij [Name of the MNE group]:

Zadevno poslovno leto [Fiscal year concerned]:

Glavna ekonomska dejavnost [Main business activities}
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1%y preglednici “"Dodatne informacije” navedite naravo dejavnosti osebe v sestavi .
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Navodila za izpoinjevanje Poroéila po driavah

PoroCevalec v Preglednico 2: Seznam vseh oseb v sestavi mednarodne skupine podjetij,
zdruzenih po jurisdikcijah vpise:

Stolpec 1 - Jurisdikcija

PoroCevalec mednarodne skupine podjetij (v nadaljevanju: porogevalec MNE) navede jurisdikcije iz
stolpca 1 Preglednice 1: Pregled razporejanja dohodka, davkov in ekonomske dejavnosti po davénih
jurisdikcijah.

Stolpec 2 - Osebe v sestavi, v jurisdikciji, v kateri imajo status rezidenta za davéne
namene

Porocevalec MNE, po posameznih jurisdikcijah poimensko navede vse osebe v sestavi mednarodne
skupine podjetij (v nadaljevanju: osebe v sestavi MNE), ki imajo v posamezni jurisdikciji status
davénega rezidenta. Poslovne enote morajo biti navedene pod jurisdikcijo, na obmogju katere se
poslovna enota nahaja. Navesti je treba tudi pravno osebo, katere sestavni del so {npr.XYZ Corp - PE
pod davéno jurisdikcijo A).

Stolpec 3 - Jurisdikcija ustanovitve, ée se razlikuje od jurisdikcije v kateri ima
oseba status rezidenta za davéne namene

Poro¢evalec MNE, vpi$e ime jurisdikcije, v skladu s katero je organizirana ali ustanovljena oseba v
sestavi MNE, e se razlikuje od jurisdikcije v kateri ima oseba v sestavi MNE status davénega
rezidenta.

Stolpec 4 - Glavne poslovne dejavnosti
Porotevalec MNE, dolo¢i vrsto glavnih poslovnih dejavnosti posameznih oseb v sestavi MNE v
zadevni davéni jurisdikciji tako, da odkljuka eno ali veé& ustreznih okenc.

Poslovne dejavnosti

Raziskave in razvoj

Lastnistvo ali upravijanje intelektualne lastnine
Nabava ali naroéanje

Proizvodnja

Prodaja, trzenje ali distribucija

Dejavnost upravljanja, vodenja ali podpornih storitev
| Zagotavljanje storitev nepovezanim osebam
Dejavnost nudenja finanénih storitev znotraj skupine
| Regulirane finan&ne storitve

Zavarovalnistvo

Razpolaganje z delnicami ali drugimi lastnigkimi instrumenti
Mirujoca oseba

Drugo"’

1 Prosimo, vpiSite vrsto dejavnosti osebe v sestavi v razdelek "Dodatne informacije”.
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